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Powszechny

dziennik praw państwa i rządu
dla

cesarstwa austryackiego.
Część XCI.

w y d a n a  i r o z e s ł a n a :  
w wydania wyłącznie niemieckiem: 16» Lipca 1850, 

w w ydania nin;iejszen> dw ujpzykow em : dnia 19. Listopada. 1851.

266. 
Cesarski patent z drna 10. Lipca 1850.

obowiązujący w Austryi niżej i wyżej Ensy, w Solnogrodzie, Styry., Karyntyi, Krainie, Gorycyi, Grady- 
sce, Istryi, Tyrolu i V orarlbergs w Czechach, Morawii i na Szląsku, 

na mocy którego wydaną zostaje ustawa organiczna prowizoryczna dla prokuratoryi 
rzndowej. a zarazem oddnia je j ogłoszenia, »  wykonanie wchoflu.1.

My F iam fefc Jozef pierwszy,
z Bożej łaski Cesarz Austriacki;
Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i W en ecji, Dalm acji, 
K ro a c ji, Sławonii, G alicji, Lodomerji i Illiryi; Król Jerozolimy i t. d.: 
Areyksiąże A u slr ji; Wielki - Książe Toskair' i Krakowa: Książe 
Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, K trynlvi. Krainy i Bukowiny; Wielki- 
Książe Siedmiogrodu: Margrabia Morawii, Książe górnego i dolnego 
Szląska, Modenj, Parmy, Piaeency i Gwastalli, Oświecima i Zatora, 
Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zadry; uksiążecony Hrabia Habsburga, 
Tyrolu, Kiburga, G orycji i Gradyski, Książe Trydentu i Brjksenu: 
Margrabia górnej dolnej Luzacji i na Istryi; Hrabia Hohenembsu, 
Feldkirchu, Bregencu, Sonnenberga i t. d.; Pan Tryestu, Kattary i na 
Marchii windyiskiej; W ielki-W ojewoda województwa Serbii i t. d. i t. d.

Na przedstawienie Naszego ministra sprawiedliwości i za poradą Naszej Rady 
ministrów, uznaliśmy potrzebę wydania prowizorycznej ustawy organicznej dla proku
ratoryi rządowej, odpowiedniej nowemu urządzeniu sądowmetwa, astanow:acej o jej ob
sadzeniu , kierunku, karności i zakresie działalności, jako też i c porządku interesów, 
do tejże władzy należących

Przeto na zasadzie §. 120 ustawy konstytucyjnej, poprzednio dla wszystkich kra
jów koronnych wyżej wymienionych, a mianowicie dla arcyksięstwa Austryi wyżej i niżej
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266.

Kaiserliches Patent vom 10, Juli 1850,
tmrkiam für Österreich umer und oo der Enns, Salzburg, Steiermark, Kc.rntn.en, Kratn, (Jörz, Graaiska, 

Istrien, T rist, Tirol und Vorarlberg, Böhmen, Mähren und Schlesien,

wodurch ein  provisorisches organisches G ctett fü r  die Staatsanwaltschaften e r 
lassen > und vom V aye der MLunumachung angefangen in W irksam keit gesetzt ist.

Wir Franz Joseph fler Erste,
von G o ü e s  Gnaden K a i s e r  von O e s te rr e i ch ;
König vun Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und lllirien, König von 
Jerusalem etc.;  Erzherzog von Oesterreich; Grossherzog von Toscana und 
Krakau ; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Sieger, Kärntkcn, Krain und der 
Bukowina; Grossfiirst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; gefürsteter Graf 
von Habsburg, von Tirol, von Kybury, Görz und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf von Ober- und Nieder- Lausitz und in Istrien; Graf von Hohen- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg etc.; Herr von Triest, von Catlaro und auf 
dtr  windischen Mark; Grossivoiwod der li oiicodschafl Serbien etc. etc. 

haben über Antrag Unseres Jueiizministers, und über Einrathen des Minister-uthee ein mit 
der neuen Gerichtsverfassung in Einklang stehendes organisches Gesetz für die Staatsan
waltschaften, deren Besetzung, Leitung, D isciplin und Wirkungskreis, dann über die Ge
schäftsordnung derselben provisorisch xv erlassen befunden.

W ir verordnen demnach auf Grundluge den §  1 2 0  der Reirhsverfassung vorläufig füt 
den Umfang nachbenannter Kronländer, nämlich des Erznerzogthums Oe Herr eich unter und
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Ensy, księstwa Solnogrodu. księstwa Styryi, księstwa Karyntyi, księstwa Krainy, uksią- 
żęconego hrabstwa G orycji i Gradyski z margrabstwem Istry:, dla miasta Tryestu 
z jego okręgiem, dla uksiążęccnegu hrabstwa Tyrolu z krajem Vorarlbeiga, dla króle
stwa C%eh, mai’g/abstwa Morawic i księstwa górnego i doli.cgo Lialąska, stanowimy, 

co następuje:
I

Prokuratorye rządowe, a odnośnie prokuratorye jeneralne, ustanowione w kra ach 
koronnych wyżej wymienionych, stosownie do urządzenia sądownictwa, zatwierdzone
go przez Nas w d. 14. Czerwca 1 84 9 , postępować winny wedle przepisów tej ustawy, 
począwszy od dnia jej ogłoszenia.

II.

Jednakże postępowanie dyscyplinarne, przeciw członkom prokuratoryi rządowtj, 
wzmiankowanym w § § fach 5 9 ,6 2  i 64 niaieissej ustawy, w przypadkach temiż paragra
fami wskazanych, zastrzeżone względem ofldaleniao d służby, zasuspendowania i mimo
wolnego przeniesienia na stan spoczynku, wchodzi dopiero w wykonanie z d. 1 .Lipca 
1851. Czasowe zaw.eszenietych osób w pełnieniu ich służby , jako urzędników rządowych 
w oguiności, tudzież mimowolne przeniesienie ich na stan spoczynku, w przypadkach 
ggfów dopiero wymienionych, zarządzać będzie minister sprawiedliwości aż do powyż
szej chwüli, na drodze administracyjnej Kara zaś oddalenia od służby, ma być orze
czoną przez wyrok trybunału naiwyższego, stosownie do § .7  rozporządzenia ministe- 
ryałnego z d. 21. Sierpnia 1848,  który to wyrok, przed wystosowaniem onego. mini
strowi sprawiedliwości przedłożonym być winien. W  tych przypadkach zawsze proku
rator jeneialny czynie będzie dochodzenia, w porządku, w §,. 60 wskazanym; a jeżeli za
wieszenie lun mimowolne przeniesienie na stan spoczynku, przez ministra sprawiedli
wości zarządzonem być ma, należy ze strony sądu krajowego wyższego, awedle oko
li' znośei ze strony trybunału najwyższego zasięgnąć objawienia wzmiankowanej w 
tyif żn wł isnie paragrafie opinii.

III.i [
Przepis 68 tejże usfawy, wed’ e ktorego w interesach prawnych cywilnych, w 

nim wyszczególnionych , prokuratorowie rządowi przy sądach krajowych , równie jak 
prokuraiorouie ieneralni przy sądach kralowych wyższych i przy najwyższym sądzie i 
trybunale kasacyjnym ustanowieni, z wnioskami swijemi pod nieważnością słuchanymi 
być mają, dopiero a dniem 1 Października 1850 wchodzi w wykonanie.

IV.
Wykonanie tej ustaw}'. Naszemu ministrowi sprawiedliwości polecamy.

Dan w Naszem głównem i stołecznem mieście Wiedmu dnia 10 Lipca w roku 
tysiąc ośmset pięćdziesiątym, Naszego panowania w roku drugim.

F r a n p i § x e k  « k o x f f .
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Schwarzenberg* Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gynlai. Schmerling.' Thun, 
knliiier.



ob der Enns, des Herzogthums Salzburg, des Herzogihums Steierm ark, des h'erzogthums 
Kärnthen, des Herzogthums Krain, der gefürsteten Grafschaft Görz und Gradiska mit der 
Markgrafschaft Istrien , der Siadt Triest mit ihrem G ebiete, der gefürsteten Graf schaff 
Tirol mit dem L u n d e  Vorarlberg, des Hon greichs Böhmen, aer Markgrafschafi Mährer und 
des Herzogthums Ober- und Nieder-Schlesien, w ie fo lg t: _ .

'  1
D ie in den vorgenannten Grönländern nach Andeutung der von Uns am 14. Juni 1 8 4 9  

genenmig.cn Gericntsverfassung bestellten Staatsanwaltschaften, rücksichtlich Gcneralpro- 
curaturen, haben sich vom. Tage den Kundmachung angt fangen nach Vorschrift dieses Ge
setzes zu benehmen

11
Gegen die in den § § . 5 9 ,  62 und 64  dieses Gesetzes benannten Mitgliedei der Staats

anwaltschaft jedoch hat das in den Fällen dieser Paragraphe wegen Dienstesentlassung, 
Suspension und unfreiwilliger Versetzung in den R t estand Vorbehaltene Disciplinarver
fahren erst mit 1 Juli 1851 in Wirksamkeit zu treten. —  B is aahin ist auch gegen die er
wähnten Personen in den Fällen der eben erwähnten Paragraphe die zeitweise Enthebung 
von den J/icnsiverrichlvng'r> eines Staatsbeamten überhaupt, und die unfreiwillige Ver

setzung in den Ruhestand von dem Justizminister im administrativen Wege zu verfügen, die 
Sti ufe der Dienstentlassung aber nach Vorschrift der Ministertahee,'Ordnung vom 21 August 
1848 , ,y 7, durch ein Erkenntnis-* des obersten Gerichtsnofes zu verhängen, und diese E r
kenntnis* xor der Ausfertigung aem Justizminisier vorzulegen ln niesen Füllen hat der 
Gcncralprocurator jederzeit die indem  §■ 6fY an geordneten Erhebungen zu pflegen, and 
wenn die Suspension oder unfreiwillige Versetzung in aen Ruhestand durch den Jusiizmi- 
nister zu cerfügen ist, die Erstattung der eben daselbst erwähnten gutachtlichen Aeitsserung 
des Oberlandesgerichies und nach Umständen des obersten Gerichtshofes zu veranlassen

III
Die Verordnung des §■ 6 8  dieses Gesetzes, wornach in den daselbst auf gezählten 

bürgerlichen Rechtsai gelegenheiten die Stautsanv'älte bei den Landesgerichten, sowie die 
bei den Obcrlandesgei ichten und bei dem. obersten Gerichts- und Cussationshofe bestellten 
Generalprocuraicren bei sonstiger Nichtigkeit mit ihren Anträgen zu. vernehmen sind, hat 
erst mH dem 1. üctobcr 1 8 5 0  in Wirksamkeit zu treten.

IV.

Unser Minister der Justiz ist mit dem Vollzüge dieses Gesetzes beauftragt.
Gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadl W ien am zehnten Juli 

im Eintausend achthunder* und fünfzigster, Lnserer Reiche im zweiten Jahre. ,

J F m m z  J o s e p h »
i

Schwarzenberg, MhratiA», B  ich. Bruck. T'hinnfeid. Byulai,
Sch m er ling. Thun. Wiulmer.

266. Kaiserliches Patent vom 10. Juli 1 8 riG. # 7 "
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Z A R Y S Y
ustawy organicznej dla prokuratoryj rządowych,

w  tych k ra jach  koronnych Pa n s t» a  aostryackiego , w  których » c js e  
ma w ż y c ie  now a organizacya sądow a z d. i .  C z e r w c a »iH (19.

Oddział pierwszy.

ORGANIZACYA PROKURATORYI RZĄDOW EJ, OBSADZENIE POSAD,
KIERUNEK I KARNOŚĆ.

R o zd ział pierw szy.

0  o r g a n i z a c y i  p r o k u r a t o r y i  r z ą d o w e j  w o g ó l n o ś c i .

§ . 1 .
Ustanawiają się prokuratorowie przy najwyższym sądzie i trybunale kasacyjnym 

w Wiedniu, prokuratorowie ieneia.ni przy sądach krajowych w yższych, prokuratoro
wie rządowi przy sądach keajowych i sądach powiatowych kolegialnych, którym wmia- 
rę ich czynności odpowiednia liczba zastępców i oprócz tego potrzebne personal« kan-' 
celaryjne i służebne, doflrnem być ma.

§• 2 -
Urzędnicy konceptowi, należący ao stanu osobow ego, sKładającego personale 

urzędu sędziowskiego, pomocnicze użyci przy prokuratoryi rządowej, uważanr być ma
ją  niemniej jak rzeczywiście ustanowieni prokuratorowie rządowi i icb substytu ji. jako 
członkowie prokuratoryi rządowej, a to dopóty, dopóki trwa ich użycie takowe.

§. 3.
Prokurator jenerainy przy najwyższym sądzie i trybunale Kasacyjnym, w/łącznie 

ma sobie polecone czynności prokuratoryi rządowej, przy tymże sądzie zachodzące.
§ . 4 .

Zakres działalności prokuratorów jeneralnych, ustanowionych przy sądach krajo
wych wyższych, rozciąga się na cały obręb sądu krajowego wyższego.

§. 5.
Prokuratorowie rządowi p izy  sądach krajowych (w  W  ediwu nadprokurator rzą

dowy ) i prokuratorowie rządowi przy sądach powiatowych kolegialnych dziołający, po
wołani są do sprawowania interesów prokuratoryi rządowej przy tychże sądach.

Rozdział drogi.
0  m i a n o w a n i u  u r z ę d n i k ó w  i s ł u g  p r z y  p r o k u r a t o r y i  r z ą d o w e j .

I . K w alifikacja.

§. 6 .

Do urzędu prokuratora jeneralnego lub jego  zastępcy (adwokata jenerałnego), 
równie jak prokuratora rządowego i prokuratora rządowego wyższego przy sądach
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Or g a n i s c h e s  Gesetz
für die Staatsanwaltschaften.

ś ź r s t e r  A b s c h n i t t »

Orgaui&irung der Staat*anwaltschüft, Besetzung der Dienstplätze,

Leituny und Disciplin.

Erstes Miauptstück•
Voi. der Organisiru„g der Staatsanwaltschaft überhaupt

§  1-

B ei aem obersten* Gerichts- una Cassaiionchofe in rien, sowie bei den Oberlandes
gerichten werden Genei alprocuratoren, bei aen Landesgerichten und bei den Bezirks Colle- 
giaigerichten werden Staatsanwälte bestellt7 welchen eine dem M asse der Geschäfte entspre
chende Anzahl von StellverU etern nebst dem erforderlichen Kanzlei- und Dienerpersonale 
beizugeben ist.

§■ 2
Diejenigen dem Stande des Hichteramtspersonates ungehörigen Conceptsleamten, welche 

bei der Staatsanwaltschaft aushilfsweise verwendet werden, sind, so lange diese Verwen
dung dauert, sowie die wirklich angestellttn Staatsanwälte und Substituten als Mitglieder 
der Staatsanwaltschaft zu betrachten.

§■ 3
D er Genei alprocurcuor bei dem obersten Gerichts- und Cassationshofe ist ausschliess

lich mit den bei diesem höchsten Gerichte vorhomr,lenden Geschäften der Staatsanwaltschaft 
betraut.

§ .  4.

D er Wirkungskreis der bei aen Qberlandesgerichten bestellten Generalprocuratoren 
erstreckt sich auf aen oanzen Oberlandesf/erichts-Sprengel.

3.

D ie Staaisanwälte bei den Landesgerichten (in  W ien der Ober-Staatoanu;alt) und die 
bei den Bezirks-Collegialgerichien fungtrenden Staatsanwälte sind zue Besorgung der 
Geschäfte der Staatsanwaltschaft bei diesen Gerichten berufen.

Zweites MMauptstüek.
Von der Ernennung der Beamten und Diener der Staatsanwaltschaft.

1. E r f o r d e r n i s s e .

$ ■ 6 .
Für die Generatprocuraloren und deren Stellvertreter (Generladoocalen), sow ie für 

He Staatsanwälte und Ober-Staatsanwälte bei den La.idesgerichten wird das Alter von 30
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krajowych, potrzeba wieku lat trzydzieści, a dla innych członków prokuratoryi rządo
wej, z wvjątkiem przydzielonych auskultantów, lat dwadzieścia cztery.

Wszelka posada przy prokuratoryi rządowej, wymaga nieskazitelności Nadto ka
żdy ubiegający się o posadę prokuratora rządowego lub substytuta jego, winien się wy
wieść albo złożeniem skutecznem egzaminów na urząd sędziego, albo świadectwem ze 
złożonego egzaminu praktycznego, przez ustawę zaprowadzić się mającego. W owych 
krajach, w których ustawa więcej języków uznaje za krajowe, potrzebna jest także oo- 
stateczua wiadomość języków, w tymże obwodzie używanych.

§• 8 ‘ . . "
Kandydaci celujący, którzy w chwil: ubiegania się,  nie mogą się wykazać dekre

tami sędziowskiemi lub świadectwem ze złożonego egzaminu rządowego praktycznego, 
mogą być umłeazićifótfi prowizorycznie jako substytuci prokurdtoia rządowego, z za
strzeżeniem złożenia ze skutkiem wymaganych egzaminów wciągu wy znaczonego ter
minu, co także wykazać powinni.

§ » • ,
W  tych przypadkach może mimster sprawiedliwości z szczególnych powodów na 

wzgląd zasługujących, uwolnić od praktyki, wymaganej przed dopełnieniem złożyć się 
maiącego egzaminz.

A 10-Może nakoniec minister sprawiedliwości uwolnić zupełnie od egzaminu na urząd 
sędz kryminalnego tych, którzy złoży*! egzamin na urząd adiunkta fiskalnego lub ad
wokata, aloo którzy jako rzeczywiście ustanowieni sedz.owie cywilni, dostateczne swej 
zdolności dali dowody.

& V:Przy zachodzących równych okolicznościach (caeteris paribus), służy pierwszeń
stwo owym kandydatom, którzy otrzymali stopień doktora prawa, lub przez dłuższą a- 
pnkacyę pr&y prokuratury rządowej, nabyli szczególnego uzdatnienia do sprawowania 
tych obowiązków.

§• 12 .
Co się tycze przymiotów, potrzebnych urzędnikom pumocmczytn i sługom przy 

prokuratoryi rządowej, zacnowane być winny dotychczasowe przepisy, stanowiące co 
do podobnych posad przy admimrtracyi sptawiedliwości, aż do wydania szczczególnych 
rozporządzeń.

§ . 1 3 .
Nie mogą być członkami prokuratoryi rządowej przy pewnym sąazie osoby spo

krewnione z urzędnikami sędziowskiemi tegoż sądu, lub z członkami prokuratoryf rzą
dowej. przy tymże sądzie urzędującymi, w linii wstępenj lub zstępnej, albo w czwar
tym lub bliższym stopniu lihii pobocznej lut też spowinowacone w drugim stopniu. Ró
wnie też i urzędnicy ka.icelar-jni i słudzy przy prokuratoryi rządowej, nie mogą być 
spokrewnieni lub spowinowaceni ze swymi przełożonymi w tymże samvm stopniu.

I I . Obsadzenie posad.

§•
Prokuratorów jeneralnych i ich zastępców równie jak prokuratorów przy sądach 

krajowych nadprokuratorów rządowych, tudzież suhstątutów prokurratorów rządowych 
w siódmej klasie dyetowej zostających, mianuje Cesarz,
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für die übrigen Mitglieder der Staatsanwaltschaft mit Ausnahme der denselben zugetheilten 
Auscultanten das Alter von 24  Jahren erfordert.

§  7 ‘
Unbescholtenheit wird für jed e  Anstellung bei der Staatsanwaltschaft erfordert. Ausser- 

dem hat sich jeder Bewerber um die Stelle eines Staatsanwaltes oder Staatsanwalts-Substi
tuten über die mit Erfolg abgelegte Richteramtspi üfung oder mit dem Zeugnisse über Ablegung 
der durch das Gesetz einzuführenden praktischer. Staatsprüfung auszuweisen. In jenen Lan- 
destheilen, in welchen mehrere Landessprachen gesetzliche Anerkennung haben, wird auch 
die hinlängliche Kefintniss dieser in dem Bezirke gangbaren mehreren Sprachen erfordert

$.  8 .

Ausgezeichnete Kandidaten, welche sich zur Z eit mrer Bewerbung mit den Richter
breven oder mit dem Zeugnisse über die zurückgelegte praktische Staatsprüfung auszuweisen 
nicht vermögen, können jedoch provisorisch als Staatsanwalts-Substituten mit dem Vorbehalte 
angestellt werden, dass sie die erforderlichen Prüfungen binnen einem angemessenen Ter
mine mit Erfolg zurücklegen, und sich hierüber ausweisen.

$■ 9-
In solchen Fällen kann der Justizminister aus besonders rücksichfswüi digea Gründen 

die Nachsicht von der zur nachzutragenden Prüfung erforderlichen Praxis ertheilen.
# . io .

Jenen Bewerbern endlich, w e l c h e  d i e  Fiscaladjuncten- oder Advocaien-Prüfurg abge
legt, oder bereits als wirklich angestellte Civilrichter hinreichende b ew eise  ihrer Tüchtig
keit gegeben haben, ist der Justizminister die itiuen mangelnde Criminal-Riehterprüfung 
gänzlich narhzusehen ermächtiget.

&• U -
Unter übrigens gleichen Umständen soll jenen Bewerbern der Vorzug gegeben werden, 

welche den juridischen Doctorgrad erlangt, oder sich durch längere Verwendung bei der 
Staatsanwaltschaft eine besondere Eignung zu den T Errichtungen derselben vruiorten haben.

§■
Rücksichtlich der für die Hilfsbeamten und Diener der Staatsanwaltschaft erforderli

chen Eigenschaften sind bis zur Erfliessung besonderer Bestimmungen die bisher für derlei 
Dienslposten der Justizverwaltung geltenden Vorschriften zu beobachten

$■ 13.
Als Mitglieder der Staatsanwaltschuft eines bestimmten Gerichtes kö men solche P er

sonen nicht angestellt wei den, welche mit einem richte-1 ichen Beamten dieses Gerichtes oder 
mit einem Mitgliede der bei demselben fungirender Staatsanwaltschaft in auf- und abstei
gender L in ie , oder in dem vierten oder in einem. näheren Grade der Seitenlinie verwandt 
oder im zweiten Grade verschwägert sind. Auch die Kanzleibeanden und Diener der Staats
anwaltschaft dürfen mit ihren Vorgesetzten rucht in dem erwähnten Grade verwandt oder
verschwä ert seyn, <

II. B e s e t z u n g  d e r  D i e n s t p l ä t  ze.

$■ i b .
D ie Ernennung der Genera1procuratoren und ihrer Stellvertreter, sowie der bei den 

Landesgerichten angestellten Staatsanwälte und Ober-Staatsanicülte, und der in der sieben
ten Diätenclasse stehenden Staatsanwalts-Substituten ist dem Kaiser Vorbehalten.
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§• 15-
Innych substytutów przy prokuratoryi rządowej, mianuje minister sprawiedliwos'ci, 

wszystkich zaś urzędników kancelaryjnych i sług, prokurator jeneralny.
§ . 1 6 .

Na zawako«ane posady, wyjąwszy prokuratorów jeneralnych i ustanowić się ma 
jących adwokatów jeneralnyeh przy najwyższym sądzie i trybunale kasacyjnym, z re
guły konkurs rozpisanym być winien. Jednakże nowe rozpisanie konkursu, może być 
pominięte.n, jeżeli po onego rozpisaniu, albo przez same już obsadzenie, albo przed ob
sadzeniem w inny sposób zawakuje równa posada, a znajdują się kandydaci zupełnie u- 
zdatnieni, lub jeżeli minister sprawiedliwości z innych ważnych powodów na to zezwala.

.§•  17.

Na posady, przy najwyższym sądzie i trybunale kasacyjnym zawakowane, rozpi
suje konkurs prokurator jeneralny tegoż właśnie sądu; na inne zaś posady, odnoszące 
się do służby przy prokuratoryi rządowej, prokurator jeneralny tego sądu wyższego, 
w którego obrębie te posady zawakowały. Obwieszczenie wydać się mające, zamie
szczone być winno w dzienniku urzędowym kraju koronnego, a jeżeli idzie o obsadze
nie urzędu prokuratora rządowego lub jego substytuta, wówczas zamieszczonem być 
winno także po trzykroć w gazecie wiedeńskiej.

§. 18.-
Prokurator jeneralny przy najwyższym sądzie i trybunale kasacyinym, równie jak 

■ego zastępcy i wozyscy prokuratorowie j^neralni przy sądach krajowych wyższych, 
mianowani zostają na bezpośrednie przedstawienie ministra sprawiedliwości.

§. 19.

Na inne posady przy prokuratoryi rządow ej, których nadanie zależy od Cesarza 
lub ministra sprawiedliwości, przedstawia prokurator jeneralny, do któregu należy roz
pisanie konkursu. t 20.

Urzędnicy i słudzy przy prokuratoriach rząaowych, ustanowionych przy sądach 
powiatowych kolegialnych i sądach krajowych, ubiegający się o inne posady rządowo- 
prokuratorskie, winni czynić o to podania swe zawsze do bezpośredniego przełożone
go  w urzędzie, który je przeseła przełożonemu prokuratorowi jeneralnemu z dołącze
niem swej opinii. Jeżeli do tegoż przełożonego nie należy przedstawienie lub obsadze
nie, wówrczas winien takowy podania przesłać temu prokuratorowi jeneralnemu, który 
rozpisał konLors, a zarazem dołączyć swoję kwalifikacyjną opimę.

§ . 2 1 .

Kandydaci, Dełniący służbę przy prokuratoryi jeneralnej sądu krajowego wyższego 
lub najwyższego sądu i trybunału kasacyjnego, winni czynić konkursowe podania swe 
bezpuśrednio do swego prokuratora jeneralnego, który z r.ien.i w tym przypadku, jeżeli 
sam nie rozpisał konkursu, postąpić winien w sposób, w końcu § fu poprzedniego ozna
czony.
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.§ 15.

Die übrigen Staaisanwalts-Sulstitutcn werden vom Justizminister, die sämmtlichen 
Kunzleibeamlen und Diener endlich von dem Generalprocurator ernannt.

$  16.
Für die erledigten Dienstpläne, mit Ausnahme jener der Generalprocuratoren und de, 

beim obersten Gerichts- und Cassationshofe anzustellenden Generaladoocaten, ist in der R e
gel ein Concurs auszuschreiben. Eine neuerliche Ausschreibung kann jedoch unterbleiben, 
wenn nach bereits ausgeschriebenem Concurse entweder durch die vorgenommene Besetzung 
selbst oder noch vor der Vornahme derselben auf andere W eise ein gleicher Dienstplatz er
lediget worden ist, und zugleich vollkommen fähige Bewerber vorhanden sind, oder wenn der 
Jusfizniinisier aus anderen erheblichen Gründen die Bewilligun  7 dazu ertneilt.

§ .  17

D ie Concursausschreibung ist über Stellen, welche bei dem obersten Gerichts - und Cus- 
sationshofe in Erledigung gekommen sind, von dem Generalprocurator dieses Gerichtes, üoer 
anaere Dienstposten der Staatsanwaltschaft aber von dem Generalprocurator jenes Oberlan- 
desgerichtcs auszuschreiben, in dessen Sprengel sie erlediget wurden. Das anzufertigende 
Edict muss in das Amtsblatt des Kronlandes, and wenn es sich um die Besetzung der Stelle 
eines Staatsanwaltes, oder eines Staatsanwalts-Substituten handelt, auch in der W iener 
Zeitung dreimal eingeschahet werden.

$  *«■
Der Generalprocurator bei dem obersten Gerichts- und Cassationshofe, sowie dessen 

Stellvertreter und sämmtliche Generalprocuratoren bei den Oberlandesgerichten, werden über 
unmittelbaren Vorschlag des Justizministers ernannt.

§
D ie Vorschläge zur Besetzung der übrigen Posten der Staatsanwaltschaft, welche von 

dem Kaiser oder von dem Justizminister verlieben werden, erstattet derjenige Generalpro
curator, welcher den Concurs ausgeschrieben hat

§■ 2»
Die Beamten und Diener der bei den Bezirks-Collegial- und bei den Landesgerichten 

bestellten Staatsanwaltschaften haben, sobald sie sich um andere staatsanwaltschaftliche Stel
len bewerben, ihre diessfälligen Gesuche jeaerzeit bei ihrem unmittelbaren Amtsvorstande zu 
überreichen, von welchem dieselben mit gutachtlicher Einbegleitung an den Vorgesetzten 
Generalprocurator zu befördern sind. D'ssem liegt es ob, wenn er nicht selbst den Vorschlag 
tu  erstatten, oder die Besetzung vorzunehmen hat, die Gesuche nebst seinem Qualifications- 
Gutachten demjenigen Generalprocurator zu übermitteln^ von welchem der Concurs ausge
schrieben worden ist.

§  21 .
Diejenigen Bew erber, welche bei der Generalprocuratur eines Oberlandesgerichtes, 

oder bei der des obersten Gerichts- und Cassationshofes bedienstet sind, haben ihre Compe- 
tenzgesuche unmittelbar an ihren Generalprocurator zu überreichen, welcher dieselben in dem 
Falle, da die Compeienz nicht bei ihm selbst eröffnet ist, auf di^ am Schlüsse des vorigen 
Paragraphen bezeichnele W eise zu behandeln hct.
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§ r  22'U

Konkuicuci przy sądzie krajowym lub sądzie powiatowym zamieszczeni, winni 
czynić podania swe zawsze do tego sądu krajowego, w którego obrębie służą, miano-" 
wicie zaś ostatni za konkomitacyą przełożonego sędzi powLtowego.

Urzędnicy i słudzy przy sądzie handlowym, podawać się winni do tegoż sądu.
Prezydent sądu krajowego, względnie sądu handlowego, winien przeto spoinie 

z piokuratorem rządowym, urzędującym w siedzibie tegoż sądu, oddawać opinię kwa
lifikacyjny, przeselając podania doprezydyum przełożonego sądu krajowego wyższego.

§. 23.
Prezydent sądu kra]owego wyższego, w ktorego obrębie posada prokuratorsko 

rządowa zawakowała, winien wszelkie w każdym takowym przypadku do niego nade- 
szłe akta, odstąpić prokuratorowi jeneralnemu wraz z opinią co do ukwalifikowania 
konkurentów, przez siebie samego wypracowaną, jeżeli zaś idzie o rozpisaną posadę 
proKuratorską, zawakowaną w obrębie innego sądu krajowego w yższego, lub o posadę 
przy najwyższym sądzie i trybunale kasacyjnym, wówczas winien je przesłać z opinią,' 
spoinie z prokuratorem jeneralnym, oddać się mającą, temu prokuratorów’ jeneralne
mu, któremu przedstawienie na tęż posadę lub jej obsadzenie jest powierzonem; "

§. 24.
Co do osób, przy sądzie krajowym wyższym, przy sądzie najwyższym i trvbunale 

kasacyjnym zamieszczonych, z których pierwsze do prokuratoryi rządowej przy sądzie, 
do ttgoż samego sądu krajowego wyższego należącym; drugie zaś do prokuratoryi rzą
dowej przy swym własnym sądzie przeniesionemi być chcą,  zasięgnąć należy od ich 
prezydenta opinii kwalifikacyjnej, a zaś w tym przypadku, w którym o inną posadę p rzy ’ 
prokuratoryi rządowej się ubiegają, wanien prezydent spólme z prokuratorem jeneral
nym przesłać opinię co do ich kwalifikacyi temu prokuratorowi jeneralnemu, przez któ
rego konkurs został rozpisany.

§• 25.
Dopóki stan osobowy prokuratoryi rządowej w ogólności z uwzględnieniem wska

zanej przez doświadczenie potrzeby, nie jest uregulowanym, winni prokuratorowie je- 
neralni czynić uzasadnione przedstawienia, co do potrzeby tworzenia nowych posad 
prokuratorskich, a po otrzymanem na te zezwoleniu, czynić przedstawienia potrzebne 
co do obsadzania takowych.

§. 2fi.
W  tym przypadku, równie jak przy każdem zawakowaniu posady już usystemizo- 

wanej, mogą prokuratorowie jeneralni aż do chwili, wyżej wspomninnej, za poprzedniem 
porozumieniem się z prezydentem sądu krajowego wyższego, przedstawić do te^ze po
sady urzędnika sądowego do tymczasowego sprawowania obowiązków tej posady za 
uzdatnionego uważać się mogącego.

§. 27.

Na posady auskultantów, może jedynie wtedy przedstawiać prokurator jeneralny, 
jeżeli takowe przeznaczone są wyraźnie jedynie tylko do służby przy prokuratoryi rzą
dowej. Co się tycze auskultantów dla sądów i prokuratoryi rządowej łącznie przezna
czonych, winien prokurator jeneralny spoinie z prezydentem sądu krajowego wyższego
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§. 22.
Jene Competentcn hingegen, welche bei einem Landes- oder Bezirksgerichte angestellt 

sind, ha'ien, und zwar Letztere unter Einbegleitung des Vorgesetzten Bezirk,,richters, ihre 
Gesuche jederzeit an das l  andesgericht zu überreichen, bei welchem oder in dessen Sprengel 
sie dienen.

Die Gesuche der Beamten and Diener eines Handelsgerichtes sind bei di^cC,n uhau-
.. r ■ ~

bringen.
Dem Präsidenten des Landes- rücksichtlich Handelsgerichtes hegt sohin ob, gemeinÜ 

Schaft lieh mit dem am Sitzt des Gerichtes fungirenden St^atou.» walte, di*o Qualifitatiuu*- 
Gutachten zu erstatten, und ntbst den Gesuchen an das Präsidium des Vorgesetzten Ober- 
landesgerichiea zu übersenden.

$ . 23.

D er Oberlandesgerichts-PrÜ3ident hat dh an ihn gelangten Acten in jenen Fällen, wo 
es sich um eine in seinem Sprengel erledigte Stelle der Staatsanwaltschaft handelt, mit dem 
von ihm selbst ausgearbeiteten Gutachten über die Eignung der Bewerber an den General
procurator abzutreten;  hingegen wenn sich die Competenz auf eine in dem Sprengel eines 
anderen Oberlandesgerichies oder auf eine bei dem oceislen Gerichts- una Cassationshofe 
erledigte Stelle der Staatsanwaltschaft bezieht, mit der von ihm mit aem Generalprocurator 
gemeinschaftlich abzufassenden gutachtlichen Aeusserung an den mit der Erstattung des 
Vorschlages oder mit der Besetzung selbst betrauten Generalprocuralor zu übermitteln.

§■ M  l
Leber die bei dem Oberlandesgerichte oder bei dem obersten Gerichts- und Lassdtions- 

hofe eingestellten Individuen ist, wenn die Ersteren in die Staatsanwaltschaft eines zu dem
selben Oberlandesgerichte gehörigen Gerichtes, die Letzteren aber zur Staatsanwaltschaft 
ihres eigenen Gerichtes übet treten wollen, das Qualifications-Gutachten ihres Präsidenten ein- 
zunolen ;  in dem Falle hingegen, wo sie um eine andere Stelle der Staatsanwaltschaft compe- 
tiren, hat der Präsident gemeinschaftlich mü dem Generalprocurator die gutachtliche A eusse- 
rung über ihre Qualification an derjenigen Generalprocurator einzusenüen, bei welchem die 
Competenz eröffnet ist.

$ . 23

B is zu dem Zeitpuncte, wo der Personalst and der Staatsanwaltschaft im Allgemeinen 
mit Rücksicht auf des durch Erfahrung bewährte Bedürfniss geregelt seyn wird, haben die 
Generalprocuratoren über die Nothwendigkeit der Creirung neuer Staatsanwaltschuftsposten 
ihre begründeten Anträge zu stellen, und nach erfolgter Genehmigung die erforderlichen B e-  
setzungsvorschlägt zu erstatten

$ . 26.
ln  diesem Falle, sowie bei jeder Erledigung einer bereits systemisirten Dtenstesstelle 

bleibt es ihnen bis zu dem erwäht.ten Zeitpuncte Vorbehalten, nach vorläufiger Verständigung 
mit dem Oberlandesgerichls-Prat,,denten die provisorische Verwendung eines geeignet 
scheinenden Justizbeamten zu beantragen.

§■ 27.
D ie Erstattung eines Vorschlages über die Besetzung von Auscultantenstellen steki 

dem Generalprocurator allein nur aann zu, wenn derlei Stellen ausdrücklich nur für den 
Dienst der Staatsanwaltschaft gewidmet sind. Riicksichtlich der für die Gerichte und die 
Staatsanwaltschaft gemeinschaftlich bestimmten Auscultanten hingegen hat der General-
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czynić przedstawienie, za poprzedniem porozumiem sm się z tymże co do wyboru osób, 
do prokuratoryi rządowej przeznaczyć się mających.

§ . 28.
Co do przejmowania aplikantów, praktykę prawa przy prokuratoryi rządowej roz

poczynających, lub praktykę przy sądach już rozpoczętą, dalej prowadzić chcących, 
obowiązanym jest prokurator jeneralny porozumieć się z prezydentem sądu krajowego 
wyższego w ten sposób, ażeby ani przepełnienie przy różnych władzach sądowych, ani 
przerwa w praktyce każdego w szczególności nie następowała.

§. 29.
Przyjmowanie dyurnistów (p;sarzów za dzienną renumeracyę) w liczbie, przez 

prokuratora jeneralnego dia każdej prokuratoryi rządowej wyznaczonej, może tenże 
pozostawić od razu do razu temu prokuratorowi rządowemu, przez którego użytymi 
być mają.

§. 30.
Owych komisarzy policyjnych, którzy oLowiązki prokuratorsko-rządowe przy są

dach powiatowych wykonywać maią, ustanawia prokurator jeneralny przy sądzie kra
jowym wyższym za poprzedniem porozumieniem się z namiestnikiem.

lik . Zaprzysieienie.

§. 31.
Prokuratorowie jeneralni przy sądzie najwyższym i trybunale kasacyjnym, tudziez 

takowi przy sądach krajowych wyższych mianowani, składf ją przysięgę służbową w 
ręce ministra sprawiedliwości, adwokaci zaś jeneialni, prokuratorowie rządowi, nad- 
piokuraiorowie rządowi i ich substytuci, równie jak wszyscy urzędnicy sędziowscy, u- 
życi pomocniczo przy prokuratoryi rządow ej, składają przysięgę w ręce prokuratora 
jeneralnego, jak przep.suje rota przysięgi N. 1.

§. 32.
Od urzędników kancelaryjnych i sług przy prokuratoryach rządowych , odbijrają 

przysięgę bezpośredni przełożeni tychże władz, przy których są umicszcznni.

IV . Asygnowanie płacy.

§. 33.
Prokuratorowie jeneralni, przy sądach krajowych wyższych urzędujący, obowią

zani są utrzymywać w dokładnej ewidencyi (w idoczności) stan osobowy (personale) 
wszystkich w ich obrębie urzędników i sług, przy prokuratoryi rządowej ustanowionych, 
i przy każdem zamianowaniu tychże, przedstawiać władzy krajowej finansowej, aby no
wo mianowanym, oraz tym, którzy się w skutek tego na wyższy stopień płacy posu
wają, takowa zaasygnowaną była.

Wypłacenie tak zaasygnowanych płac, następuje za oznajmieniem dnia, w którym 
przysięgę złożono, a jeżeli takowej nie ponowiono, za oznajmieniem dnia, w którym na 
wyższą płacę postąpiono. Co się tycze zaasygnowania płacy dla urzędników i sług 
prokuratoryi rządowe przy najwyższym sądzie i trybunale kasacyjnym, winien proku
rator jeneralny tegoż sądu, udać się wprost do ministerstwa finansów'.
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procurator gemeinschaftlich mit dem Oorriandesgerichtspräsidenten den Vorschlag zu er
statten, und sich mit demselben über die Wahl der bei der Staatsanwaltschaft zu verwen
denden Individuen zu verständigen.

§ .  28.
W as die Aufnahme von Rechtspraktikanten anbelangt, ivelche bei der Staatsanwalt

schaft ihre Rechtspraxis beginnen, oder dort die bereits bei den Gerichten begonnene fort
setzen wollen, ist der Generalprocurator verbunden, mit dem Oberlandesgerichtspräsidenten 
das geeignete Einverständnis[s zu treffen, damit weder eine Ueberhäufung bei den verschie
denen Justizbehörden, noch eine Unterbrechung in der Uebungszeit der Einzelnen eintrete.

§ .  29.
D ie Aufnahme der Tagsschreiber (D iurnisten) innerhalb der von dem Generslprocura- 

tor für die einzelnen Staatsanwaltschaften bestim„tten Zahl, kann derselbe von Fall zu Fall 
demjenigen Staatsanwalts uoeTlassen, bei aem sie verwendet iceraen sollen.

$  30.

Diejenigen Poiizeicommissäre, welche bei den Bezirksgerichten die Verrichtungen der 
Staatsanwaltschaft auszuüben haben, verden von dem Generalprocurator am Oberlandesge
richte, nach vorläufig mit dem Stu. i halter getroffenem Einverständnisse, zu diesen staatsan- 
waltschaftlichen Geschäften bestellt.

MI. B e e i d i  g ang.

$  31.
D ie bei dem obersten Gerichts- und Cassationshofe und bei den Oberlandesgerichten 

angestcllten Generalprocuratoren legen den Diensteid zu Händen des M inisters der Justiz, 
die Generaladvocaten, die Staatsanwalte, Ober staatsanwälte und deren Substituten aber 
sowie sämmiliche bei der Staatsanwaltschaft aushiifsweixc verwendeten richterlichen Beam
ten, in die Hände des Generaiprocurators nach den Eidesformeln Nr. 1 ab.

# . 32.

D ie Kanzleibeamten und Diener werden von den unmittelbaren Vorständen der Staats
anwaltschaften beeidet, bei welchen sie angestellt worden sind.

IV. A n w  e i s u n g  d e r  B e z ü g e .

§ .  33.

D ie bei den Oberland es gerechten fungirenden General' procurator en haben den Personal
status sämmtlicher in ihrem Sprengel angestellten Beamten und Diener der Staatsanwalt
schaft in genauer Evidenz zu halten, und bei jeder Ernennung die Anweisung der Bezüge 
für den Neuerr.annten und für diejenigen, welche etwa hiedurch in eine nähere Gehaltsstufe 
vorrücken, durch die FinanzlandesbeHihrde zu veranlassen.

Die Flüssigmachung der auf solche Art angewiesenen Bezüge wird durch Miltheilung 
des Tages der Eiaesaolegung, und wenn eine neuerliche Beeidigung, nicht Statt fand, durch 
Anzeige des Tages des Eintrittes in den höheren Bezug bewirkt. Wegen Anweisung der 
Bezüge für die Beamten und Diener der Staatsanwaltschaft am obersten Gerichts- und Cas
sationshofe hat sich der Generalprocurator dieses Gerichtshofes unmittelbat an das Finanz* 

isterium zu wenden
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Rozdział trzeci.

O d o z o r o w a n i u  i k i e r u n k u  p r o k u r a t o r y i  r z ą d o w e j .

. I . - Przepisy ogólne.

§. 34.
Przełożeni prokuratorstw rządowych przy różnych sądach, mają bezpośredni do

zór i kierunek nad wszystkimi członkam i, należącymi do prokuratoryi rządowej, ró
wnie jak i nad urzędnikami kancelaryjnymi i powołanymi do tej służby.

§. 35.

Prokuratorowie rządowi przy sądach krajowych (naoprokurator rządowy w W ie
dniu), równie jak prokuratorowie rządowi, urzędujący przy sądach powiatowych kole- 

ialnyeh, podlegają prokuratorowi jeneralnemu w obrębie właściwego wyższego sądu 
krajowego, którego polecenia wykonywać i oraz mu tak w tym względzie, jak w ogól
ności we wszelkich Literesach ważnych raporta składać wiani.

§. 36.
Prokuratorowie jeneralni przy najwyższym sądzie i trybunale kasacyjnym, uraz 

przy sądach krajowych wyższych stoją pod bezpośrednim kierunkiem, ministra sprawie
dliwości. Od niego tylko rozkazy odbierają i jemu też raporta składać mają.

II , W ykaz stanu osobowego*

§• 37.

W szyscy urzędnicy i słudzy przy prokuratoryi rządowej w obrębie sądu krajowe
go wyższego, zaraz po rozpoczętej działalności swych sądów, podać winni Prokurato
wi jeneralnemu w dwóch egzemplarzach wykazy co do stanu osobowego, wedle formu
larza N. 3. ułożone, wraz z potrzebnemi dokumentami w oryginałach lub uwierzytel
nionych odpisach, który z alegatami porównać, alegata zwrócić, a j  e d e n z egzemplarzy 
ministerstwu spravTiedlivtości do czynienia potrzebnych uwag przedłożyć, d r u g i  zaś 
zachować i w takowy każdego czasu wciągać powinien zmiany, odnoszące się do sto
sunku służbowego każdego w szczególności, w którym to celu przełożeni przy prokura- 
toryach rządowych oddawać mu winni potrzebne akta i alegata, z końcem każdego 
roku.

§. 38.
Wykazy te, stanu osobowego, powinny być także i na przyszłość przez każdego 

nowo-wstępującego urzędnika i sługę sporządzane, przez prokuratora jeneralnego w 
porządku alfabetycznym zachowane, i w każdym przypadku, gdyby które indywiduum 
z nich przeszło do władzy sądowej lub na posadę prokuratorską, pod kierunkiem inne
go prokuratora jeneralnego zostającą, oddać należy temu prezydentowi lub prokurato- 
wi jeneralnemu, który do prowadzenia wykazu stanu osobowego onegoż indywiduum, 
nadal powołanym się stał.
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ißvittes Mhi uplstücfcu

Von aer tseaufsichiiyimy und L eiiung  der Staatsanwaltschaft

I. A l  l g em e i n e  l i  e S t i m m u n g  en.

$■ 3 4 .

Öen Vorstünae.i aer bei den verschiedenen Gerichten bestellten Staatsanwaltschaften 
ist die unmittelbare Beaufsichtigung und Leitung der ihnen beigeqebenen Mitglieder der 
Staatsanwaltschaft, sowie der Kanüle ibeamten und Diener übertragen. '

,$*• 35.

D ie Staatsanwälte bei den Landesgerichten (in  W ien der Oberstaatsanwalt), sowie 
die bei den Bezirks-Collegialgerichten jungbrenden Staatsanwälte unterstehen dem General-
procui ator ihres Oberlandesgerichts-Sp> engels Ae haben die Aufträge desselben zu voll

ziehen und sowohl hierüber, als überhaupt in at'en wichtigen Angelegenheiten an ihn zu be

richten.
J  36.

Die Generalprocuratoren bei aem obersten Gerichts-  und Cassationshofe und bei den 
Oberlandesgerichten unterstehen der unmittelbaren Leitung des Justizministrrs. Sie em
pfangen von demselben allein Befehle, und haben an ihn Bericht zu erstatten

II. P e r s o n a l s t a n d e s - A u s w e i s .

^ 3 7

Unmittelbar nach aem Beginne der Wirksamkeit der neuen Gerichte haben ade B e
amten und Diener der Staatsanwaltschaft eines Oberlandesgerichis-Sprengels die nach dem 
Formulare Nr. 11 verfassten Personalstundes-Ausweise mit den erforderlichen Urkunden in 
Original oder in beglaubigten Abschriften an den 6 cneralprocurator in zwei Exemplaren zu 
übergeben, welcher diese Ausweise mit aen Belegen zu vergleichen, letztere zurückstellen 
zu lassen, von Erst er rn aber E in  Exemplar an das Justizministerium zur Verfassung der 
nöthigen Vormerkungen vorzulegen, das z w e i t e  hingegen aufzubewahren, und m dieselben 
jederzeit die nachträglich eintr eienden, das Dcenstcerhältmss der einzelnen, betreff enden Ver
änderungen einzutragen verpflichtet is t , zu welchem Ende ihm von den Vorständen dev 
Staatsanwaltschaften die erforderlichen Acten und Belege am Schlüsse jedes Jahres zu 
übergeben sind.

§ .  38.

D iese Personalstandes-Ausweise sind auch in der Folge von jedem  in die Staatsan
waltschuft neu eintretenden Beamten una Diener anzufertigen, von dem Generalprocurator 
in alphabetischer Ordnung aufzubeaalten, und f i  r der Fall, als bei einzelnen der Uebcrtritt 
zu einer Gerichtsbehörde oder in einen der Leitung eines anderen Gereralprocurators zu
stehenden Dienstposten der Staatsanwaltschaft erfolgt, an denjenigen Präsidenten oder 
Generalprocui ater abzugeben, welcher fortan die Führung des Personal Standes-Ausweises 
dieses Einzelnen zu besorgen berufen ist.
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f .  39.
W  tymże samym sposobie -winien prokurator jeneralny przy najwyższym sądzie 

sądzie i trybunale kasacyjnym, prowadzić wykazy stanu osobowego wszystkich jemu 
podległych urzędników i sług.

II I . Udzielanie urlopu.

§• 40.
Prokuratorowie rządowi przy sądach powiatowych kolegialnych i sądach krajo

wych, mcgą udzielać urlop, podporządkowanym substytutom, osobom kancelarjgnym i 
sługom, a to aż do dni czternastu. Jednakże wtyrr. przypadku, jeżeli urlop udzielonym 
zostaje dłużej jak na dni trzy, należy o tein każdego czasu niezwłocznie donieść pro
kuratorowi jeneralnemu przy sądzie krajowym wyższym.

§• 41.
Prokuratorowie jeneralni przy sądach krajowych wyższych, mocni są udzielać ur

lop wszystkim przy tychże sądach albo w obrębie takowych ustanowionym urzędi.ikom 
i sługom prokuratoryi rządowej, a to na czas sześciu tygodni.

Takież samo prawo słuny prokuratorowi jeneralnemu przy najwyższym sądzie i 
trybunale kasacyjnym, co do wszystkich osób jemu podporządkowanych.

§. 42.
Zezwolenie na urlop na czas dłuższy nad sześć tygodni, udziela tylko minister 

sprawiedliwości.
Prokuratorowie jeneralni mogą otrzymać urlop jedynie tylko od tegoż ministra.

§. 43.
Przewodniczący w prokuratoryach rządowych, przy sądach powiatowych kole

gialnych i sądach krajuwyeb, winni ruwme jak prokuratorowie jeneralni dokładne pro
wadzić wykazy nieobecności urzędników i sług bezpos'rednio im podlegających, czu
wać nad ścisłe m zachowaniem czasu urlopowego, a w razie przetrzymania onego , po
woływać nieobecnych bezzwłocznie.

§• 44.
Każde nieusprawiedliwione przekroczenie urlopu, karconem być winno ,u.ko wykro

czenie służbowe. Jeżeliby urzędnik lub sługa przy prokuratoryi rządowej, za urlopem 
nieobecny, nie wracał na swoje miejsce po upływie dni 14 czasu urlopowego, a prze
trzymanie urlopu jego nie okazało się być dostatecznie usprawiedliwionem, wówczas 
przełażony w poprzednim wspomniony, natychmiast wstrzymać winien płacę, jaką 
nieobecny pobiera.

§• 45.
Przepis ten stosuje sie także wtedy, jeżeli urzędnik lub sługa przy prokuratoryi 

rządowej, bez zachodzącego przypadku przetrzymania urlopu niepełni obowiązku swej 
służby, nad dni trzy, bez dostatecznej przyczyny uniewinniającej.

IV , Zastępstwa.

§ . kV
Prokuratorowie rządewi przy sądach powiatowych kolegialnych, równie jak przy 

sądach krajowych, winni we wszelkich przypadkach nieobecności lub przeszkody za-
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■ #: 39.
ln gleicher W eise hat dar Gencralprocurator am obersten Gerichts- und Cassations-a  ̂ r- ł- ̂

hofe die Personalstandes-Ausweise über sür..„Gliche ihm untergebene Beamte und Diener 
zu führen.

111■ E r t h  e i l u n g  d e s  U r l a u b  es.
§ .  410.

D ie  bei den Bezirks-Collegial- und Landesgerichten angesteilten Staatsanwälte können 
dm  ihnen unteryojjdnetr.n Substituten, Kanzlei-Individuen und Dienern Urlaub bis zur 
Dauer von vierzehn Tagen ertheilen. E s ist jedoch , wenn der Urlaub für mehr als drei 
Tage ertheilt wurde, hiervon jederzeit demGeneralprocurator amOberlandesgerichte die un
gesäumte Anzeige zu machen.

.$*• 411.

Die Generalprocuratoren der Uberlandesgerichte sind ermächtiget, sämmtlichen bei 
diesen Gerichten odei in dem Sprengel derselben angestellten Beamten und Dienern der 
Staatsanwaltschaft Urlaub bis zur Dauer von sechs Wochen zu ertheilen.

Dieselbe Befuyniss steht auch dem Generalprocurator am obersten Gerichts- und Cas- 
aationshofe rücksichtlich aller ihm untergeordneten Individuen zu. ,

412.

D ie  Bewilligung eines die Dauer von sechs Wochen überschreitenden Urlaubes wird 
nur von dem Justizminister ertheilt.

D ie  Generalprocuratoren können nur vom Justizminister Urlaub erhalten.
$ . 93.

D ie  Vorstände der bei den Bezirks-Collegialgerichten und bei den Lanaesgerichten 
bestellten Staatsanwaltschaften, sowie die G eneralprocuratoren haben über die ihnen unmit
telbar unterstehenden Beamten und Diener genaue Absenzregister zu führen, die strenge 
Einhaltung der Urluubszeit zu überwachen, in dem Falle der Ueberschreitung aber unge
säumt die Einberufung des Abwesenden zu veranlassen.

§ .  4141

Jede ungerechtfertigte U eberschreitung des Urlaubes ist als Dienstvergehen Zu ahnden. 
Sollte ein mit Unaub abwesender Beamter oder D iener d er Staatsanwaltschaft binnen 141 
Tagen nach Ablauf seiner Uslaubszeit auf seinen Platz nicht zurückkehren, ohne dass sein  
Ausbleiben hinlänglich gerechtfertiget erschiene, so ist von dem im vorigen Paragraphe er
wähnten Vorgesetzten sogleich die Einstellung der Bezüge der, Abwesenden zu bewirken.

95.

Dasselbe hat zu geschehen, wenn ausser dem Fülle der Urlaubsüberschreitung ein B e
amter oder D iener der Staatsanwaltschaft ohne bekannten hinreichenden Entschuldigungs
grund durch mehr als drei Tage seiner Dienstpflicht sich entzieht.

IV . S u p p l i r u n g e n .

96.

D ie  bei den Bezirks-Colleyiulgerichten, sowie bei den Landesgerichten angestellten 
Stcatsanwälte haben in allen Fällen der Abwesenheit oder Verhinderung eines ihnen unter-
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chodzącej w pełnieniu obowiązków podległego im urzędnika lub sługi, donosić proku
ratorowi jeneralnemu, a zarazem uczynić przedstawienie, tak co do nagtos'ci potrzebne
go zaradzenia, jakoteż co do sił pomocnych, któreby ku temu celów użytemi być m og łj.

§ 47 .
Doniesienie takowe czynionem być winno także w razie nieobecnos'ci lub zacho-i i  ł ic r

dzącei przeszkody przełożonegu piokuiatoryi rządowej, albo przez niego samego, 
albo przez jego  najstarszego zastępcę, lub jeżeliby zastępcy nie było, przez prze
łożonego sądu, który to ostatni w takowyai przypadku, do działań urzędowych władzy 
rządowej, zwłoce ulegać nie mogących, ustanowić winien tymczasowo jednego z urzę
dników sądowych, wymagane kwalifikacje posiadającego

_ §• 48.
Prokuratorów jeneralnych, równie jak prokuratorów rządowych przy sądach kra

jowych i sądach powiatowych kolegialnych, zastępują w razie ich nieobecnos'ci lub 
przeszkodzenia, ich substytuci w randze najbliżsi, jeżeli w tym względzie .nne nie za
chodzi zarządzenie.

Prokurator jeneralny sądu krajowego wyższego, mocen jest działać osobiście lub 
przez swoich zastępców we wszelkich sprawach prokuratorsko-rządowych, w którym- 
kolwiekbądź sądzie jego obrębu wydarzających się; służy mu nawet prawo poruczyć 
któremukolwiekbądź członkowi prokuratoryi rządowej swego obrębu wykonywanie pe
wnych czynności, lub też zastępstwo prokuratora w razie jego nieobecności albo prze
szkodzenia, i w tym celu wysłać go na czas potrzebny na miejsce, wktórem ta sprawa 
odbyć się ma.

§. 50.
Członkowie prokuratoryi rządowej, nie podlegają sądom , przy których są usta- 

nowicnemi. i
§• 51.

Jeżeli sąd postępowanie członka prokuratoryi rządowej uważa za ubliżające, wów
czas służy mu prawo albo żądania, aby bezpośredni jego przełożony w urzędzie temu 
zaradził, albo dopraszania się o toż od prezyóyum sądu przełożonego.

Skargi przeciw prokuratorom jeneralnym, zanoszone będą do ministra sprawie
dliwości

R u z d z i a ł  c z w a r t y «

O w y k o n y w a n i u  w ł a d z y  d y s c y p l i n a r n e j .

§. 52.
Wykroczenia służbowe członków prokuratury!. rządowTej i należących do nich u- 

rzędr.ików kancelaryjnych, oraz sług, ulegają w części karom podporządkowym, w czę
ści karom dyscyplinarnym.

I . Kary porządkowe.

§. 53.
Karami porządkowemi są:

1. N a p o m n i e n i e ,  to jest proste przypomnienie urzędnikom i sługom ich obowiąz
ków służbowych,
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stehenden Beamten oder Diener nebst ihrer Acusservmg über die Dringlichkeit der bcnöthig- 
ten Abhilfe und über die zu diesem Ende etwa verfügbaren Arbeitskräfte die Anzeige an den 
Gene, alprocuratur zu machen.

4 7 .

D iese Anzeige ist auch in er Hinderung oder Abwesenheit dcsVorstandes der Staats- 
uinudtschaf t ihm selbst oder von seinem älteste„  Stellverh et er, und ein Stellvertre
ter nicht vorhanden ist,, von dem Vorstände des Gerichtes zu erstatten; welch’ Letzterer in 
einem solchen Falle zu unaufschiebbaren Amtshandlungen der Staatsbehörde einen mit den 
erforderlichen Eigenschaften vei sehenen richterlichen Beamt™ provisorisch zu bestellen hat.

§ ‘ . 48

D ie Generalpi ocu.-atoren, sowie die Staatsanwälte oei den Landes- und Bezirks-Col- 
legialgerichlen werden im Falle der Abwesenheit oder Verhinderung, wenn diessfails nicht 
eine andere Verfügung getroffen wurde, von demihnen dem Range nach am nächsten stehen
der Suostituien vertreten. '

§ .  49 .

Dem Generalprocurator eines Oberlandesgerichies steht es zu, in allen Staatsanwalt- 
schaftlichen Angelegenheiten, welche bei was immer für einem Gerichte seines Sprengels 
vuckomnien, nicht nur persönlich oder durch seine Stellvertreter eimuschreiten, sondern er 
ist auch berechtiget, was immer für ein Mitglied dev Staatsanwaltschaft seines Sprengels 
mit der Ausführung bestimmter Geschäfte oder mit der Supp irung eine., abwesenden oder 
verhinderten Staatsanwaltes zu betrauen, und dens ben zu diesem Zwecke für die dazu er
forderliche Zeit an den Ort des Geschäftes zu entsenden.

~ $■ f
D ie Mitglieder der Staatsanwaltschaft sind 'inabhängig von denG 'richten, bei welchen 

sie angestellt sind.
$■ 51

W enn ein Gericht sich durch den Vorgang eines Mitgliedes der Staatsanwaltschaft 
beschwert findet, so steht demselben bevor, entweder von dem unmittetbar en Amtsvorsianae 
des Letzteren Abhilfe zu begehren, oder das Präsidium des Vorgesetzten Gerichtes um die 
Veranlassung der Abhilfe zu bitten.

Beschwerden gegen Generalprocuratoren sind ar. den JusUzminiäter selbst zu letten,

Viertes tMuuplstüek.
Von der Ausübung der Disciplinargewall.

$  5Z.

D ie Dienstvergehen der Mitglieder der Staatsanwaltschaft und der derselben beigege
benen Kanzleibeamten und Diener werden theils durch Ordnungsstrafen, theilt, durch D isci- 
plinarstrafen geahndet 1

/ .  O r d n u n g s s t r a f e n .
§ .  53.

D ie Ordnungsstrafen sind
1. die M a h n u n g , d. i. die einfache Erinnerung an die demBeamten oder Diener oblie

genden Dienstpflichten, und
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2. W y r z u t  lub nagana, czyniąca wrażenie względem popełnionego wykroczenia „  
służbie, połączona z wróceniem uwagi na skutki, wynikające z ustawy w razie po
wtórzonego naruszenia obowiązku.

Prokuratorom rządowym przy sądach powiatowych kolegialnych i sądach krajo
wych, równie jak prokuratorom jcneralnym, służy prawo napominania i czynienia wy
rzutów wszystkim urzędnikum i sługom przy prokumturyi rząduwej, zustającyu. pod 
ich bezpośrednim lub pośrednim dozorem i kierunkiem.

3. Kary dyscyplinarne.

§. 55.
Karami dyscyplinarnemi D. j .

1. Nagana;
2. odjęcie z płacy;
3. Oddalenie ze służby.

§• 56.
N a g a n y ,  które zawrsze z zagrożeniem ściślejszych kar dyscyplinarnych w ra 

zie powtórzenia połączone być winny, mogą być czynione przez przełożonych proku
ratorów jeneralnych i przez samego ministra sprawiedliwości czionkom prokuratoryi 
rządowej, równie jak innym jej urzędnikom i sługom.

§• 57.
O d j ę c i e  z płacy, jako karę dyscyplinarną oddzielną, orzeka minister spra

wiedliwości przeciw wszystkim członkom prokuratoryi rządowej aż do wysokości 3-eh 
miesięcznej płacy. Na urzędników kancelaryjnych i sług przy prokuratoryi rządowej, 
może prokurator jeneralny rozciągnąć tę karę do wysokości miesięcznej piacy, minister 
zaś sprawiedliwości, aż do wysokości trzech miesięcznej płacy. Odimki z płacy tak 
podzielone być winny, aby podpadleniu karze nie więcej odejmowano na miesiąc, jak 
trzecią część jego miesięcznej płacy.

' 1 >  58- .
O d d a l e n i e  z e  s ł u ż b y  rządowej urzędnika lub sługi przy prokuratoryi rządo

wej orzeczonem byc inusi ,  jeżeli tenże uznanym jest przez sądy karne zwyczajne za 
winnego zbrodni lub wykroczenia, z chciwości zysku wynikającego, lub publiczną oby
czajność naruszającego, albo też przestępstwa takow ego, lub jeżeli za inne przestę
pstwo ustawy, przynajmniej na ka-ę sześciomiesięcznego aresztu został skazanym.

W  tych przypadkach oddaler.ie od służby tych, którzy otrzymali posady z nuini- 
nacyi przez Cesarza lub ministra sprawiedliwości, orzeka tenże minister, na urzędni
ków zaś i sług, prokurator jeneralny, bez poprzedniego postępowania na drodze dyscy
plinarnej.

59.
Oddalenie zupełne od służby rządowy) urzędników i sług przy prokuratoryi rzą

dowej. m o ż e  także i z powodu innych wykroczeń i przestępstw nastąpić, równie jak 
z powodu ciężkich naruszeń obowiązków służbowych w szczególności, dla oddalenia 
sie od miejsca służby, o którern mowa w §§. 44 i 45.



2. die R ü g  e oder der eindringliche Tadel wegen eines vor gekommenen Diensioergehens
mit Hinweisung auf die gesetzlichen Folgen wiederholter Pflichtverletzung.

- 54 . ' >

Sowohl den Staatsanwälten bei den B ezirks-Coltegiai und Landesgerichten, ais den 
Generalprocuratorrn steht es zu, an die unter ihrer unmittelbaren oder mittelburen Aufsicht 
und Leitung stehenden Beamten und Diener der Staatsanwaltschaft Mahnungen und Rügen 
%u ertheilen.

II. D i  s c i p l i n a r s t r a f e n .

$ . 55

D ie Disciplinarstrafen sind :
1. der V erw eis;
2. der Gehaltsabzug ;
3. die Dienstentlassung.

.§\ 56.

V e r w e i s e ,  welche stets die Androhung strengerer Discipiinarslrufen für den Fall 
der Wiederholung zu enthalten haben, können den Mitgliedern der Staatsanwaltschaf t, sow ie  
den übrigen Beamten und Dienern der Staatsanwaltschaft von den ihnen Vorgesetzten Ge- 
neralprocuratoren und vom .Justizminister selbst ertheilt werden.

§ .  57.

D er G e h a l t s a b z u g  als selbständige Disciplinarstrafe wird gegen Mitglieder der 
Staatsanwaltschaft von dem Justizminister bis zum Betrage eines dreimonatlichen Gehaltes 
verhängt. —  D ie Kanzleibeamien und Diener der Staatsanwaltschaft hingegen kann, der 
Generalprocuraior bis zu dem Betrage eines Monat gehalten, der Justizminister aber bis zu 
dem Betrage eines drei monatlichen Geh alt es mit Gehaltsabzügen belegen. D ie  Gehaltsabzüge 
sind derart einzutheiien, dass dem Straffälligen für die Dauer eines Monates nicht mehr als 
ein Drittheil eines Monatgehaltes entzogen wird.

$ .  58.
D ie E n t l a s s u n g  aus dem Staatsdienste m u s s  gegen einen Beamten oder Diener 

der Staatsanwaltschaft verhängt werden, wenn derselbe von den ordentlichen Strafgerichten 
eines Verbrechens oder eines aus Gewinnsucht hervorgegangenen oder die öffentliche Sitt
lichkeit verletzenden Vergehens oder einer solchen Vebertretung schuldig erkannt, oder wegen 
einer ander et. Gesetzesübertretung zu einer mindestens sechsmonatlichenFreiheitsstrafe ver- 
urtheilt woraen ist.

In solchen Fällen ist gegen Angestellte, welche vom Kaiser oder vom Justizminister 
ernannt worden sind, durch den Justizminister; gegen andere Beamte und Diener aber 
durch den Generalprocurator ohne vorläufiges Disciplinarverfahren die Dienstentlassung 
auszusprechen.

$  59.
Ausserdem k a n n  die gänzliche Entlassung aus dem Staatsdienste bei den Beamten 

und Dienern der Staatsanwaltschaft auch wegen anderer Vergehen und Vebertretungen, 
sowie auch wegen schwerer Verletzungen der Dienstpflichten und insbesondere wegen der 
im ,§. 4 4  und '15 erwähnten Entfernung vom Dienstplatze stattfinden.
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Przeciw takim członkom prokuratoryi rządowej, dla których zachowano przejście 
w kategoryę stanu sędziowskiego, § fem 72 ustawy organicznej sądowej oznaczoną, lub 
przeciw tym, którzy już przed umieszczeniem przy prokuratoryi rządowej , zostawali 
w służbie jednej z tychże kategoryj, może zupełne oddalenie ze służby być zarządzo- 
nem jedynie przez wyrok sądowy tegoż wyższego sąau krajowego, w którego obrębie 
są umieszczeni, lub wedle okoliczności trybunału najwyższego, m‘ano wicie wydziułu dy
scyplinarnego, przy tychże sądach działającego, a to na drodze formalnego postępowa
nia dyscyplinarnego.

§ . 60.'

Oddalenie od służby innych członkuw prokuratoryi rządowej, równie jak wszystkich 
urzędników kancelaryjnych, zarządza minister sprawiedliwości. Tym końcem winien pro
kurator jeneralny polecić przedsięwzięcie potrzebnego dochodzenia, a rezultat onego 
podać wedle okoliczności sądowi krajowemu wyższemu lub trybunałowi najwyższemu, 
które w w y d z .ib  pełnym lub na zgromadzeniu pełnem Rady składają w tym względzie 
opinię swoję. Prokurator jeneralny, winien opinię swoję przesłać ministrowi sprawie
dliwości, z powodami, na których wnioski swe opiera.

Oddalenie sług przy prokuratoryi rząuowej, zarządza prokurator jeneralny

III . Doczasowe odsunięcie od sprawowania służby (guapenduivaiiie).

§ . 6 1 .

Czasowe odsunięcie od wszelkiego pełnienia służby, umieszczonych przy proku- 
ratoryi rządowej z nominacyi przez Cesarza lub ministra sprawiedliwości. m u s i  być 
zarządzone jako środek zaradczy przez tegoż ministra, a unych zaś urzędników i sług, 
przez proKuratora jeneralnego : ’

1. Jeżeli taka osoba jest aresztowaną w toku zwyczajnego postępowania, lub posta
wioną w stanie oskarżenia o zbrodnię; lub

2. jeżeli orzeczone jest odoalenie jej od służby przez rozporządzenie, które nie prze
szło jeszcze w rzecz prawomocnie zasądzoną.

§• 62 .

Oprócz wyżej wymienionych przypadków, m o ż e  być także zawieszonym w służ
bie taki urzędnik lub sługa, przeciw ksóremu odbywa się albo badanie dyscyplinarne z 
powodu ciężkiego wykroczenia w służbie albo postępowanie zwyczajne na drodze kar
nej dla wykroczenia lub zbrodni, a pozostawienie go w służLie sądowej az do chv.ili u- 
sznięc a wszelkich przeciwniemu wytoczonych obwinień, po dojrzałem rozważeniu wszy
stkich okoliczności, wydaje się być niezgodnem z dobrem służby. Takie rozporządze
nie wydaje sąd dyscypliearny co do członkow prokuratoryi rządowej w §(ie59, wymie
nionych; a zaś co do innych jej urzędników i sług, prokurator jeneralny. Zawieszenie 
pociąga za sobą zawsze skutki, w § .101  ustawy organicznej sądowej oznaczone.

§. 63.
Czasowe odsunię te od szczególnych czynności służbowych przy prokuratoryi 

rządowej, nie łączy sie samo przez się z ujmą płacy w całości lub w części. Odimek

1182 266. Cesarski palent z dnia 10. Lipca 1850.
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Gegen solche Mitglieder der St(iatsanu>u,ll»chafi, denen, der Ueherlriti in eine durch 

§ .  72  des organischen Gesetzes für die Gerichte bezeichnet e Kategorie aes Richter Standes 
Vorbehalten w\*ide, oft. - welche schon vor flffor Anstellung bei dt- Stuiitranwulischaft in 
einer dieser Kategorien bedienstet waren, kann eine gänzliche Dienstentlassung nur durch 
richterlichen Spruch aes Oberlandesgerichtes, in dessen Sprengel sie angestellt sind, oder 
nach Umständen des obersten Gerichtshofes, und rücksichtlich des bei diesen Gerichten fun- 
girenden Disciplinursniatcs in Folge förmlichen Dixciplinar-oerfahren* verfügt werden.

' §  60
D ie Die„sientia„s^..g d , übrigen Mitglieds, der StuatsanwalUchaft, so «Ae s ä m t l i 

cher Kanzleibeamten derselben wird von dem Justizminister verfügt. ■ Zu diesem Ende ist 
jedoch von dem Gcneralprocurator die Vornanme der erforderlichen Erhebungen zu veran
lassen, und das Resultat derselben nach Umständen dem Oberlandesgerichte oder dem ober-

■ f
sten  Gerichtshöfe zu übergeben, welche hierüber in ihrem Plenarsenate od er in voller Raths- 
v erSammlung d*e gutachtliche Aeusserung erstatten . Der Gcneralprocurator hat diese A cu sse -  

, ung ui.it o ‘imu ,„otimrttii Anträgen ai, den Justizminister zu übe, i/iittth,.
D ie Entlassung von Dienern der Staatsanwaltschaft wird von dem Generalprocurator 

verfügt.
111. Z e i t w e i s e  E n t h e b u n g  v o n  d e n  D i e n s t v e r r i c h t u n g e n

( S u s p e n s i o  n)■
§ .  61.

D ie zeit-weise Enthebung vc n jed er Dienstleistung muss als mittlerweilige Vorkehrung 
gegen Angestellte der Staatsanwaltschaft, welche vom Kaiser oder vom Justizminister er
nannt worden sind, durch diesen, gegen andere Beamte und Diener ober aurch denG*neral- 
procurator verfügt werden:

1. wenn ein solches Individuum im Zuge des ordentlichen Strafverfahrens verhaftet, oder
wegen eines Verbrechens in Anklagestand versetzt, oder

2. wenn wider dasselbe mittelst einer noch nicht rechtskräftigen Verfügung die D ienst
entlassung verhängt worden ist.

§ .  62.
Ausser den erwähnten Fällen k a n n  die Suspension eines solchen Beamten oder D ie

ners auch dann verfügt werden, wenn wider denselben aus Anlass von schweren Dienstver
gehen eine Disciplinaru^tersuchuny, oder wegen Vergehen oder Verbrechen das ordentliche 
Straf verfahren eingeleitet worden ist, und seine Verwendung im Justizdienste bis zur all
fälligen Behebung der wider ihn erhobenen Anschuldigungen nach reiflicher Erwägung aller 
Umstände im Interesse des Dienstes bedenklich erscheint. —  Eine solche Verfügung wird 
gegen die im §  59 erwähnten Mitglieder der Staatsanwaltschaft eon dem daselbst bezeich
n ten  Disciplinargerichte, gegen die übrigen Beamten und Diener derselben aber von dem 
Generalprocurator ausgesprochen. D ie Suspension zieht jederzeit aie in dem 101 des 
organischen Gesetzes für die Gerichte bestimmten Folgen nach sich

$■ 63.
Die zeitw eise Enthebung von den spcciellcv Dienstverrichtungen der Staatsanwaltschaft 

ist an und für sich, mit der gänzlichen oder theihueisen Entziehung der Bezüge nicht verbunden, 

XCI. (.Poln.) 354



lakowy za"ządzony będzie zawsze jik o  prawidło administracyjne ze względu na służ
bę publiczną, przeciw członkom prokuratoryi rządowej, przez ministra sprawiedliwości, 
a w nagłych przypadkach, przez prokuratora jeneralnego, z zastrzeżeniem następnego 
przyzwolenia.

IV. Mimowolne przeniesienie na stan spoczynku

s . 6 4 .
Mimowolne przeniesienie na stan spoczynku członków prokuratoryi rządowej, w 

§. 59 wymienionych, może nastąpić tylko z prawnych przyczyn, w skutek uchwały 
właściwego sądu dyscyplinarnego, a przeciw innym urzędnikom tejże władzy, przez 
ministra sprawiedliwości, przy zachowan.u wskazanych w §. 60 formalności, a zaś co 
do sług przy prokuratoryi rządowej, przez prokuratora janeralnego.

§. 65.
W  owych przypadkach, w których wedle powołanych wyżej przepisów, oddalenie 

ze służby rządowej, czasowe odsunięcie od czynności służbowych, lub m*mowolne prze
niesienie na stan spoczynku tylko w skutek sądowego wyroku następować może, nale
ży w postępowaniu w tym względzie przez właściwy sąd dyscyplinarny zachować prze
pisy ustawą organiczną sądową objęte.

§ . 66 . . (
W  tych zaś przypadkach, w których zarządzenia wyżej wzmiankowane lub orze

czenie jakiejkolwiekbądż kary dyscyplinarnej na drodze administracyjnej następuje, mo
że ten, który przez wydaną decyzj ę czuje się być uciążonym, odwołać się w ciągu dni 
ośmiu do prokuratora jeneralnego, jeżeli decyzya pochodzi od prokuratora rządowego; 
a równie w tym samym terminie do ministra sprawiedliwości, jeżeli orzeczenie na
stąpiło przez samego prokuratora janeralnego.

Oddział drugi.

ZAKRES DZIAŁALNOŚCI PROKURATORÓW RZĄDOW YCH .

§‘. 67.
Działalność prokuratorów rządowych, rozciąga się w części bezpośrednio do wy

konywania wymiaru sprawiedliwości w sprawach cywilnych i karnych; w części do kie
runku administracyjnego sprawiedliwości, tudzież do ulepszenia i należytego zastoso
wania ustaw prawnych w ogólności.

Rozdział piąty.

O b e z p o ś r e d n i e m  s p o ł d z i a ł a n i u  p r o k u r a t o r y i  r z ą d o w e j  p r z y  w y 
k o n y w a n i u  w y m i a r u  s p r a w i e d l i w o ś c i .

§. 68.
I . W  sprawach cywilnych.

Dopóki nie będą wypracowane nowe ustawy, pustępowanie w sprawach cywilnych 
regulujące, dopóty prokuratorowie rządowi przy sądach krajowych, równ e <rk proku-

j  | g j j  866. Ctgarski patent z «lnia 10. Lipca 1850.
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Sie wird gegen Mitglieder der Staatsanwaltschaft aus Rücksichten de« öffentlichen Dienstes 
jederzeit als eine administrative Massregel von dem Justizminister, und in dring enden Fäl
len von dem Generalprocurator unter Vorbehalt der nachträglichen Genehmigung verfügt.

$. <?4
IV . U n f r e i w i l l i g e  V e r s e t z u n  g m  d e n  R u h e s t a n  d

D ie unfreiwillige Versetzung in den Ruhestand kann aus den gesetzlichen Gründen 
gegen die im 5 9  erwähnten Mitglieder der Staatsanwaltschaft nur in Folge Beschlusses 
des zuständigen Disciplinargerichtes, gegen die übrigen Beamten derselben aber unter B e
obuchtu,iy der im 60  ungeordneten Fö, mlichkeiten w .. di... Justizminister, und gegen die 
Diener der Staatsanwaltschaft von dem Generalprocurator ausgesprochen werden.

§  65.
In jenen Fällen, in welchen nach den voraus gehende,, Btstir„„,ungen die Entlassung 

aus dem Staatsdienste, die zeitweise Enthebung von den Dienslverrichtungen oaer die un
freiwillige Versetzung in den Ruhestand nur n Folge eines richterlichen Spruches erfulgen 
kann, ist sich rüchsichllich des bei dem competenten Disciplinargerichte einzuhaltendenVer- 
fahrhis an die in dem organischen Gesetze für die Gerichte enthaltenen Vorschriften zu 
halten

§. 66.

In jer.en Fällen hingegen, wo eine der ebenerwähnten Verfügungen oder die Verhän
gung was immer für einer Disciplinarstrafe im administrativ enW e ge erfolgt ist, kann der
jenige, welcher sich durch die erflossene Entscheidung gekränkt zu seyn erachtet, wenn sie  
vom Staatsanwalte ausgegangen wäre, an den Generalprocurator;  wenn aber dieser selbst 
die Verfügung getroffen hätte, an den JusHzminister binnen 8  Tagen Berufung einlegen.

Z w e i t e r  ' f r s c h n i t f .

Wirkungskreis der Staatsanwaltschaft.
$ . 67.

D ie Thätigkeit der Staatsanwaltschaft bezieht sich theils unmittelbar auf die Ausübung 
der Gerechtigkeitspflege sowohl n Civil- als Strafsachen, theils auf die administrative L e i
tung der Justiz und auf die Verbesserung und richtige Anwendung der Justizgesetze im

i \
Allgemeinen.

Fü nftes M fauptsiück t

Von der unmittelbaren Mitwirkung der Staatsanwcdtscliaft bei der Ausübung der
Gerecht igkeilspflege.

§ . 68 .

I  In  bür g er  l i e h e n  R e c h t s a n g e l e  g e n h e i t e n .
I ’ i

B is zur Ausarbeitung neuer, dasVerfahren in bürgerlichen Rechtsangelegenheiten nor- 
mirenden Gesetze sind die Staatsanwalts bei den Landesgerichten, sowie bei den Ober-



J l g t  2G6. Cesarski palent z dnia 10 L ipca 1S50

ratorow ’ 2  jeneralni. przy sądach krajowych wyższych, tudz eż przy najwyższym sądzie 
i trybunale kasacyjnym ustań >wieui, słuchanymi być winni ze svv nu wnioskami pod 
nieważnocci ą :

1. gdy idziie v uauftni6 usoby k«* zuwtirłji. i o ustcinovviGnit; (iu^vodö’w yn/ävu świadków 
końcem powtórnego wejścia w śluby małżeńskie; -1 5 ilUłl i ' n  u VI K

2 . iv sprawach o urzeczenie rozłączenia lub nieważności małżeństwa;
3. w posiępo*vaniu przeciw wychodźcom, o utratę obywatelstw« w państwie,
4. o potwierdzenie przez sąd krajowy tak zwanej adopcyi i legitymaey dzieci;
5. o orzeczenie kurateli dla marnotrawców lub osłabionych na umyśle albo o jej 

«niesienie;  7 * , , '•«
6. w sporach o właściwość sądu lub o kompetencyę tychże w kobzyach między wła

dzami sądowemi i administracyjnemu
7. o przypuszczenie ekscepcyi co du wyłączenia całego sądu lub jego przełożuucgo;
8. o delegacye;
9. u rozslrzygiiieiiie zrtokaiżenią syndykatu (zaskarżenia, sędziego);

10. we wszelkich przypadkach co do postępowania w sprawach niespornych, jeżeli 
zachodzi interes sierot lub kurandów, gdy takowe przychodzą w drodze odwoła 
nia się do drugiej lub trzeciej instanry..

LI. W  sprawach karnych.

' Zak.es działalności prokuratoryi rządowej w rzeczach karnych, uregulowany jest 
przez tymczasowy porządek postępowania karnego z d. 12. Stycznia 1850 r.

Rozdział szósty.

O w p ł y w i e  p r o k u r a t o r y i  r z ą d o w e j  na k i e r u n e k  a d m i n i s t r a c y j n e j  
s p r a w i e d l i w o ś ć . ,  na u l e p s z e n i e  i n a l e ż y t e  z a s t o s o w a n i e  u s t a w

w o g o l n o ś c i .

§- 70.
Uczęstnictwo proKuiatoryi rządowej w przedsiębraniu zaprowadzić się mających 

egzaminów rządowych praktycznych na sędziów, adwokatów i notaryuszów, określi 
ustawa w tym względzie wydać się mająca.

§• 7 1 .

Przy udzielaniu takich miejsc służbowych, które przez sądy krajowe i handlowe, 
przez sądy krajowe wyższe i sąd najwyższy na pelnem zgromadzeniu Rady lub pizez 
wydział pełny obsadzone być mają ^§§. 21, 25 ustawy organicznej sądowej) słucha
nym być winien prokurator rządowy, a odnośnie prokurator jeneralny.

§• 72.
Przy przedstawieniu trójki i opiniach kwalifikacyjnych, składać się mających w 

celu obsadzenia różnych miejsc zawakowanych (§§. 22 do §. 25 ustawy organ-oznej



lande8Gerichten und hei dem obersten Gerichts- und Vassationshofe bestellten Gencrolprßcu-  
ratoren bei sonstiger Nichtigkeit mit ihren Antray™  %u vernehmen:

1 . Jn Fäden der zum Behufc derWiederverehelichung einzuteitend e,t Todeserkiurung und 
Beweisführung durch Zeugen ;

2. bei der Verhandlung über die Trennung und Ungii'igerklarung der Eue;
3. im Falle deswegen Verlu.81 des Reichsbürger, echtes wider Auswanderer einzuietten- 

dc,. Verfahrens;
H, le i  der von den Landesgerichten zu ertheilenden Bestäliguug von Adoptionen und L e

gitimationen;
5. in Fähen der Verhängung und Au/hebung der Curatcl wegen Verschwendung oder 

Geisteskrankheit;  •
6. bei Streitigkeiten über die Zuständigkeit der Gerichte, u„d bei Compeimz-Conflicien 

zwischen Justiz- vnd Verwaltungsbenörden,
7. bei Entscheidung über die Zulässigkeit der Ablehnung eines ganzen Gerichtes oder 

eines Gerichtsoorsiandes ;

8. bei Delegirungen ;
9. bei Erledigung von Syndikatsbeschwerden;

10 . in allen Fällen des Verfahrens uusser Streitsachen, wobei das Interesse von Waisen 
oder Cuianden verflochten ist, sobald dieselben im W ege der Berufung an d ü  zweite 
oder dritte Instanz gelangen.

8  0 9

II. In  S t r a f s a c h e n .

D er Wirkungskreis der Staatsanwaltschaft in Strafsachen wird durth die provisori
sche Sirafprocessordnurg vom 17. Jänner 1 8 5 0  geregelt.

Sechstes JMauptstüek.

Von dem Einflüsse der Staatsamcaltschaf1 auf die administrative Leitung der Justiz, 
auf die Verbesserung und richtige Anwendung der Gesetze überhaupt.

$ .  70 .

D ie Beiheiligung der Staatsanwaltschaft an aer Vornahme der demnächst einzvfuh, en
den praktischen Staatsprüfungen für Richter, Adrocater. und Notare wird durch das hierauf 
bezügliche Gesetz bestimmt werden.

8  71
B ei der ' erleihung derjenigen D iene’platze, welche von den Landes- und Handels

gerichten von den Ober landesgertrhten und von dem obersten Gerichtshöfe in voller Raths
versammlung oder im Plenarsenate besetzt werden ( 8 8 -  21 und 26  des org Ges. fi-r die 
Gerichte), ist jeder zeit der Staatsanwalt, rücksichtlich Generalprocurator, zu vernehmen.

8 -  72-
B ei Teruavorschlügen undQualiflcaiionsgutachten, welche zum Behufe der verschiede

nen Besetzungen der erledigten Dienststellen erstattet werden müssen (.§‘8 - 2 2 bis einscnl 25

266. Kaiserliches Patent vorn 10. Juli 1850. ^ ( S 4
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sądowej), winien zawsze v»jstępowae prokurator rządowy, a cdnośnie prokurator je 
neralny spoinie z prezydentem sądu.

’ " § . 7 3 .  ;
Prokuiatoiuwie rządowi przy sądach krajowych, lównie jak prokuratorowie je\.c- 

ralni przy sądach krajowych wyższych i przy sądzie najwyższym, winni się znajdować 
przy obradach, które na pełnem zgromadzę u Rady, lub w pełnym wydziale odDywać 
się winny.

Służy im także prawo domagania się zarządzenia pełnych zgromadzeń.
§• 74.

Prokuratorowie rządowi przy sądach krajowych, równie jak prokuratorowie jene- 
ralni, winni spoinie z prezydyami staranność mieć o dokładność wykazów, które co do 
stanu osobowego urzędników i sług przy administracyi sprawiedliwości prowadzone być 
mają.

, §■-75.
Winni także pruwadzić rejestra co do nieobecności wszystkich urzędników i sług 

przy sądach, ich spółdozorowi podporządkowanych, czuwać ściśle nad zachowaniem 
czasu urlopowego, a w razie przetrzymania onego, czynić wnioski o przywołanie nie
obecnych, a nawet wedle okoliczności, na przedsięwzięcie postępowania dyscyplinar
nego i wstrzymanie płacy.

§• 76. .  . „
Prokuratorowie rządowi przy sądach krajowych i prokuratorowie jeneralni, przy 

sądach krajowych wyższych urzędujący, obuwiązani są spoinie z prezydyami staranie 
mieć o urządzenie zastępstwa przy swych sądach lub w Ich obrębie , jeżeli się okaże 
tego potrzeba.

§. 77.
Szczególniejszy wpływ prohuratoryi rządowej na wykunywenie władzy dyscypli

narnej sądowej, a mianowicie, gdy idzie o odda'enie ze służby, równie jak omimowrol- 
ne przeniesienie na stan spoczynku, albo na inną posadę, urzędników i sług przy ad- 
ministracyi sprav..edliwości, uregulowanym jest przez ustawę organiczną dla sądów 
(od § 53 do §. 104).

§. 78.
W ydziały stałe wedle § fu 165 ustawy organicznej sądowej ustanowić się mające, 

tworzone będą przez prezydenta, po wysłuchaniu prokuratora rządowego, a odnośnie 
prokuratora jeneralnego.

§. 79.
Wpływ iaki prokuratorya rządowa zająć ma na przyszłość eo doinstytucyi adwo

katów i notaryuszów, uregulowanym będzie przez odnoszące się do tego ustawy.

. § - 80  ' ‘Prokuratorowie jeneralni przy najwyższym trybunale i sądzie kasacyjnym, tudzież 
przy sądach krrjowyi h wyższych, winni z końcem każdego roku składać raporta mini- 
nistrowi sprawiedliwości o stanie i toku wymiaru sprawiedliwość?, równie jak o wszel
kich spostrzeganych wadach ustawodawstwa i biegu spraw.

S 81.
W  tym celu starać się powinni szczegół óe o dokładne zapełnienie tabel kryminal

nych i polecać prokuratorom rządowym regularne dostarczenie potrzebnych do tego 
maieryałów.



des org. Ges. für die Gerichte) hat jederzeit der Staatsanwalt, rütksichilich Generalprocu- 
rator, gemeinschaftlich mit dem Präsidenten vorzvgehen.

$ .  73
Die Staatsanwälte bei den Landesgerichten, sowie die Gene^ulprocuratorcn bei den 

Oberlandesgerichien u:id bei dem obersten Gerichtshöfe haben allen Berainungen beizuwoh
nen, welche in vollen Ruthsvei„ummlungen oder in einem PlenarSenate gepflvyen werden

t »  ̂ k
müssen. '

Sie sind auch berechtiget, die Anordnung von Plenarversammlungen zu begehren.

Den Staatsanwälten bei den Landesgerichten sowohl, als denGeneralprocuratoren liegt 
es ob, gemeinschaftlich mit den Präsidien für die Vollständigkeit der übet die Beamten und 
Diener der Justizverwaltung zu führenden P er sonalstandes- Aus weise zu sorgen. 1

jsr. 7 5 . -
Dieselben haben die Absenzregister über sämmiliche Beamte und Diener der ihrer 

Mitaufsicht unterstehenden Gt richte zu führen, über die Einhaltung der Urlaubszeit genau 
zu wachen, im Falle der Ueberschreitung aber, den Antrag auf die Einberufung des Abwe
senden, ur.d nach Umständen auch auf die Einleitung der Disciplinaruntersuchung und auf 
aie Einstellung der Bezüge zu stellen

§■ 76-
D ie Staatsanwälte bei den Landes geruhten, und die oei den Oberlandesgerichten fun- 

girenden Generalprocuratoren haben gemeinschaftlich mit den Präsidien für die bei ihren 
Gerichten oder in dem Sprengel derselben nothwendig werdenden Supplirungen Sorge zu 
tragen.

#■ 77
Der wesentliche Einfluss der Staatsanwaltschaft auf die Ausübung der Disciplinarge- 

walt bei den Gerichten, insbesondere auf die Verhandlung wegen Dienstentlassung, sowie 
wegen unfreiwilliger Versetzung ton  Beamten und Dienern der Justizverwaltung in den 
Ruhestand, uder auf einen anderen Dienstposten, ist durch das org. Gesetz für die Gerichte 
(§3 f. 5 3  bi8 1 0 4 ) geregelt. ^

D ie nach § ‘. 165  des org. Gesetzes für die Gerichte zu bestellenden ständigen Senate 
werden von dem Präsidenten nach Anhörung des Staatsanwaltes rücksichtlich Generalprocu- 
rators gebildet.

§ .  79.
D er Einfluss, welctien die Staatsanwaltschaft künftighin auf das Institut der Adcoca- 

ten und iSotare zu nehmen hut, wird durch die einschlägigen Gesetze geregelt werden.

§ .  80.
D ie Generalprocuratoren am obersten Gerichts- ut;d Cassationshofe und an den Ober

landesgerichten haben dem Juslizminister nach Ablauf jed es Jahres über den Zustand und 
Gang der Rechtspflege, sowie über die wahr genommenen Gebrechen der Gesetzgebung und 
des Geschäftsganges Bericht zu erstatten.

$■81
Sie haben zu diesem Behufe insbesondere für die genaue Ausfüllung der Criminal- 

Tabellen Sorge zu tragen, und die Staatsanwälte zur regelmässigen Einlieferung der hierzu 
erforderliche i. Materialien anzuweisen.
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§. 82.
tJ. ir

Prokuratorowie rządowi przy sądach krajowych, równie jak prokurałorcwie jene 
rahii, obowiązani są przez znajdowanie się czasowe na posiedzeniach sądowych, przez 
dokładne przeglądanie protokołu czynności, a wedle okoliczności i przez przeirzenie 
aktów samych, sprawić sobie przeglądową wiadomość o wszelkich sprawach spornych, 
a mianowicie w drugiej i w trzeciej instancyi rozpoznawanych.

§. 83.
Jeżeli wbrew prawu przeciwne zapadają decyzye, lub jeżeli błędna praktyka są

dowa staje się zagrażającą, wówczas winien prokurator rządowy przy sądzie krajo
wym donieść o tern prokuratorowi jeneralnemu, ten zaś ministrowi sprawiedliwości, aby 
przezeń zniesionymi zostały zachodzące mylne zrozumienia, a zarazem potrzebne ob
jaśnienie władz otrzymanem być mogło na drodze właściwej.

Oddział trzeć .

O PORZĄDKU W CZYNNOŚCIACH PROKURATORYI RZĄDOWEJ.

Rozdział siódmy.

O s p r a w a c h  i o b o w i ą z k a c h ,  t u d z i e ż  o w z a j a m n y c h  s t o s u n k a c h  
u r z ę d n i k ó w  i s ł u g  p r z y  p r o k u r a t o r y i  r z ą d o w e j .

§. 84.
Funkcye prokuratoryi rządowej w całym obrębie sądu krajowego w yższego, po

wierzają się szczególnie i osobiście prokuratorowi jeneralnemu przy tymże sądzie, a 
■nni członkowie prokuratoryi rządowej w tymże obrębie wykonywają funkcye te pod 
jego kierunkiem i w imieniu jego.

§. 58.
Czynności, należące w szczególności d o p r o k u r a t o r a j e n e r a l n e g o ,  jako pro

kuratora rządowego przy s ą d z i e  k r a j o w y m  w y ż s z y m ,  których osobiście załatwić 
nie może, podziela między swoich zastępców i członków prokuratoryi rządowej do pra
cy pomocniczej mu przydzielonych. Wolno mu jest przydzielać czynnosrci te albo w każ
dym poszczególnym razie, albo wedle pewnych gatunków interesów zm.eniać takowe 
wedle potrzeby służbowej, lub też wedle okonczności odbierać na powrót poszczególne 
już przydzielone akta i polecić takowe innemu zastępcy.

§ . 8 6 .
Wszystkie od prokuratoryi rządowej przy sądzie krajowym wyższym wychodzące 

powołania, rekursa, rapporta, lub inne podania na piśmie, wnioski i załatwi >nia lub eks- 
pedycye, winny być potwierdzone i podpisane przez prokuratora jeneralnego lub za
stępcę, do tego w szczególności umocowanego.

§. 87.
Zastępcy, którym powierzrme są szczegr lne czynności, winni w przypadkach wa

żnych udzielać prokuratorowi jeneralnemu zdanie swe co do wniosków, przez sąd
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*  82.
Die Staatsanwälte der Landesgerirhte, sowie die Generalprocuratoren sind verpflichtet, 

durch zeitweise# Erscheinen bei den Gerichtssitzungen, durch genaue Einsicht der Geschäfts
protokolle, und nach Umständen mittelst Durchyehung der Acten selbst sich die übet sichtliche 
Kenntniss aller hauptsächlich in zweiter und dritter Instant zur Verhandlung kommenden 
Streitsachen zu vet schaffen.

§■ 83.
Wenn auffallend gesetzwidrige Entscheidungen erfolgen, oder wenn eine fehlerhafte 

Gerichtspraxis einzureissen droht, so ist hierüber von dem Staatsanwalte beim Landesge
richte an den Generalni ocurator, von diesem aber an den Justizminister Anzeige zu machen, 
damit durch denselben d e Behebung der obwaltenden Missverständnisse und die nöthige B e
lehrung der Behöiden im geeigneten W ege herbeigefühi t werde.

J i r i t t w  A b s c h n i t t .

Geschäftsordnung der Staatsanwaltschaft.
Siebentes Wlauptstück.

Von den B e f u g n is s e n  und Obliegenheilen, dann von dem gegenseitigen Verhält
nisse der Beamten und Diener der Staatsanwaltschaft.

$  84-

D ie Furt tionen der Staatsanwaltschaft in dem ganzen Sprengel eines Oberlandesge
richtes sind dem Generalprocucntor bei diesem Gerichte insbesondere und persönlich anver
traut, und werden von den übrigen 'Hlgliedern der Staatsanwaltschaft des Sprengels unter 
seiner Leitung und in seinem Namen ausgeübt.

83.
D ie dem G e n e r  a l p r o  c u r  a t o r  als Staatsanwalt des O b e r l a n d e s g e r i c h t e s  bei 

diesem Gerichte selbst insbesondere obliegenden Geschäfte, welche er nicht persönlich zu be
sorgen in der Lage is t , venhcilt er unter seine Stellvertreter und die ihm als Hilfsarbeiter 
beigegebenen Mitglieder der Staatsanwaltschaft. E s steht ihm frei , diese Zuttieilung entweder 
von Fall zu Fall oder nach bestimmten Gattungen der Geschäfte tu verfügen, und nach Er
forderniss des Dienstes abzuändrm; nach Umständen aber auch einzelne bereits zugetheilte 
Geschäftsstücke zurückzunehmen und einem anderen Stellvertreter zuzuweisen.

8 6 .
Alle t'on der Stac t s a n w  all schuft am Oberlandesgerichte ausgehenden Berufungen, K e-  

curse, Berichte und andere schriftliche Eingaben, Anträge und Erledigungen oder Ausferti
gungen müssen von dem Generalprocurator oder einem hierzu besonders ermächtigten Stell
vertreter genehmiget und unterzeichnet seyn.

$ .  67.
D ie mit den einzelnen Geschäften betrauten Stellvertreter haben in wichtigen Füllen 

ihre Ansicht über die bei der Verhandlung vor dem Oberlandesgerichte mündlich zu stellenden 
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krajowy wyższy ustnie na rozprawie publicznej czynić się mających, a gdy tenże na 
takowe nie zgaaza się, w m en rzecz przedstawić albo przez siebie samego albo przez 
swego zastępcę.

§. 88.
W  tymże samym sposobie winni p r o k u r a t o r o w i e  r z ą d o w i  p r z y  s ą d a c h  

k r a j o w y c h  i p r z y  s ą d a c h  p o w i a t o w y  cli k o l e g i a  I n y c h  załatwiać czynności 
do nich należące, albo osobiście albo przez swych zastępców'.

§. 89.
Obov ązani są także saładać rapoi ta prokuratorowi jenerahieim; przy sądzie kra

jowym wyższym po upływi? każdego miesiąca, co do spraw karnych, w' tym przeciągu 
czasu «ałatwionych lub jeszcze wiszących, a zarazem i u st&hie, W  jakimśię te sprawy 
znajdują.

Winni są także i w poszczególnych przypadkach karnych, jeżeli tego z uwagi na 
ważność sprawy uznają potrzebę lub o to wezwanymi będą, zdawać sprawę prokurato
rowi jeneralnemu i stosować &ię do ,egc polecenia.

§•; « 0 .
P r o k u r a t o r  j e n e r a l  n j  p r z y  n a j w y ż s z y m  s ą d z i e  i t r y b u n a l e  k a s a 

c y j n y m ,  winien załatwiać wszelkie czynności prokuralorsko-rządowe w tymże sądzie 
zachodzące, w części przez siebie samego, w części przez swych zastępców , a to w 
sposób, §fem 85 aż ao 87 wskazany.

*  91.
S u b s t y t u c i  prokuratorów jeneralnych i prokuratorów rządowych, winni wyko

nywać powierzone im czynności wedle najlepszej swej wiedzy i sumienia, z ścisłem za
chowaniem ustaw i w granicach, szczególneiiii zleceniami określonych.

§. 92.
Obowiązki k o m i s a r z o w  p o l i c  y j n y c h  i p r z e ł o ż o n y c h  gmi n,  którym po

wierzone są czynności prokuratorsko-rządowe przy sądach powiatowych, wykonywane 
być winny wedle prawideł, wskazanych w porządku postępowania karnego.

Zaki es działalności k o m i s a r z a  od s ł u ż b y  z e w n ę t r z n e , ,  urzędującego w 
prokuratoryi rządowej przy sądzie krajowym wiedeńskim, obejmuje szczególna in- 
strukcya.

§• 93.
A u s k u l t a n c i  i a p l i k a n c i  s ą d o w i  przy prokuratoryi rządowej użyci, winni 

być zatrudniani, aby im podano sposobność do nabycia jak najdoskonalszej wprawy do 
czynności przy tejże władzy.

§• 94 .

K a n c e l i ś c i  winni odbywać oprócz zatrudnień pisarskich w kancelaryi, iakze i 
czynności, odnoszące się do protokołu podawczego, ekspedytury i registiatury; tudzież 
mogą być użyci i do innych prac manipulacyjnych i rachunkowych.

Przy prokuratoryaeh rządowych, w których znajduje się więcej kancelistów, po
wierzonym będzie jednemu z nich kierunek całego personale kancelaryjnego.
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Anträge vorläufig dem General pro cur ator miizuikeil 'n, welcher, wenn er damit nicht einvei 
standen ist, die Sache entweder selbst vortragen oder sie durch einen anderen Stellvertreter 
zum Vorträge bringen lassen kann.

§■ 88.
ln derselben W eise haben d ie  S t a a t s  a n w  a l t e  b e i  d e n  L a n d e s  g e r  i c h t  en  u n d  

b e i  d e n  B  e z i r  ks -Col l  e g i a l g e r  ic ht en die sw ihrer Comp eie nz gehörigen Geschäfte ent
weder persönlich oder durch ihre Shlloertreter zu besorgen.

$ . 89.

S ie sind verpflichtet, dem Generalprocurator am Oberlai.desgerichte nach Ablauf jedes  
Monates über die während desselben erledigten, sowie über die noch anhängigen Strafsachen 
und über den Stand der letztei en Bericht zu erstatten.

Sie haben auch in einzelnen Straffä len, wenn sie es der W ichtigkeit der Sache wegen 
nöthig finden, oder hiezu auf gefordert werden, an denselben zu berichten, und dessen W ei
sungen zu befolgen.

$ . 90.

D er G e n e  r al p r o  c u r  al or  am o b e r s t e n  G e r  i c h t  s-  u n d  C a s s a t i o n s h o f e  hat 
die bei diesem Gerichte vorkommenden staats anw ältlichen Geschäfte auf die im $ .  8 5  bis 
8 7  angezeigte W eise Iheils selbst, theils durch seine Stellvertreter zu besorgen.

$• 91
D ie  den Genrralprocuraiorcn und Staatsanwälten beigegebenen S u b s t i t u t e n  haben 

die ihnen anvenrauten Geschäfte unttr genauer Beobachtung der Gesetze und innerhalb der 
ihnen durch besondere Aufträge v o r  gezeichneten (V-änzen nach bestem W .ssen und G ewis

sen auszuführen.

9 2-
D ie Obliegenheiten der bei den Bezirksgerichten mit den Verrichtungen der Staats

anwaltschaft betrauten P o l i z e i c o m m i s  s ä r e  und G e m e i n d e v o r s t e h e r  sind durch 
die Strafprocess-Ordnung normirt

D er Geschäftskreis des bei der Staatsanwaltschaft des W iener Landesgerichtes fungi- 
renden Co m ini s s är e s fü r  d en  ä u s s e r e n  D i e n s t  ist durch eine besondere Instruction 
bestimmt.

93

D ie  b e i der S taatsanw altschaft verw en d eten  A u s c u l t a n t e n  und R e c h t s p r a k t i 

k a n t e n  sin d  so zu besch ä ftigen , d ass ihnen Gelegenheit geboten  w ir d , sich die möglichst 
Vollkommene Eignung für die Geschäfte der Staats anw alt schuft za erwerben.

.$■ 94.
D ie K a n z l i s t e n  besorgen nebst den Schreibgeschäften der Kanzlei auch die Ge

schäfte des Einreichungsprotokolles, der Expedition und Registratur, und können auch zu 
anderen Manipulations- und ł errechnungsarbeiten verwendet werden

B ei den Staatsanwaltschaften, wo mehrere Kanzlisten ange*tellt sind , ist Einer aus 
ihnen mit der Leitung des gesummten Kanzleipcrsonales zu brtraui’ n.
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§• 9 5 .

S ł u d z y  u r z ę d o w i  winni oprócz zwyczajnej biórowej służby, do której także na
leży ocbędostwo w lokalnościach urzędowych, pomagać w  pisarstwie, a zarazem usku
teczniać wszelkie doręczenia w siedzibie prokuratoryi rządowej.

$. 96.
Przeznaczeniem d y u r n i s t ó  w jest, aby pomagali w pisarstwie tam, gdzie nie 

wystarczają stali kanceliści. Mogą jednak być użytymi i także do innych czynności ma
nipulacyjnych wedle potrzeby.

§. 97.
Personale kancelaryjne winno się znajdować każdego dnia w urzędzie, wyjąwszy 

dni niedzielne i świąteczne, po południu i pełnić pilnie swe obowiązk przez 4 godziny 
przed południem i przez I godziny po południu, a wyjątkowo i dłużej, jeżeli natłok 
czynności większej wymaga pracy. Do prokuratora rządowego należy oznaczyć, kiedy 
godziny urzędowe przed- i po południu zaczynać i kończyć się mają, z uwzględnie
niem miejscowych stosunków.

klozdział ósmy.

O w y ł ą c z e n i u  p r o k u r a t o r ó w  r z ą d o w y c h .

§. 98.

Każdy członek prokuratoryi rządowej, powołany do wykonania jakiej czynności 
urzędowej, obowiązany jest zwracać uwagę na t o , czy nie zachodzi jaka prawna wy
łączenia go przyczyna.

$• 99.
Każdy prokurator rządowy lub prokurator jeneralny, równie jak każdy zastępca 

tego lub owego, wyłączonym zostaie od działania w sprawach cywilnych :

a) jeżeli jest w ogólności spokrewnionym lub spowinowaconym w linii zstępnej lub 
wstępne?; spokrewnionym w linii pobocznej aż do czwartego stopnia, albo spo
winowaconym w drugim stopnia z jedną ze stron interesowanych; lun jeżeli spra
wa tycze się jego małżonki, jego rodziców przybranych, albo dzieci przybranych, 
ich wychowańcow, pupilów lub kurandów;

b) jeżeli jest krewnym i powinowatym zastępcy strony (opiekuna, kuratora, adwo
kata) w stopniu wyżej wspomnionym lub zostaje z nim w stosunku adopcyi;

c) jeżeli w ttj sprawie występywał jako świadek lub pełnomocnik strony intereso
wanej, lub wpływał zasądownie do tejże sprawy.

d) jeżeli z wypadku tejże spodziewa się jakich korzyści lub straty;

e) jeżeli ze stroną, której ilotycze sprawa, albo z Jej zastępcą zostaje wnieprzyjaźni;
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#• y*
Die A m t e d i e n e r  haben nebst dem gewöhnlichen Bureaudünste, wozu auch die Rein

haltung der Amlsiocalitäten gehört, Aushilfe im Schreibgeschäfte zu leisten, und die jür die 
Staatsanwaltschaft am Sitze derselben zu besorgenden Zustellungen auszufükren.

f .  96 .

Die T a g s c h r e i b e r  ( Diurnisten) sind dazu bestimmt, dort, wo die definitiv angestell
ten Kanzlisten nicht ausreichen, bei Besorgung der Schreibgeschäfte aut, zuhelfen. Sie kön
nen a ler nach Bedürfniss auch zu anderen Manipuladonsgeschäften verwendet werden.

$  97.
Dux Kanzleipersonale hat sich jeden Tag, n it Ausnahme des Nachmittages an Sonn- 

und Feiertagen, tn dem Amte einzufinden, und durch vier Stunden Vm mittags una drei 
Stunden Nachmittags, bei gesteigertem Andrange der Arbeit aber ausnahmsweise auch län
ger dem Geschäfte fteissig obtuliegen. Dem Staatsanwalte bleibt es Vorbehalten, mit Rück
sicht auf Ortsverhältnisse zu bestimmen, wann diese Amtsstunden jeaen  Vor- und Nach
mittag »u beginnen und aufzuhören haben.

Acntes Hauptstück.

Von der Aussehliessung der Staatsanwälte.

$  98.

Jedes Mitglied der Staatsanwaltschaft ist, sobald demselben eine Amtshandlung obliegt, 
verbunden, darauf Bedacht zu nehmen, ob ihm nicht ein gesetzlicher Ausschliessur.gsgrund 
entgegenstehe.

#■ 99.
Von dem Einschreiten in bürgerlichen Bechtsangelegenheiten ist jed er Staatsanwalt oder 

Generalprocurator sow ie auch jeder Sie Vertreter des einen oder anderen ausgeschlossen:
a) wenn er mit einer der bstfieüifien Parteien in auf oder absteigender Linie übet har.pt 

verwandt oder verschwägert, in der Seitenlinie bis zum vierten Grade verwandt oder 
im zweiten Grade verschwägert is t ; oder wenn die Sache seine Gattin, seine Wuhl- 
eltern, seine W ehl- oder Pflegekinder, seine Mundet oder Curanden betrifft ;

b) wenn er mit dem für eine Partei einschreitenden Vertreter (Vormund, Curator, Rechts
freund) in dem angedeuteten Grade verwandt oder verschwägert is t ; oder mit ihm im 
Verhältnisse der Adoption steht; >

c) wenn er in der Rechtssache als Zeuge oder als Bevollmächtigter der dabei oetheiligten 
Partei eingeschritten is t, oder sonst auf das Rechtsgeschäft einen ausser gerichtlichen 
Einfluss genommen hat;

d) wenn er von dem Ausgange der Rechtssache Vortheil oder Nachtheil zu erwarten hat;
e) wenn er mit der Partei, die die Rechtssache betrifft, oder mit ihrem Vertreter in Feind

schaft lebt;



f )  jeżeli jest wierzycielem lub dłużnikiem strony lub jej zastępcy;
g) jeżeli zostaje w stosunku o najem lub dzierżawę ze stroną lub jej zastępcą, do 

którego jednak nie należą najmy i dzierżawy zawarte z rządem lub gminami, 
albo z zakładami, zostającemi pod adm.nistracyą rządu lub gmin.

§. 109.
_  1  1

Od działania w sprawach karnych, wyłączają się członkowie prokuratoryi rządo
wej, jeżeli obwiniony albo poszkodowany przez zbrodnię lub wykroczenie, połączony 
jest z tymiż członkami przez węzeł małżeński, przez pokrewieństwo w linii zstępnej 
lub wstępnej, lub w linii pobocznej aż do czwartego, lub przez powinowactwo do dru
giego stopnia, lub zostaje z nimi w stosunku rodzicielstwa przybranego, albo wycho- 
wańezego, synowskiego lub pupilarnego.— W yłączają się także i ci, którzy zewnątrz 
służbowania swego, świadkami byli zakwestyonowanej zbrodni lub wykroczenia; którzy 
w tej sprawie juko świadkowie lub w sztuce biegli słuchanymi byli; albo też, którzy w 
niej działali jako doradcy prawni (adwokaci), obrońcy lub sędziowie

g. 101.
Każdy członek prokuratoryi rządowej, obowiązanym jest wstrzymać się od dzia

łania w tej sprawie, w której ulega wyłączeniu, lub ujętym być się znajduje, a to od 
chwili powzięcia wiadomości o przyczynie wyłączenia, o czem swemu bezpośredniemu 
przełożonemu donieść jest wdnien.

§. 102 .

Jeżeli wyłączony nie jest sam przewodu.czącym w prokuratory- rządowej, wów
czas winien jest, jego  przełożony prokurator rządowy, a względnie prokurator jeneral- 
ny, poruczyć sprawę w mowie będącą, innemu w iej mierze odpowiedniemu substytuto
wy jeżeli nie iwaza za przyzwoite sam ją przeprowadzić, a gdyby na takim substytucie 
brakowało, postarać się o zarządzenie zastępcy.

§. 103.
Jeżeli zaś sam prokurator rządowy przy sądzie krajowym lub sądzie pow iatowym 

kolegialnym, albo sam prokurator jeneralny, dla przyczyn wyżej przywiedzionych, od 
działania w jakiej sprawie wyłączonym zostaje, wówczas winien ją odstąpić jednemu z 
swych zastępców, a zarazem przedstawić rzecz tę prokuratorowi jeneralnemu a odno
śnie ministrowi sprawiedliwości, czyli stosownie do zachodzącego przypadku nie uzna 
za stosowne, aby przywołano prukuratora rządowego, winnym obrębie ustanowionego.

§. l O i .

Wyłączenie członka prokuratoryi rządowej w sprawrach karnych, nie znajduje 
miejsca.

§. 105.
W  sprawach cywilnych, służy stronom prawo wyłączenia prokuratora rządowego 

z przyczyn w §. 99. wymienionych, lub jeżeli zachodzą takie okoliczności, udowodnić 
się mogące, dla których o zupełnej bezstronności wyłączyć się mającego, powątpiewać 
można.
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f) wenn er Gläubiger oder Schuldner einer Partei oder ihres Vertreters is t ;
g) wenn er mit der Partei oder ihrem Vertreter im Vertragscet hältn'sse der Miethe oder 

Pachtung steht; es sind jedoch hierunter Mieth- oder Pachtverträge mit dem Staate 
oder Gemeinden, oder mit den unter der Verwaltung des Staates oder einer Gemeinde 
stehenden Anstalten nicht begriffen

g. 100.
Von dem Einschreiten in Strafsachen ausgeschlossen sind Mitglieder der Staatsan

waltschaft, wenn der Angeschuldigte oder der durch das Verbrechen oder Vergehen Verletzte 
mit ihnen durch das Band der E he , durch Verwandtschaft in auf- und absteigender Linie 
oder in der Seitenlinie bis tum vierten Grade oder durch Schwägerschuft bis zum zweiten 
Grade verbunden ist, oder zu ihnen in dem Verhältnisse von Wahl- oder Pflege-Eltern oder 
Kindern, oder eines Mündels steht. Ausgeschlossen And ferner diejenigen, welche ausser
halb ihrer Ditnstverrichtung Zeugen dts in Frage stehenden Verbrechens oaer Vergehens 
gew esen , welche in der Sache als Zeugen oder Sachverständige vernommen worden, oder 
als Rechtsfreunde, Verllieidiger oder Richter thäiig gewesen sind.

g .  101 .

Jedes Mitglied der Siaaisanwaltschaf1 ist von dem Zeitpuncte anr in welchem ihm ein 
Ausschliessungsgrund bekannt geworden, verj. ichtet, sich des Einschreitens in der Sache, 
für die er ausgeschlossen oder befangen erscheint, zu enthalten, und seinen, unmittelbaren 
Vorgesetzten davon aie Anzeige tu wachen.

$ .  1 0 2 .

’enn der Ausgeschlossene nicht selbst der Vorstand einer Staatsanwaltschaft ist, so 
h older ihm Vorgesetzte S taa tsan w alt, rücksichtlich Generalprocurawr, für die in Frage 
stehende Angelegenheit, in sofern er sie nicht selbst durchtvführen für angemessen erachtet, 
einen anderen geeigneten Substituten zuzuweisen, und im Abgange eines solchen für die Ein

leitung einer Supplirung Sorge zu tragen.
g. 103. ,

Ist hingegen der Staatsanwalt eines Landes- oder Bezirks-Colltgialgerichies selbst, 
oder ist ein Generalprocuraior aus Anlass eines der eben angeführten Gründe von aem 
Einschreiten bei einer bestimmten Gelegenheit ausgeschlossen. so hat er dirselbe einem 
seiner Stellvertreter zu überlassen, zugleich aber bei dem Generalprocurator und rücksicht
lich bei dem Jaslizminister den Antrag darüber zu stellen, ob nach Beschaffenheit des Fal
les die Berufung eines in einem, anderen Sprengel angestellten Staatsunwaltes angemessen 
erscheine

g. 10H.
D ie Ablehnung eines Mitgliedes der Staatsanwaltschaft findet in Strafsachen nicht

Statt.
g .  105.

ln  bürgerlichen Rechtsangelegenheiten hingegen sind die Parteien berechtiget, einen 
Staatsanwalt abzulehnen, wenn rücksichtlich desselben die im g .  99  erwähnten Ausschlies
sungsgründe eintreten, oder wenn sonst Umstände erwiesen werden können, welche die volle 
Unbefangenheit des Abzulehnenden in Z w eif.l  setzen.



§. 106.
O przypuszcz&lności wyłączenia , stanowi bezpośredni pŁzełożony wyłączonego. 

Przeciw decyzyi o takowem wyłączeniu, nie znajduje miejsca żaden środek prawny 
(rekurs).

Jezeu wyłączenie dopuszczonym zostaje, wówczas taka sprawa innemu członko
wi prokuratoryi rządowej powierzoną być winna.

Rozdział dziewiąty,

O z a ł a t w i a n i u  s p r a w .

§. 107.
Sprawy o ile być może, winny być wprowadzane i odbywane osobiście i ustnie. 

W  pracach piśmiennych, równie jak w przedstawieniach ustnych, unikać należy zbyte
cznej rozwlekłości, a orr.z wszelkiej draźliwości i namiętności. ^umówicie prokurator 
rządowy, nie powinien się dać słyszeć przy rozprawach publicznych z takiemi oświad
czeniami, któreby, nie należąc do istoty rzeczy, spokojne rozpoznanie przedmiotu utrudzić 
lub powadze sądu ubliżyć mogły. Jednakże prokurator rządowy, obowiązany jest za
chować niezawisłość i godność swego stanowiska z mężną stałością.

§. 108.
Osoba, której obrobienie jakiei sprawy jest poruczonem, może zapisać swą czyn

ność rezolwującą, i na samym akcie nletylko wtedy, kiody takowy wszędzie ma być 
zachowany, ale nawet i w tych przypadkach, gdy wygotowanie onegoż wychodzi z u- 
rzędu, a zachowanie projektu, nie zdaje się być koniecznie potrzebnem.

§ . 10» .

Wnioski, które ze strony prokuratora rządowego, z powodu udzielonych mu aktów 
od sędzi śledczego lub sprawozdawcy, na piśmie czynione być uiają, winny być pisane 
zawsze na ostatnim akcie.

§• 1 10 .

Prokuratorowie rządowi przy sądach krajowych i przy sądach powiatowych ko
legialnych, składają rap  o r t  a proKuratorowi jeneralnemu w obrębie ich sądu krajowe
go wyższego, prokuratorowie zaś jeneralni min. itrowi sprawiedliwości; organom zaś 
sobie podporządkowanym (do których także należą przełożeni gmin i komisarze poli
cyjni, w zakresie działalności karnej) wydają polecenia w formie d e k r e t ó w  i na
k a z ó w .

§ .  1 11 .
Znoszenie się prokuratoryi rządowej tak z władzami sobie równumi, jakoteż wyż

szej lub nizszej rangi i ze wszystkiemi organair1 pojedynczemi władzy rządowej, od
bywa się przez p i s mo .

§ . 112 .
Co się tycze władz zagranicznych, z kturemi dozwolona jest korespondencya tyl

ko pod szczególnem* ograniczeniami i formami, zachować należy dotyczusowe formy.
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§. 106.

Ueber die Zulässigkeit der Ablehnung entscheidet der unmittelbare Vorgesetzte des 
Abgelehnten. Gegen diese Entscheidung findet kein Rechtsmittel Stati.

ln  derselben is t , falls der Ablehnung Raum gegeben wurde, ein anderes Mitglied der 
Staatsanwaltschaft mit der Angelegenheit zu beirauen.

Neuntes Hauptstück.
Von der Behandlung de, Geschäfte.

,§. 107.
D ie Geschäfte sina nach Möglichkeit durch persönlichen und mündlichen Verkehr ein

zuleiten und zu fördern. B ei schriftlichen Arbeiten sowie bet mündlichen Vorträgen ist jed e  
unnö'h ige Weitläufigkeit, aber auchjeae Gereiztheit und Leidenschaftlichkeit zu vermeiden. 
—  D er Staatsanwalt hat insbesondere bei öffentlichen Verhandlungen sich jeder Aeusserung 
zu enthalten, welche zur Wesenheit der Sache nicht gehörig, der ruhigen Beurtheilung des 
Gegenstandes abträglich werden, oder dem Ansehen des Gerichtes zu nahe treten könnte. 
Hingegen ist der Staatsanwalt auch verpflichtet, die Unabhängigkeit und Würde seiner Stel
lung mit männlicher Festigkeit zu wahren.

§  108.

Erledigungen können nicht nur dann, wenn das veranlas. ende Stück zu den Acten ge
legt wi r d , sondern auch in jenen Fällen, wo die Ausfertigung aus dem Amte zu gehen hat, 
die Aufbewahrung eines Entwurfes ahn' nicht nöthig erscheint, von dem Bearbeiter selbst 
auf das Stück geschrieben werden.

109.

Die aus Anlass der von dem Untersuchungsrichter oder Berichterstatter dem Staats
anwalt e mitgelheilten Acten schriftlich zu stellenden Anträge sollen in der Regel auf das 
letzte Stück dieser Acten geschrieben werden.

HO.
Die Staatsanwälte bei den Landesgerichten vnd Rezirks-Colleyialgerichten erstatten 

an den Generalprocurator ihres Oberlar. uesgerichts-Sprengels, Generalvrocuratoren aber an 
den Justizminister II e r  i c h t e , und erlassen an die ihnen untergeordneten Organe (w or
unter auch die Gemeindevorsteher und Polizei-Commissäre in ihrer strafrechtlichen W irk
samkeit gehören) A u f t r ä g e  in Form von D ecrv -t en  utid B e f e h l e n

$. 111 .
Ausserdem findet der Verkehr der <S‘ aatsanwaltschuft mit Behörden sowohl gleichen 

als höheren und minderen Ranges und mit sämmtlichen einzelnen Organen der Staatsgewalt 
mittelst S c h r e i b e n  Statt

&  1 1 2 .
ln Ansehung jener ausländischen Behörden, mit denen der Schriftwechsel nur unter 

besonderen Beschränkungen und Formen gestaltet is t, hat es bei aen bisherigen Formen zu 

verbleiben.
XCI (Poln.) 356



§. 113.
Prokuratorye rządowe winny używać w swych raporUch, odwołaniach, rekur- 

sach i podaniach wszelkiego rodzaju, równie jak w pijmaeh swych tak zewnątrz jak i 
wewnątrz, prosiej intytulacy’ władzy, do kierej są stylizowane.

§. 114.
Prokuratorom rządowym i prokuratorom jeneralnym, oraz substytutom od mch 

przeznaczonym, służy prawo znajdowania się na każdym posiedzeniu sądowern, w spra
wach cywilnych łub karnych odbywać się mającem.

§. 115.
W  przypadkach, w których ustawa wysłuchanie prokuratora rządowego wyraźnie 

przepisuje, winien tenże prokurator dopełnić zaszłego o to wezwania ze strony naczel
nika sąd i i zasiągnąć potrzebnej informacyi z aktów, które mu wcześnie udzielone być
ITłcllcl-

§ 116.
Tylko w sprawach cywilnych, nader ważnych i zawikłanych, może prokurator rzą

dowy domagać sie odroczenia posiedzenia, lecz tylko raz jeden , na czas nie dłuższy 
nad dni ośm, i to wtedy jedynie, jeżeli tego nagłość przedmiotu nie zbrania.

§. 117.
ProKurator rządowy zajmuje przy wszelkich rozprawach publicznych miejsce przy 

oddzielnym stoliku po prawej ręce stołu sędziowskiego. Przy wszelkich innych posie
dzeniach sądowych, nie odbywanych publicznie, zajmuje, bez względu na rangę innych 
zasiadających, miejsce pierwsze po prezydującyni.

§. 118.
Prokurator rządowy zabiera głos zaraz po sprawozdawcy. Służy mu także i po

tem prawo żądania głosu dopóty, dopóki ustawa dozwala mu być obecnym, może tak 
że czynić wnioski i przedstawiać wywody prawne.

§. 119.
Oprócz przypadków, prawem przewidz.anych, może prokurator rządowy znajdo

wać się tak przy debacie, jakoteż i przy głosowaniu.

Rozdział dziesiąty.

O p r o t o k o l e  p o d a w c z y m  i o i n n y c h  k s i ę g a c h  a d n o t a c y j n y c h ,  p r z y  
p r o k u r a t o r y i  r z ą d o w e j  p r o w a d z i ć  s i ę  m a j ą c y c h .

§. 120.

Wszystkie podania i protukoly, sporządzane urzędownie, a zastępujące miejsce 
podań, przychodzą do prokuratoryi rządowej, za pośrednictwem p r o t o k o ł u  p o d a w -  
c z e g o ,  który tamże wedle formularza Wro III. prowadzonym być ma.

§. U l .
Komunikacya aktów między przełożonym sądu a prokuratorem rządowym, a od

nośnie prokuratorem jeneralnym, we wszelkich sprawach osobistych i dyscyplinarnych,
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$ .  113.
D ie Staatsanwaltschaften haben sich in Berichten, Berufungen, Recursen und Einga

ben jed er  A r t , und ebenso im Schreiben sowohl von Aussen, als in dem Inneren der Schrift 
aer einfachen Bezeichnung der Behörde, an welche sie gerichtet i s t , zu bedienen.

HZ- ,

D ie Staatsanwälte und General-procuratoren, sowie die von ihnen hiezu bestimmten 
Substituten sind berechtiget, jeder sowohl in Civil- als Criminal-Angelegenheiten abgehobe
nen richterlichen Sitzung beizuwohnen.

115.
In Fällen, wo die Vernehmung des Staatsanwaltes durch das Gesetz ausdrücklich 

vor geschrieben is t, hat der Staatsanwalt der durch den Vorsitzenden des Gerichtes an ihn 
ergehenden Einladung Folge zu leisten, und sich aus den ihm rechtzeitig zuzustellenden 
Acten die nöihige Information zu verschafjen.

$ . 116.

Nur in besonders wichtigen und verwickelten CioilangAe<jenheiten kunn der Staatsan
walt , wenn diess nicht etwa die Dringlichkeit des Gegenstandes verbietet, eine Vertagung
der Sitzung, jedoch nur Einmal und au, keine längere Frist als auf acht Tage begehren.

117.

Der Staatsanwalt hat bei allen vffenl chen Verhandlungen an der rechten Seite des 
Richtertisches an einem abgesonderten Tische seinen Sitz einzunehmen, b e i  allen nicht 
öffentlichen Gerichtssitzungen, welchen er beiwohnt, nimmt er ohne Rücksicht auf den Ran 
anderer Beisitzenden den ersten Platz nach dem Vorsitzenden ein.

# . 118.

Der Staatsanwalt hat das Wort unmittelbar nach dem Berichterstatter. Er ist jedoch  
berechtiget, auch nachher, so längs ihm das eseiz die Anwesenheit gestattet, aas Wort 
zu begehren, Anträge zu stellen, und llechtsausführungen vorzutragen

.§■ 119.

Ausser den durch das Gesetz vorgesehenen Fällen kann der Staatsanwalt sowohl bei 
der Debatte, als bei d e r  Abstimmung anwesend seyn.

Mtetinies Hauptstück.

Von dem Einreichunysprotokolle und den anderen bei der Staatsanwaltschaft zu

führenden Vormerkbüchern.

S- 120.

Alle Eingaben und alle amt. ich auf genommenen Protokolle, welche die Stelle einer 
Eingabe vertreten, gelangen an die Staatsanwaltschaft mittelst des bei ihr nach dem For
mulare Nr. I I I  zu führenden E i n r  e i c h u n  g s p r o t o k  o l l e  s.

121
D ie Mittheilung der Acien zwischen aem Vorsitzenden des Gerichtes und dem Staats- 

anwalte rücksichilich Generalprocurator in allen Personal- und Disciplinar-Angelegenheiten,
356 *
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tudzież między sędzią instrukcyjnyin lub re.erentem a prokuratorem rządowym, odby
wać się winna wprost (brevi manu) z pominięć em protokołu podawczegc.

‘ * * §. 122.
Protokoł podawczy winien być otwartym do przyjmowania podań przedpołudniem 

od godziny 8 — U ,  a po południu od 3 - 5 .  Jeżeliby zachodziła potrzeba zmiany g o 
dzin urzędowych, wówczas donieść o tern nalttśy wprzód prokuratorowi jeneralnemu i 
otrzymać na, to jego  zezwolenie.

$. 123.

Protokolista nie może w godzinach mzędowych odmówić przyjęcia aktu, do pro
kuratoryi rządowej wystosowanego, anaw'et i w tym czasie, w którym protokoł podaw
czy jest zamkniętym. Może prokurator rządowy w owych miejscach i w takich okoli
cznościach, w których zachodzi potrzeba przezorności takowej, przeznaczyć osobę (in
dywiduum), któraby akta przychodzące odbierała, takowe w dziennik właściwy, wedle 
formularza Nr. IV prowadzić się mający, pod liczbą bieżącą, poczynając od ostatniego 
numeru protokołu podawczego, zapisywała i Sakowe w nagłych przypadkach bezwło- 
cznie prokuratorowi rządowemu, lub wedle okoliczności sędzi instrukcyjnemu przesełala.

§. m .

Podania tym soosobem , po zamknięciu protokołu podawczego odebrane, oraz 
protokoły, od chwili zamknięcia protokołu podawczego aż do jego otwarcia sporządzo
ne, miąjsce podania zastępujące, winny być wciągnione do protokołu podawrczego w po
łowie dnia następnego, jako akta najprzód nadeszło, w powołaniu się na liczbę dz.en- 
nika, wyżej wspomnionego.

§. 125.

Protokolista winien, oddane mu pismo niezwłocznie zaprezentować, a to nawet 
w obecności oddawcy, jeżeli to wyraźnie jest żądanem, t. j. opatrzyć go zewnątrz na 
dolnym tegoż brzegu liczbą, z kolei na toż podanie przypadającą, przy wyrażeniu 
oraz dnia, miesiąca i roku onegoż. Liczba prowadzona być winna ciągle od dnia 1-go 
Stycznia aż doostatniego Grudnia każdego rouu, przyczem wystrzegać się należy wszel
ki igo ułamku, przeskoku i powtarzania liczby.

§. 126.
Jeżeliby podający życzył sobie posiadać dowód na oddani * pisma, wówczas powi

nien przynieść ze sobą odpis jego rubrum, w7 którymto ranie protokolisla obowiązanym 
jest odpis, jeżeli znajduje go zgodnym z oryginałem , oznaczyć liczbą podania, datą 
dnia miesiąca i roku podania i swoim podpisem.

§. 127.

Podanie przez protokolistę zaprezentowane, już więcej przez stronę odbieranem 
być nie może

§. 128.

Podania winny być wnoszone do protokołu w tym porządku, w którym do niego 
przychodzą. * .

1 1 9 2  ^es*rsW patent z dnij. 10. Lipca IS60-



dann zwischen dem Instructionsrichter oder Referenten und dem Staatcanwalte hat mit Um
gehung des Einreichungsprotokolles auf kurzem W ege zu geschehen.

.f . 112.
Das Einreichungsprotokoll muss jeden Vormittag von 8 —11 Uhr und jeden Nachmit

tag von 3 — 5 Uhr zur Annahme der Eingaben offen gehalten werden. Sollte eine Abände
rung der Amtsstunden erforderlich werden, so ist hierüber vorläufig die Anzeige an den 
Generalprocurator zu erstatten, und dessen Genehmigung einzuholen.

$ .  123.
Der ProtokoHist darf die Annanme eines an die Staatsanwaltschaft gerichteten, wäh

rend den Amtsstunden überreichten Stückes nicht verweigern ;  auch für die Z e it, wahrend 
welcher das Einreichung..Protokoll geschlossen ist, hat der Staatsanu/all anCrten oder unter 
Verhältnissen, welche diese Vorsicht nöthig machen, ein Individuum zu bestimmen, welches 
die einlauf enden Stücke zu tibernehmen, in ein eigenes nach dem Formulare Nr. I V  zu füh
rendes Journal mit der von der letzten Nummer des Einreichungsprotokolles fortlaufenden 
Zahl einzutragen, und in dringenden Fällen ungesäumt an den Staatsanwalt oder nach Um
stünden an den Ins.ruciionsi ichter gegangen zu lassen hat

$ .  124.

Die auf diese W eise nach geschlossenem Einreichungsprotokolle übernommenen Stücke 
und die in der Zeit ton  dem Schlüsse aes Rinreichungsprotokolles bis zur Wiedereröffnung 
desselben aufgenommenen Protokolle, welche die Stelle einer Eingabe vertreten, sind in das 
Einreichungsprolokoll des zunächst folgenden halben Tages als die zuerst eingelangten 
Stücke mit der Beziehung auf die Seitenzahl des eben erwähnten Journales einzutragen.

«Jf. 123.

Der Protokollist ist schuldig, die ihm übergebene Schrift ohne unnöltilgen Aufschub 
und, wenn es ausdrücklich verlangt werden sollte, in Gegenwart des Ueh erbring er s zu prä- 
sentiren , d. i von Aussen am unteren Rande derselben mit der Zahl, die dem Stücke nach 
der Reihenfolge zukommt, sowie mit der Bezei n.ung des ages, Monates und Jahres der 
Ueberreichung zu versehen. D ie Zahl ist vo,„ 1. Jänner bis zum letzten December jeden  
Jahres fortlaufend zu führen, und hiebei jed e Bruchzah , Ueber springu,ig oder Wiederholung 
der Zahlen zu ver meiden.

f r  126.

Sollte Jemand einen Beweis über die geschehene Ueberreichung einer Schrift zu be
sitzen wünschen, so hat er eine Abschrift der Rubrik des überreichten Stückes milzubrin
gen, und der ProtokoHist ist sodann verbunden, diese Abschrift, wenn er sie mit dem 
Originale gleich'autend findet, mit der I.inreichungszahl, mit dem Tage, Monate und Jahre 
der Ueberreichung zu bezeichnen und seine Unterschrift beizuselzen.

12 7.
Ein vom Protokollisten bereits prüsentirtes Stück kann von der Partei nicht mehr zu

rück genommen werden.

$  128.
Die E ingaben sin d  untereinander in der Ordnung, in welcher sie zum Protokolle 

g tla n g en , in ä a sstlb e  einzutragen .
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§. 129.
Podania, przychodzące do protokołu podawczego pod pieczęcią, w.nny być odda

wane prokuratorowi rządowemu lub jogu zastępcy, do tego szczególnie umocowanego, 
bez naruszenia tejże, a to bez żadnego wcale wyjątku.

g . 130.
Prokurator rządowy, winien owo podania, których zatrzymanie uznaje być po- 

trzehnem, wciągać w właściwą księgę adnotacyjną, na wzór protokołu podawczego pro
wadzić się mającą, resztę zaś odesłać do piotokołu podawczego, do którego w kolei 
porządkowej wedle czasu, w jakim przychodzą, zaprezentowane i wciągane być mają.

§ . 1 31 .
Protokuł podawczy, winien być zamkniętym w każde przed- i po południe, a pro- 

tckolista, przed wciągnieniem wszelkich podać miejsca urzędu opuszczać nie może. 
Jeżeli przed-lub po południu nie zostało nic podanem, należy to uwidocznić w proto
kole podawczym.

§. 132.
Protokoł podawczy winien być każdego dnia przed jego zamknięciem przedłożo

nym prokuratorowi rządowemu, który go przegląda i w pierwszej rubryce, w razie po
trzeby, urzędnika oznacza, któremu podanie do wypracowania przydziela, a pod osta- 
tniein podaniem wizę kładzie, przez wyraz „widziałem ".

g. 133.
Ił i oiokolista winien podania wniesione oddawać prokuratorowi rządowemu, jeżeli 

zaś takowe odnoszą się do sprawy', która innemu już członkowi prokuratoryi rządowei 
jest przydzieloną, winien fb odsełać do tegoż członka.

Przy każdym protokole podawczym, należy prowadzić oddzielny skorowidz, to 
jest p o r z ą d n y  r e j e s t r  a l f a b e t y c z n y '  wedle formularza N. V, klory na przeciąg 
całego roku trafnemi wskazującemi wyrazami tak urządzony być powinien, aby wyna
lezienie szczególnych przedmiotów, ile być może ułatwionem zostało.

S* ,1 3 5 -
Przy każdej prokuratoryi rządowej i prokuratoryi jeneralnej, należy prowadzić 

dokładny m e m o r y a ł  (pamiętnik) co do rekursów7, raportów i innych podań, w termi
nach oznaczonych czynić się mających, tudzież Co do posiedzeń sądowych, oględzin, 
badań (egzaminów') i innych działań urzędowych prokuratorsko-rządowych,a to wedle 
formularza N. VI.

§ 136.
Przy sądach krajowych i sądach powiatowych, kolegialnych, należy także zapro

wadzić r e j e s t r  g ł ó w n y  co do spraw karnych wedle formularza Nr- VII, do którego 
każdy pęzedmiot karno-sądowy, do tychże sądów przychodzący, wniesionym być wi
nien, a to zaraz po nastawaniu na przedsięwzięcie s’ledztwa.-- Wostatniej rubryce pro
tokołu podaw’czego, zanotować należy, że przedmiot do te oż rejestru głównego zacią- 
gnlonym został.

§. 137.
Owe nakoniec sprawy karne, które odesłane zostają przed sąd przysięgłych, zacią- 

gnione być winny do rejestru sądu przysięgłych, przy każdym sądzie krajowym we
dle formularza Nr. VIII, prowaóxi< się mającego, a to natychmiast, gdy wyrok odseła- 
jący  sprawę do tegoż sądu, stanie się prawomocnym.
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$  129
Diejenigen Stücke aber, welche versiegelt bei dem Einrcichungs-Protokolle einlaufen, 

sind ohne Ausnahme unerbrochen dem Slaatsanw&lte oder dem von ihm hiezu eigens ermäch
tigten Stellvertreter zuzusttllen.

130.
D er Staatsanwalt hat diejenigen Stucke , welche er zurückzubehalten nöthig findet, in 

ein eigenes , nach dem Muster des Einrcichungs-Proiokolles zu führendes Vormerkbuch 
einzutragen, die übrigen aber in das Einreichung*-Protokoll zurückzusenden, wo sie dann 
in der Reihenfolge, die ihnen nach der Z eit ihres E i ilangens zukommt, präsentirt und ein
getragen werden.

131

Das F''nreichungs-Protokoll ist jeden  Tor- und Nachmittag abzuschliesser und vor 
vollendeter Eintragung aller Stücke in dasselbe darf der Protokolhst den Amtsort nicht ver
lassen. Ist an einem Vor- oder Nachmittage Iein  Stück uoerreicht worden, so ist diess im 
Einreichurgs-Protokolle ersichtlich zu machen.

$■ 132.

D as E i n r e i c h u n g s -Protokoll muss an jedem  Tage nach erfolgtem Abschlüsse dem 
Qtaatsanwalte cor gelegt werden, der es d rchgeht, in der ersten Rubrik erforderlichen 
Fades den Beamten bezeichnet, dem er das t-Hck zur Bearbeitung zugetheilt, und unter 
die letzte Eingaoe sein  „ Geseher, setzt.

, $ . 133

Der Protokollist hat die eingetragenen Stucke dem Staatsanwalte, und wenn sie ein 
Geschäft betreffen, welches bereits einem anderen Mxlglie.de der Staatsanwaltschaft zuge

theilt wurde, diesem zuzustellen.
13H.

Zu dem E i n r e i c h u n g s - Protokolle ist ein abgesondertes a l p h a b e t i s c h  g e o r d n e t e o  
R e g i s t e r ,  nach dem Formulare Nr. V zu führen, welches für die Dauer Eines Jahres mit 
passenden Schlagwörtern derart einzurichten ist, dass die Auffindung der einzelnen Gegen

stände möglichst erleichtert wird.
$ . 135.

B ei jed er Staatsanwaltschaft und Generatprocuraiar ist ein genaues M e m o r i a l e  
über die in bestimmten Fristen zu überreichenden R ecurse, Berichte und andere Eingaben, 
dann über die Gerichtssitzungen, über Augenscheine, Prüfungen und andere Amtshandlun
gen der Staatsanwaltschaft nach dem Formulare Nr. V I zu fahren.

$ . 136.

B ei de a Landes- und Bczirks-Collegialgerichten ist ferner ein H au p t  r e  g i s t  e r  über
Strafsachen nach dem Formulare Nr. VII anzulegert, in welches jed er bei diesen Gerichten 
vorkommende strafrechtliche Gegenstand übertragen werden muss, sobald der Antrag auf die 
Untersuchung gestellt worden ist. —  In der letzten Rubrik des Einreichungs-Protokolles ist 
die geschehene Uebertragung des Gegenstandes in dieses Hauptregister anzumerken.

131.
DiejenigenStrafsachcn endlich, welche vor das Schwurgericht verwiesen werden, sind, 

sobala das Verweisung serdenntniss rechtskräftig geworden, in das bei jedem  Landesgerichte 
nach dem Formulare Nr. I I I  zujuhrende S c h w u r g e r i c h t s r e g i s t e r  zu übertragen.

26 6 . !Kaiserliches Patent vom 10. Juli JS50. l l i f c f
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§-. i 3 s :_
Każdy członek prokuratoryi rządowej, winien prowadzić dokładny d z  i en ni k, 

który w formacie ćwiartkowym oprawiony, tak urządzonym być winien, aby w nim na > 
każdy dzień w roku przeznaczono po dvi .e stronice naprzeciw siebie położone, datą dnia i 
miesiąca oznaczone, i aby na lewt j stronie zanotowano dla pamięci prowadzącego tę 
księgę czynności, w tymże dniu przypadające, na prawej zaś stronie zapisywano do
kładnie czynności, przez niego w tym samym dniu rzeczywiście uskuteczniono.—Przy koń
cu tego dziennika, dołączyć należy rejestr alfabetyczny, w sposobie skorowidza, zodp o- 
witdniemi wyrazami wskazującen.i, ułożyć się mający, w którym po szczególe wyka
zane będą sprawy i strony do nich wchodzące, przy wyrażeniu różnyeh dni, w których 
czynności urzędowe, do nich odnoszące się, przedsiębrane i zapisane zostały.

Rozdział jedenasty

O w y g o t o w a n i u  i d o r ę c z a n i u  u c h w a ł  

§. 139.

SprawTy, względem których nastąpiło iuż załatwienie lub zaiządzenie, winny być 
przedrwszystkiem podane do protokołu podauczego, dla zapełnienia odpowiednich ru
bryk. Zanotowanie, w jaki sposób załatwienie nastąpiło, w zupełnej treści będzie przed
siębrane, jeżeli nie pozostaje w urzędzie ułożenie jego.

§. 140
Jeżeli załatwienie jakiej czynności przez urzędnika, któremu została polecona, za- 

pisanem jest na samym akcie, wówczas rzeczą będzie ekspedytury, opatrzyć go tylko 
podpisem urzędoweui i dopełnić doręczenia. Jeżeli zaś jaka czyuność załatwia się na 
oddzielnym arkuszu, wówczas powinna ekspedytura przygotować czysto jej odpisanie i 
akt zupełnie wygotowany, przedłożyć do podpisu urzędowego.

§ 141.
Każde wygotowanie, w:nno być opatrzone podpisem prokuratora rządowego lub 

jego zastępcy. Postanowienia i raporta, wychodzące spoinie od pr.zydenta i prokura
tora rządowego lub jeneralnego, winny być podpisane przez ohudwóch

;V 142.
Wszelkie edykta i dekreta, równie jak rozkazy do przetrząsan domowych, lub 

poszukiwania w papierach, zaboru listów, książek lub druków i do aresztowania obwi
nionego, powinny być zatwierdzone pieczęcią urzędową.

§. i 43.
Każde załatwienie, winno być opat zone w porządku wskazanym, i w tym cek 

należy nrzy każdem wygotowaniu tejże, zanotować wyraźnie, w jaki sposób doręcze
nie uskutecznionem być ma.

$. 144.
Jeżeli doręczenie nastąpić ma w miejscu, w k t ó r e m  s i ę  sąd z n a j d u j e  wów

czas należy to polecić słudze urzędowemu.
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138.

Judea Mitglied der Staatsanwalt uchu fi hat ein genaues T a g e b u c h  zu führen, welches 
in Quurtformat gebunden dt,, art anzulegen ist, duss darin für jeden Tag des Jahres je  zwei 
gegenüb er stehende, mit dem Monatstage bezeichnete Seiten gewiam et, und auf der Unken 
Seite die dem Bacnführer an diesem Tage obliegenden Geschäfte zur Erinnerung vorge

• V * l \ l
merkt, uitf der rechten S ’ite hingegen die von demselben an eben (Hestern Tuge wirklich 
vollzogenen Geschäfte genau eingetragen Wa den. — Am Schlüsse des Tagebuches ist ein 
mit p w  ierd 'n Schlagwörtern alphabetisch einzurichtendes Register anznfüqer . in welchem 
die einzelnen Aiegeleykrifcbitcu una die dabei betheiligten Parteien mit der Anmerkung der 
verschieden ’n Tage verzeichnet erscheinen, an welchen eine auf sie bezügliche Amtshand 
lung vorgenommen und eingetragen worden ist.

E ilßes MtuUfß[{. tüf Ä\
Von der Ausfertigung tmd Zustellung der Erledigungen

139.

Ilie Stücke, worüber berei.s eine Erledigung erfl /taten oder eine Verfügung getroffen 
worden is t , sind vor Allem an das h'nreichungsprotokol> zur Ausfüllung der entsprechen
den Rubrik abzugeben. D ie Anmerkung der erfolgten ’ leaigungen hat ausführlich zu gesche
hen, wenn kein Entwurf derselben im Amte zurückbleibt. j

' $  * 4 0
Wurde die Erledigung von dem Beamten, welchem die Bearbeitung oblag, bereits auf 

das Stück geschrieben, so hat das E x p ed it nur die Aintsuuterschrift und "Austeilung zu ver
anlassen. Ist über die Erledigung auf einem  abgesonderten Bogen entworfen worden, Su 
muss die Reinschrift derselben von dem Expedite besorgt und das vollstäiidig ausgefertigte 
Ei ick zur A m tsunterschrift vorgelegt, werden.

# . H l .

Jede Ausfertigung ist mit der Unterschrift des Stau sanumltes oder seines Stellver
treters zu versehen. E rlässe und Berichte, welche von dem Präsidenten und dem Sluatsan- 
walie oder Generalpro cur wor gememschaßl’ ch ausgehen, sind auch von beiden zu fertigen.

142.

Alle Edicte und Decrete sowie die Befehle zu Haussuchungen, zur Durchsuchung von 
Papieren, zur Beschlagnahme von Briefen, Büchern und Druckwerken, und zur Verhaftung 
eines Angeschuldigten müssen mit dem Amtesiegel bekräftigst werd n.

$  143.

Jede Erledigung muss ordnungsmässig zuyestellt werd m, vna es ist zu diesem Ende 
bei der Ausfertigung stets ausdrücklich zu bemerken, auf welche W eise die Zustellung zu 
bev'erkstelUgen sei.

$ .  144.
Wenn die Zustellung am G e r i c h t  s o r t e  zu geschehen hut, so ist hiemit der Amts

diener zu beauftragen.

XCI. (Poln.) 3ö7



§. 145.
Zostawia się zdaniu prokuratora rządowego, czyli w nagłych , ważnych przypad

kach doręczenia z e w n ą t r z  m i e j s c a  s ą d u ,  jednakże wewnątrz okręgu sądowego, 
przez sługę urzędowego przy prokuratoryi rządowej, lub tez przez przełożonego gmi
ny, pi zez pocztę lub przez sąd, w tymże okręgu znajdujący się, usKutecz.ńone być mają.

$. 146.

JbżeL w jakim przypadku okazuje się, że doręczenie jakiej strome p o z a  o k r ę 
g i e m sądu nie da się uskutecznić przez pocztę, łub nie byłoby stosownem, wówczas 
należy to uskutecznić przez właściwy t,<jd powiatowy, lub przez przełożonego gminy.

§ . 147

Ekspedycye, nióre przez sługę urzędowego doręczone być m ają, wykazane być 
winny w kancelaryi ne osobnym arkuszu doręczeń, według formularza Nro IX , przez 
zapełnienie trzeci, pierwszych rubryk. Każdy arkusz doręczeń, obejmować winien licz
bę bieżącą od I -g o  Stycznia aż ostatniego Grudnia. Taż sama liczba winna być także 
wniesioną w rubrykę doręczeń protokołu podawczego, poczem dopiero arkusz ten słu
dze urzędowemu oddany będzie.

§. 148.
Sługa urzędowy winien uskutecznić doręczenie z jak największym pośpiechem, 

i wykonanie takowego poświadczyć na doręczonym aktie, w pozwach zaś na tym akcie, 
na który zapozwanie nastąpiło.

S>. 149.

happort o takowej czynności, złożonym być winien przez protokół podawczy je 
dynie w skutku szczególnego polecenia, lub w tym przypadku, jeżeli ekspedycye, war- 
kuszu doręczeń wymienione, doręczone być nie mogły. O dopełnieniu doręczenia, win
na być także zrobiona wzmianka w protokole pudawczym,

§. 150.

Owe ekspedycye, które przez p r z e ł o ż o n y c h  g m i n y  lub przez s ą d  doręczo
ne być mają, winny być spisane w kancelaryi na oddzielnym arkuszu doręczeń, przy 
zanotowaniu ciągle bieżącej liczby w protokole podawczym, a to w sposób w §. 147, 
wspomniony, a dopiero potem przesłane być mają przełożonemu gminy lub sądów;, 
pośredniczyć mającemu, pod kopertą adresem opatrzoną.

Przed przesłaniem tychże, powinna jednak kaucelarya zanotować dzień podania 
na pocztę, na rezolucyi polecającej doręczenie takowe.

Oddzielne piomo o dopełnieni:? doręczenia, wtedy jedynie jest potrzebnem, jeżeli 
zachodzi o to żądanie do władz zagranicznych.

§. 151.

Przełożony gminy lub sąd pośredniczący, winien jak najspieszniej oaesłać proku
ratoryi rządowej porządnie wystosowany arkusz doręczeń, za wykonaniem doręczenia, 
pod kopertą, opatrzoną adresem, które to koperty z poświadczeniami odbioru do proto
kołu podawczego wniesione być mają.
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§ .  145
ln  wieferne jóuisi,elbungen',. w ach t a u s s  e r  d e m  G e t i c h t s  o r  l e , jedoch innerhalb des 

Gerichtsbezirkes besorgt werden müssen, in dt ingenden oder wichtigen Fällen durch den 
Amtsdiener der Staatsanwaltschaft oder durch den Gemeindevorsteher, durch die Post oder 
durch ein Gericht des Sprengels zu bewerkstelligen se i , bleibt dem Ermessen des Staats
anwaltes überlassen. ~ ’ *

$  146.

Oie Zustellung an eine Partei a u s s e r  d e m  G c r i c h i s s p r e n g  el  ist für den Fall, 
w e n n  s i e  d u r c h  d i e  P o s t  nicht thunlich oder angemessen erscheint, durch das zuständige 
Bezirksgericht oder durch den Gemeindevorstand zu veranlassen.

14 7

Jene Stücke, welche durch den Amtsdiener zugestellt werden sollen, sind in der Kanz
lei auf einem Zustellung sh o gen nach dem Formulare Nr. I X  mittelst Ausfüllung der drei 
ersten Rubriken zu verzeichnen. Jeder Zustellungsbogen ist mit einer vom ersten Jänner 
bis letzten December fortlaufenden Zahl zu bezeichnen. D iese Zahl ist unter Einem in die 
Zahlungs-Rubrik des Eirreichungsprotoko’ >es einzutragen, der Bogen aber sohin dem Amts

diener zu übergeben.
§ .  148.

Der Amtsdiener hat die Zustellung mH ihm ic ner Beschleunigung zu bewerkstelli
gen, und den Vollzug derselben auf dem zuges**! len Stücke, bet Umladungen eher auf dem
jenigen Stücke, worüber die Vorladung ergangen ist, zu bescheinigen.

# . 149  ,

Ein Bericht darüber ist nur in Folge besonderen Auftrages oder in jenem  Falle zu 
erstatten und durch das E i n r e i c h u n g s p r o t o k o l l  der Staatsanwaltschaft vorzulegen, wenn die  
auf den Zustellungsbogen auf getragenen Shet re n :h zuqcsI. ’ lt werden konnten. D ie er
folgte Zustellung muss ebenfalls in dem Eiureichungsprotokolle angemerkt werden.

$ . 150.

Jene Stücke, welche durch die G e m e i n d e v o r s t e h e r  oder durch ein G e r i c h t  zuge- 
etellt werden sollen, sind von der Ku tzlei a  abgesonderte mit der Im IQ 7 erwähnten 
fortlaufenden , in dem Einreichungsprotokolle unzumerkenden Zahl versehene Zustellungs

bogen zu verzeichnen, und sohin dem Gemeindevorsteher oder dem ln Anspruch genomme
nen Gerichte unter einem mit der Adresse versehenen Umschläge zu üb-rmachen.

Vor der Absendung hat aber die Kanzlei auf dem Stücke unter dem die Zustellur.y 
anordneaden Bescheide der Tag der Abgabe au f die Post anzumerken.

Eines eigenen Ersuchschreibm» wegen Veranlassung der Zustellung bedarf es nur 
dann, wenn das diessfällige Begehren an auswärtige Behörden gerichtet wird.

#  151
D er Gemeindevorsteher ode* das in Anspruch genommene Gericht hat über die Voll

ziehung der Zu Stellung den Ordnungimässig ausgestellten Zustellungsbogen der Staatsan 
waltschafi unter einem mit der Adresse versehenen l Tmschlage mit möglichster Beschleuni
gung zurück'Mscnden, und diese eingelangten Umschläge, mit Empfangsscheinen sind im
Einreichungyprotckolle einzutragen.
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W razie, jeżeliby doręczenie uskateczn.onein być nie mógł 5 , winien przełożony 
gminy lub sąd, odesłać przesłane mu ekspedycye, przy zwrocie arkusza doręczeń, a tc 
przez pismo, wystosowane do prokuratoryi rządowej. \ ' ' '*

§. 152.
Uwe ekspedycye, które stronie lub władzy bezpośrednio przez pocztę doręczone 

być mają, winny być oddane zakładowi pocztowemu, za pośrednictwem dziennika po
dawczego pocztowego, wedle formularza N. X, a kancelarya winna po uskutecznione») 
oddaniu uzupełnić odpowiednią rubrykę protokołu podawczego.

§. 153.
W  protokole podawczym, winna być prowadzona oddzielna księga adnoiacyjna, 

wedle formularza Nr. X I, w którą wszystkie arkusze doręczeń , przed oddaniem tych
że słudze urzędowemu lub przed ich przesłaniem do miejsca przeznaczenia, wedle licz
by ciągle bieżącej wpisanemi, a po zwróceniu onych zaraz wykreślonemi być mają

Rozdział dwunasty.

O z a c h o w a n i u  a k t ó w .

§. 154.
Akia, w prokuratoryi rządowej zachować się mające, winny być oddane do regi- 

stratury i tamże składane będą wedle następujących podziałów, do fascykuiów odaziel- 
nych, niżej wyniiemonemi literami oznaczonych.

1. Ustawy i normalia;
B. Przedmioty służbowe, do których należą wszelkie interesa, dotyczące skłanu 

osobowego (personale) prokuratoryi rządowej i sądów, tudzież lokalówr, bibliotek i in
nych przedmiotów inwentarycznyeh;

C. sprawy karne;
D. sprawy sądowe cywilne.

§. 155.

Wszelkie akta, odnoszące się do jednego a tego samego przedmiotu pewnego od
działu składają partyę rtg.stralualną, Part,e jednego a tego samego oddziału każdego 
roku oznaczone będą liczbami arabskiemi, ciągle óieżącemi od N. 1 poczynając i w fa- 
seykuly ułożone. ‘

§. 156.
Każdy akt, w tej samej partyi znajdujący się, winien być oznaczony lilerami od

działu. liczbą roku i liczbą partyi registratualnej. Na okładce fascykułu, winna być po
łożona litera i nazwa oddziału, tudzież cyframi arabskiemi liczba roku i orazp. rwsza 
i ostatnia liczba wszystkich iv fascykule znajdujących się partyj. *

§. 157.
Z  początkiem każdego roku, zaprowadzają się dla liter każdego oddziału nowe li- 

liezby partyj registratualnych. A kt przychodzący do registratury w nowo rozpoczętym



Für den Fall, als die Zustellung nicht bewerkstelliget werden konnte, hat der Gemein
devorsteher oder das Gericht das oetreffende Siück unter Rückstellung des Zusiellungsbo- 
gens mittelst Schreibens an die Staatsanwaltschaft zurücktusenden.

152.
Jene Stucke, dcrenZui\iellui*y «,«. eine Partei uder Behörde unm.it krüat durch die Post 

zu geschehen hat, sind mittelst des P osi- Aufgabsjjurnales nach dem Formulare Nr. X. der 
Postanstalt zu übergeben, und es hat die Kanzlei nach geschehener Uebergabe die entspre
chende Rubrik des Einreichungeprotokoll** auszufüllen.

§■ 153.
ln dem Einreichungsprotokolle ist ein eigenes Vurmerkoucn nach dem Formulare Nr. X I  

zu fahren, in welches sämmtliche Zuslellungsbögen, noch ehe sie dem Amtsdiener übergeben, 
oder an ihre sonstige Bestimmung abgesendet werden, nach ihrer fortlaufenden Zahl einzu
tragen, uni sobald St,e zurückgelangen, wieaer zu streichen sind.

Zwölftes MMuuptsiüf k .

Von der Aufbewahrung der Acten.

$ . 1511

Jene Acteiustücke , die bei der Staatsanwaltschaft aufbewahrt werden solle,*, sind in 
die Registratur abzugeben, und werden daselbst nach folgenden Abtheilungen in Fascikel 
gesondert Hinterlegt und mit den nachj tilgenden Buchstaben bezeichnet:

A. Gesetze und Normalien ;
B. Dienstsachen, wohin alle das Personale der Staatsanwaltscnaft una der Gerichte, 

dann die Localiläten, Bibliotheken und andere Inventar gegenstände betreffenden Angelegen

heiten gehören;
I

C. Strafsachen;
D . B ü rgerlich e R echtsangelegenheiten

$ . 155
Alle denselben Gegenstand einer bestimmten Abtheilung betreffenden Acienstücke bil

den eine Registratur-Parthie. D ie Parthien derselben. Abtheilung sind in jeaetn Jahre von 
Nr. 1 angefangen fortlaufend mit arabischen 'Zahlen zu bezeichnen und in Fasctkel zusam

men zu stellen.
$ . 156.

Jedes in derselben Parlhie befindliche Artensiück ist mit den Abtheilungsbuchstaben, 
mit der Jahreszahl und der Zahl der Registratur-Part nie m bezeichnen. A u f den Deckel 
des Fascikels ist der Abtheilungsbuchstube und die Benennung de*r Abtneilung mit Wortenj, 
dann die Jahreszahl und die erste und letzte Zahl der im Fascikel enthaltenen Parthien mit 
arabischen 'Ziffern zw setzen.

$ .  157.
Mit dem Anfänge eines jeden Jahres werden für jeden Abtheilung sbuchstaben neue R e-  

gistratur-Parthie-Zahleń eröffnet. Ein im neuen Jahre zur Registratur gelangtes, bereits in
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roku, a w roku przeszłym zarejestrowany, włożony być winien w partyę registratual- 
ną już istniejącą.

i5 3 .
Akt do registratury należący, w sposobie §fem 156 przypisanym, oznaczony, w i

nien być do protokołu podawczego pod tymże samym znakiem wuągoiony.

§. 159.
Członkom prokuratoryi rządowej i sędziom mstrukcyjnym, sluźy prawo przeglą

dania i brania aktów registratury w rzeczach urzędowych w tymże sądzie, a to bez ża
dnego ograniczenia; innym zaś osobom wolno w obecności urzędnika prokuratoryi rzą
dowej przeglądać akta, a powziąć odpisy ® nich wtedy tylko, jeżeli prokurator rządo
wy na to wyraźnie zezwala.

§. 160.
Jeżeli jaki akt łub cała partya wydaną zostanie z regiotratury wówczas na toż 

samo miejsce w łożyć należy arkusz, na którym, obok znaku registratualnego zanoto
wać potrzeba, kiedy, komu i do jakiej ‘ czynnośni urzędowej, toż wydanie nastąpiło.

-  §. 161. -  I
Udzielenie odpisów, żądanem być może przez strony od prokuratoryi rządowej 

tylko przez podanie na piśmie, przy dołączenia wymaganego papieru stępłowego.

<§. 162 .

Dla podiiuszenia aktów i zamawiania odpisów, należy prowadzić właściwe księg. 
adnotacyjne. wedle formularzów Nro XII i Nro XIII.
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einem früheren Jahre registrirtes Stück ist in die schon bestehende Registratur-Part nie ein
sul egen.

,f. 158
Wenn ein in die Registratur gehöriges Stück auf die im $ .  156  angegebene W eise 

bezeichnet is t , so muss diese Bezeichnung auch in das Einreichungsprotokoll eingetragen 
werden.

g .  159.
D ie Einsicht und Behebung der Regictratursacten cteht den Mitgliedern der Staats

anwaltschaft und den Instructionsrichtern des Berichtes in Amtssachen unbesch, ütikt zu ; 
anderen Personen ist y d o ch , im Beisein eines Beamten der Staatsanwaltschaft, die Ein
sicht von Acten und die Behebung von Abschriften, nur dann gestattet, wenn ihnen diess von 
dem Siaatsanwalte ausdrücklich bewilliget wurde u  ----- ----

g .  160.

Wenn ein Actenstück oder eine ganze Parthie au„ der Registratur ausgefolgt tiłt, so 
muss an die betreffende Stelle ein Bogen eingelegt, und auf demselben unter Beisetzung der 
Registratur-Bezeichnung angemerkt werden, wann, an wen u,.d zu welcher Amtshandlung 
sie erfolgt seien. 1

f .  161

D ie Ertheitang von Abschriften kann vonPaiteien der Staatsanwaltschaft nur schrift
lich unter Beilegung des erforderlichen Siämpelpapieres angesucht werden.

g -
Leber die behobenen Acten and über die bestellten Abschriften sina eigene V trmerk- 

bücher nach den Formularien Dir. X II  und X I I I  zu fuhren.
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formularz Nr. I.

1 i 9 9  266. Pisarski paten*, z dnia 10. Lipca 1850

Rota przysięgi.

A, litte prokuraturo \v j' ■icr alii^rh.

Złożysz W . Pan przysięgę przed Bogiem Wszechmogącym i na swój honor i po- 
czciwos'c przyrzeczesz, że Najjaśniejszemu Monarsze Naszemu, Najmiłościwszeruu Pa
nu, Franciszkowi Józefowi Imu, z Bożej łask: Cesarzowi austryackiemu, a po Niiu Na
stępcom Jego z Najjaśniejszego Domu Habsburgsko-Lotaryńskiego, wiernym będziesz 
i posłusznym, a gdy Najjaśniejszy Pan, J. C. K. M ość, WPana prokuratorem jeneral- 
nym w kraju koronnym . . . .  (prokuratorem jeneralnym przy najwyższym sądzie i 
trybunale kasacyjnym), Najłaskawiej mianować raczył, przeto poprzysięgniesz WPan, 
że w powierzonym Sobie urzędzie sławę i dobro Jego C. K. Mości, równie jak i całe
go państwa austryackiego, wszystkiemi siłami Swojemi pomnażać, każdy uszczerbek i 
szkodę od Niego odwracać i ciągle jak najściślejsze zachowanie i utrzymanie konsty 
tucyi państwa austryackiego przed oczyma mieć będziesz.

Przysięgniesz WPan , iż we wszelkich okolicznościach i wszelkiemi siłami 
Swemi do utrzymania w całej swej mocy powagi ustaw starać się, we wszelkich wnio
skach w sądzie, na piśmie lub ustnie czynić się m ających. postanowienia ustaw prze
ciw komukolwiekbądź, bez względu na osobę, sta i lub narodowość, zasiosowywać a o- 
raz w granicach Swego zak -esu działalności nad teni czuwać będziesz, ażeby owe po
stanowienia w orzeczeniach sądowych z tą samą bezstronnością wykonanemi były.

Przysiągniesz W pan, że w raportach, przedstawienia-h i zdaniach, do których 
w przedmiotach, tycząc ch się osób, ustawodawstwa i administracyi, powołanym jesteś, 
wszelkiego unikając stronnictwa, jedynie tylko przestrzeganiem zasad sprawiedliwości 
i troskliwością o potrzeby należytego wymiaru sprawiedliwości, powodować się bę
dziesz; —  poprzysięgniesz nadto, że dozór i karność co do Swych podwładnych, równie 
]ak wpływ Swój na kontrole i kierunek sądów, z energią i umiarkował em wykonywać 
będziesz.

Przysięgniesz nareszcie, że we wszystkiem stosować się będziesz ściśle do u- 
dzielonych Sobie instrukcyj i przepisów służbowych; że dopełnisz rzetelnie rozkazów 
ministra sprawiedliwości w przedmiotach służby, że tajemnice urzędowe troskliwie za
chowasz , zgoła , że to wszystko przed oczyma mieć będziesz, czego wymagają obo
wiązki po gorliwym, rzetelnym, prawym i godnym urzędniku rządowym.
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A .  f ü r  d i e  iGeneralprocurato^en*
w *S , «1 -Y.T7- pisS, „  *J7Äaß,  i

iSie werden einen Eid zu Gott dem AUmaclitigen schwören und bei Ihrer Ehre undr • juw«  < u j m .. ii > r i i n  t/ | Am iah
'Treue geloben, unserem Aller gnädigsten Landesfürsten und Herrn tranz Joseph aem Ersten, 
von Gottes Gnaden Kaiser von O esta ,eich , und nach demselben Hqdsstdessen. Tin < nfolgern

f I 5
auft dem durchlauchtigsien Hause Habsburg-Lothringen treu und gehorsam zu seyn, und nach 
dem Ge. k. k. Majestät Sie zum Generalprocurator für das Kror.land . ■ . ( zum Generaiprocu- 
rator um obersten Gerichts- und Cassationshofe) Allergnädigst xeU cftietitnKft ycTixht haben, 
so werden Sie schwören, in dem Ihnen anvertrauten Amte Sr k. k. Majestät und des öster
reichischen Gesammirciches Ehre und Wohl nach a llen  Ihren Kräften zu befördern, jeden
- - - - -  —   -, • i ■ -- _T

Nuchthcil und Schaden davon abzuwenden, und stets die genaueste Befolgung und ALufr ecru- 
hal.ung der österreichischen Reichsverfassung vor Augen zu haben

Sie werden schwören, unter allen Umständen uud mit allen Ihren Kruftrn auf die E r
haltung des ungeschwächten Ansehens der G esetze  hinzuwirken, bei den vor Gericht schrift
lich oder mündlich zu stellenden Anträgen die gesetzlichen Bestimmungen gegen Jedermann 
ohne Unterschied der P erson , den Standes d der Nationalität in Anwendung zu bringen, 
und inner den Gränzen Ihres H 'rkungskretscs darüber zu wachen, dass diese Bestimmun
gen durch die richterlichen Entscheidungen mit derselben Unparteilichkeit in Anwendung 
gebracht werden.

Sie werden schwören , (n d ’n Berichten, Vorschlägen und Gutachten, welche Sie in 
Personal sachen, tu Gesetzgebungs- und Administration#- Angelegenheiten zu erstatten berufen 
sind, fern von jed er  Parteiri zhlung sich einzig durch die Rücksicht auf die Grundsätze der 
Gerechtigkeit und auf die Bedürfnisse einer guten justizpflege leiten zu lassen; — Sie wer
den ferner schw örend ie Beaufsichtigung und Disciphn Ihrer Untergebenen, sowie den Ein
fluss auf die Ueberwavhutig und Leitung der Gerichte mit Ernst und Mässigung zu üben.

Sie werden, endlich schwören, sich in Allem genau nach den Ihnen ertheilten Instruc
tionen. und Dienstvorschriften zu benehmen, den Befehlen des Justizministers in D ienst- 
Sachen genaue Folge zu leisten, das Amtsgeheimniss sorgfältig zu bewahren, und sich über
haupt Alles gegenwärtig zu halten, was den Pflichten eines eifrigen, rechtlichen und ivürdi-

f

gen Staatsbeamten angemessen ist.
;ibo% i aivwsiq {fnvv/j h os oq idxßiwodo Sinjinm

XCl (Poln.) 358
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B. Dla adwokatów jencralnych i p okuratoi'. nv rządowych.

Złożysz Wpan przysięgę przed Dogiem Wszechmogącym i na Swój honor i po
czciw ość nrzyrzeczesz, żeNajmiłoscrwszemu Panu, Naszemu Najjaśniejszemu Monar
sze Franciszkowi Józefowi I., z Bożej łącki Cesarzowi Austryackieinu, a po Nim Na
stępcom Jego z Najjaśniejszego Domu Habsburgsko-Lotaryngskiego, wiernym i posłu
sznym będziesz, a gdy Najjaśniejszy Pan, J. C. Mość, WPana

I. adwokatem jeneralnym
II. prokuratorem rządowym (prokuratorem rządowym wyższym),

Najłaskawiej mianować raczył, przeto przysięgniesz Pan, że w powierzonym Sobie u- 
rzędzie, sławę i dobro Jego C K. Mości, równie jak całego państwa aastryackiegc, wszy- 
stkiemi siłami Swojcmi pomnażać, każdy uszczerbek i szkodę od Niego odwracać! cią
gle jak najściślejsze zachowanie i utrzymanie konstytueyi. państwa austryackiego przed 
oczyma mieć będziesz.

\ '
Przysięgniesz Wpan, iż we wszelkich okolicznościach i wszelkiem siłami Swemi

o utrzymanie w całej swej mocy powagi ustaw starać »ię, we wszelkich wn. oskach w 
sądzie, na piśmie lub ustnie czynić się m nących, postanowienia ustaw przeciw komu- 
kolwiekbądź, bez względu na osobę, stan i narodowość, zastosowywać, a oraz w gra
nicach Swego zakresu działalności nad tem czuwać będziesz, ażeby uwe postanowienia 
w orzeczeniach sądowych, z tą samą bezstronnością wykonanemi były.

Ad I. Przysięgniesz Wpan, że we wszelkich przypadkach, wktórychbyś w razie prze
szkody prokuratora jeneralnego do samodzielnego zastępstwa powołanym był, 
żądane raporta, przedstawienia i zdania, żadnem stronnictwem, lecz jedynie prze
strzeganiem zasad sprawiedliwości i troskliwością c potrzeby należytego wymia
ru sprawiedliwości powodowany, składać będziesz, dozór i karność co do urzę
dników i sług prokuratoryi generalnej podległych, równie jak wpływ swój na kon
trolę i kierunek sądów, z energią i umiarkowaniem wykonywać będziesz.

Ad II. Przysięgniesz Wpan, że żądane raporta, przedstawienia i zdauia, żadnem stron
nictwem, lecz jedynie przestrzeganiem zasad sprawiedliwości i truskl'weścią o 
potrzeby należytego wymiaru sprawiedliwości powodowany, śniadać, tudzież do- 
zói i karność co do Swych podwładnych, równie jak wpływ Swój na kontrolę i 
kierunek sądów z energią i umiarkowaniem wykonywać będziesz.

Ad I i II. Poprzysięgniesz nareszcie, że we wszystkiem stosować się będziesz ściśle do 
udzielonych Sobie instrukcyj i przepisów służbowych, że dopełnisz rzetelnie po
leceń prokuratora jeneralnego w przedmiotach służby, że tajemnice urzędowe tro
skliwie zachowasz, zgoła, że to wszystko przed oczyma mieć będziesz, czego wy- 
magają obowiązki po gorliwym, prawym i godnym urzędniku rządowym.
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B .  JFitr die General-AdvoctJen und Staatsanwälte,

- Sie werden einen Eid zu Gott dein Allmächtigen *chwären, und le i  Ihrer Ehre und 
Treue g e lo b e , unserem Aller gnädig sten Landesfürsten und Herrn Franz Joseph dem Ersten, 
■eon Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich, und nach Demselben flächst dessen Thronfolgern 
aus dem Durchlauchtigsten Hause Habsbury-Lothr'ngen treu und gehorsam zu seyn,  und 

chdem Se. k. k. Majestät Sie - . . . . . . .

I. zum General-Advocaten,
I I  zum St a a tsanw a Ite (zum O ber Slaatsanwoltej 

Allergi.ädigst zu ernennen geruht haben, so werden Sie schwören, in dem Ihnen anverti auien 
Amte Sr k, k. Majestät und des österreichischen Gesummt reiches Ehre und Wohl nach allen 
Ihrtn Kräften zu befördern, jeden Nachtheil und Schaden davon abzuwenden, und stets die 
genaueste Befolgung und Aufrechthaltung der österreichischen Reichsverfassung vor Augtn 
zu haben ' ' ” “ " ”  ■> i

Sie werden schwören, unter allen Umständen und mit allen Ihren Kräften auf die Er
haltung aes ungeschwächten Ansehens der Gesetze hinzuwirken ;  bei den vor Gericht schrift
lich oder mündlich zu stellenden Anträgen die gesetzlichen Bestimmungen gegen Jedermann 
ohne Unterschied der Person, des Standes und der Nationalität in Anwendung zu bringen, 
und inner den Gränzen Ihres Wirkungskreises darüber zu wachen, dass diese Bestimmun
gen durch die richterlichen Entscheidungen mit derselben Unparteilichkeit in Anwendung 
gebracht werden.
Zu I. S ie werden schwören, in allen jenen Fällen, wo Sie in Verhinderung des General- 

procurutors dessen Stelle selbständig zu vertreten berufen seyn sollten, die Ihnen ab
geforderten Berichte, Vorschläge und Gutachten fern von jeder Parteirichtung mit ein
ziger Richtung auf die Gi unasätze der Gerechtigkeit und auf die Bedürfnisse einer 
guten Justiipflege zu erstatten, die Beaufsichtigung und Disciplin der General-Pr ocu- 
ratur untergebenen Beamten und D iener, sowie den Einfluss auf die Ueberwaehung 
und Leitung der Gerichte mit Ernst und Mässigung zu üben.

Z u II. Sie werden schwören, die Ihnen obliegenden Berichte, Vorschläge und Gutachten 
fern von jed er Parteirichtung mit einziger Rücksicht auf die Grundsätze der Gerech
tigkeit und auf die Bedürfnisse einer guten Justizpflege zu erstatten, und die Beauf
sichtigung und Disciplin Ihrer Lntergeöenen, sowie den Einfluss auj die Ueberwaehung 
und Leitung der Geeichte mit Ernst und Mässigung zu üben.

Zu I  u. 11. Sie werden endlich schwören, sich in Allem genau nach den Ihnen ertheilten In
structionen und Dienstvorschriften zu benehmen, den Aufträgen des Generalprocara- 
tors in Dienstsachen genau i Folge zu leisten , das Amtsgeheimniss sorgfältig zu be
wahren und sich überhaupt Alles gegenwärtig zu halten, was den Pflichten eines 
eifrigen , rechtlichen und würdiger Staatsbeamten angemessen ist t

358*
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bitu *>ib i j t l  j|
li« Ul a  pi wkuratui'ii i .iiukun rgvi

Złożysz Wpan przysięgę przed Bogiem Wszechmogącym i na Swoj honor i po
czciwość przyrzeczesz, że Nujmiłościwszcma Panu, Naszemu Najjaśniejszemu Monar
sze Franciszkowi Józefowi I, z Bożej łaski Cesarzowi austryackieinu, a po Nisn Na
stępcom Jego z Najjaśniejszego Domu Habsburgsko-Lotaryńskiego, wiernym będziesz 
I nosb’ sznym, a gdy Najjaśniejszy Pan, J. C. Mość, (J. M. P, minister) W pana substy
tutem prokuratora rządowego Najłaskawiej mianować raczy ł, przeto poprzysięgniesz 
Wpan, że w powierzonym Sobie urzędzie sławę i dobro J. C. K, Mości, równie jak i 
całego państwa austryackiego, wszystkiemi siłami Swojem". pomnażać, każdy uszczer
bek i szkodę od Niego odwracać i ciągle jak najściślejsze zachowanie i utrzymanie 
konstytucyi państwa austryackiego przed oczyma mieć będziesz

Przysięgniesz Wpan. iż we wszelkich okolicznościach i w&uelkiemi siłami Swemi 
o utrzymanie w całej swej mocy powagi ustaw starać się, we wszelkich wnicskacn w 
sądzie, na piśmie Iu d  ustnie czynić się mających, postanowienia ustaw przeciw komu- 
kolwiekbądź, bez względu na osobę, stan łub narodowość, zastosowywać, a oraz w gra
nicach Swego zakresu działalności, nad tern czuwać będziesz, ażeby owe poSiąnowie- 
nia w orzeczeniach sądowych, z tą samą bezstronnością wykooanemi były.

Przysięgniesz, że na przypadek, gdybyś na przewodniczącego w prokuratoryi rzą
dowej powołanym był, żąuane raporta, zdana przedstawienia, żaunem stronnictwem 
powodowany, jedynie według prawa i sumienia składać, tudzież dozór i kierunek pod
władnych Sobie urzędników i sług, a zarazem i wpływ Swój na kontrolę i kierunek są- 
dwW, z energią umiarkowaniem wykonywać będziesz. _

Przysięgniesz nakouiec, że we wszystkien. stosować się będziesz ściśle do udzie
lonych Sobie instrukcyj i przepisów służbowych, że dupełnisz ściśle poleceń prokura
tora leneralnego i innych przełożonych Swoich, w przedmiotach służby, ze tajemnice 
urzędowe troskliwie zachowasz, zgoła , że to wszystko przed oczyma mieć będziesz, 
czego wymagają obowiązki po gorliwym, prawym i godnym urzędniku rządowym.

Aootua bn» vlöU .zifoY■ t ^ W ^ n ć o  n«.A\ V.t » « w f o * «  .Vm .|\ » S  ,
D. M a  kancelistów i sług urzęJowjch przy c. k . prokuratoryi

rządowej,

Złozysz Wpan przysięgę przed Bogiem Wszechmogącym i na Swój honor po- 
cz c :wość przyrzeczesz, że Najmiłośriwszemu Panu, b  aszemu Najjaśniejszemu Monar
sze Franciszkowi Józefowi I, z Bożej łaski Cesarzowi austryackiemu, a po P im Na
stępcom Jego z Najjaśniejszego Domu flubsburgsko-Lotarynskiego, wiernym będziesz 

posłusznym, a gdy przez p. prokuratora je.ieralnego
I. kancelistą,
II. sługą urzędowym
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i *  M 'ür d i e  S t a a t s a n w a l t s - S u ó s t i t u l e n .
-- au«i ßai^iao

■ "
M e weraen einen Eid zu Gmt dem Anntucfitigen schworen una oei ihrer £tti-c «nJ 

ydl&t)uii) Hit-ocf cul Allti t „adigsien Lamina für sten und Herrn F. a f i  Jo.,epn dem Ersten, 
von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich, und nacn demselben H^chstdessen Thronfolgern 
aus dem Uurchiauc/iligstei, itause Hubsburg-ijothringen treu und gehorsam zu seyn, und 
nachdem Sit. k. k. Majestät (d a  Ile. r M inister) Sie zum Staatsanwalts-Substituten ernannt 
hat, so Werder Sie schwören, in dem Ihnen anvertrauten Amte Sr. k. k. Majestät und des 
österreichischen Ursammtreiches Eure und i Tohl nach allen Ihren Kräften zu befördern, 
jeden JSut hlhcil und Schudeu duvuit abzuwenden, und stets die genaueste Befolgung und 
Au/rechthaltung der österreichischen Reichs Verfassung vor Augen zu haben.

Sie werden n^liworen, unter allen Umstunden und mit allen Ihren Kräften auf die E r
haltung des ujigeschw. ächten Ansehens da Gesetze hhiAuwzrhen, bei den vo* Gericht schrift
lich oder mündlich zu stellenaev Anträgen die gesetzlich, .1 Bestimmungen gegen Jedermann
ohne Gntei schied der fe rson , des Standes u.id der Nationalität in Anwendung tu bringen,

\  ' ' . . , 1 ■ 
und inner den Gj äiwen Ihres Wirkungskreises darüber »«  wachen, dass diese Bestimmun
gen auren aie richterlichen Entscheidungen mit derselben Unparteilichkeit in Anwendung 
gebracht werden .

Sie werden schwören, für den Fall, als Sie als Vo, stund einer Staaisanwaltschaft ver
wendet werden solhenr aie Ihnen abgefordenen Gerichte, Gutachten und Vorschläge fern  
von jed er Parteilichkeit nach Recht undGewissen zu erstatten, und die Aufsicht und Leitung 
der Ihnen untergeordneten Beamten und Diener, sowie den Einfluss auf die Ueberwachung 
und Leitung der Gerichte mit Ernst und Mässigung »u üben

Sie werden endlich schwören, sich in Allem genau nach den Ihnen ertheilten Instruc
tionen und Diens. Vorschriften zu benehmen, den Aufträgen des G eneraiprocurutors und Ihrer 
übrigen Vorgesetzten in Dienstsachen genaue Folge zu leisten, das Amtsgeheimniss sorgfäl
tig zu bewahren, und sich überhaupt Alles gegenwärtig zu halten, was den Pflichten eines 
eifrigen, rechtlichen und würdigen Staatsbeamten angemessen ist.

266. Kaiserliches Patent vom 10. Juli 1 8 5 0  n o t

I>. F ü r  die der />. ft. Staatsanwaltschaft ungehörigen Mkanslisten 
und Amtsdieuer.

Sie werden einen Eid zu Gott dem Allmächtigen schwören, und bei Ihrer Ehre und 
Treue geloben, unserem Allergnddigsten Landesfü 'Sten und Herrn Franz Joseph dem Ersten, 
von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich, und nach demselben Höchstdessen Thronfolgern 
aus dem durchlauchtigsten Ha tse Habsburg-Lothringen, treu und gehorsam zu seyn, und nach
dem Sie von dem Herrn Generalprocurator 

I. zum Kan-Jisti n,
II. zum Amlsdiener



zamianowanym zostałeś, przeto poprzysięgniesz Wpan, że w powierzonym Sobie urzę
dzie sławę i dobro Jego C. K. Mości, równie jak i całego państwa austryackiego, wszy - 
stkiemi siłami Swojemi pomnażać, każdy uszczerbek i szkodę od Niego odwracać i cią
gle jak najściślejsze zachowanie i utrzymanie konstytucyi państwa austryackiego przed 
oczyma mieć będziesz.
Ad I. Poprzysięgniesz dalej, że poruszone S ob ij Interesa urzędowe z wszelką sumien

nością i gruntownością obrabiać, powierzone Sobie inteiesa kancelaryjne i pro
tokoły dokładnie i z zupełną niezawodnością prowadzić będziesz, że we w szy- 
stkiem do udzielonych Sobie instrukcyj zastosujesz się, od których żadnym spo
sobem dla własnej korzyści lub zamiarów pobocznych, odwieść się nie dasz, że 
przełożonym Swoim w rzeczach służbowych powinne uszanowanie i posłuszeń
stwo okażesz i tajemnice urzędowe zachowasz, zgoła, że wszystko to troskliwie 
przed oczyma mieć będziesz, czego wymagają obowiązki po urzędniku gorliwym 
prawym i godnym.

Ad II. Poprzysięgniesz dalej, że poruuzuue Sobie jntefresa służbowe wiernie, bezza- 
woduie i sumiennie załatwiać, we wszystkiem ściśle ao udzielonych Sobie instruk- 
cy stosować się będziesz, od których żadnym sposobem dla własnej korzyści, 
lub zamiarów pobocznych odwrócić się nie dasz, że otrzymane polecenia od Swych 
przełożonych punktualnie i gorliwie wykonasz; że przełożonym Swym w rzeczach 
służbowych bezwarunkowo posłusznym Dędziesz znależnem oraz dla nich usza
nowaniem, a w interesach służby ścisłe milczenie zachowasz, zgoła tak się spra
wować będziesz, jak lo przystoi na uczciwego, gorliwego , porządnego długę.

Z a k o ń c z e n i e  w s z y s t k i c h  p r z y s i ą g .

Jak mi tu co dopiero przeczytano, a co w każdym punkcie dobrze i wyraźnie 
zrozumiałem, tego wszystkiego wi.iienem i chcę wiernie i pilnie dopełnić.

„Tak mi Boże dopom óż! “

2 0 2  266 Cesarski patent l dnia 10. Lipca 1850.



ernannt worden sind, so werden Sie schwören, in dem Ihnen anvertrauten Amte Sr. k. k 
Majestät und des österreichischen Gesammtreiches Ehre und Wohl nach allen Ihren Kräften 
zu befördern, jeden Nacht heil und Schade ss (ivbuvu ubx$Uvu cnf/cłł i* ad stets die genaueste B e
folgung und Aufrechthaltung der österreichischen Iieichsverfassung vor Augen zu haben.
Z u I  Sie werden ferner schwören, die Ihnen übertragenen Amtsgeschäfte mit aller G ewis

senhaftigkeit und Gründlichkeit zu bearbeiten, die Ihnen anvertrauten Kanzleigeschäfts 
~ ’ x 

und Protokollführungen genau und vei lässlich zu besorgen, sich in Allem nach den
Ihnen ertheilten Instruction zu benehm en, auf keine W eise durch Eigennutz oaer aus 
Nebenabsichten sich davon abwenden zu lassen, Ihren Vorgesetzten in Dienstesgeschäf- 
ten die schuldige Achtung und Gehorsam zu erweisen, das Amtsgeheimniss zu bewahren 
und überhaupt sich alles Jene sorg  fähigst gegenwärtig zu halten, was den Pflichten 
eines eifrigen, redlichen und würdigen Beamten angemessen ist.

Zu II . Sie werden ferner schwören, die Ihnen übertragenen Dienstgeschäfte getreu, verläss
lich und gewissenhaft zu besorgen, sich in Allem gent u nach den ertheilten Instruc
tionen zu benehmen, auf keine W eise durch Eigennutz oder aus Nebenabsichten sich 
davon abwenden zu lassen, die erhabenen Aufträge Ihrer Vorgesetzten pünktlich und 

.. eifi ig zu vollziehen, Ihren Vorgesetzten in Dienstsachen ui.ceaingten Gehorsam zu 
leisten und die gezimende Achtung zu erw eisen , in Angelegenheiten des Dienstes 
strenges Siillschweigen zu beobachten, und überhaupt sich so zu betragen, w ie es einem 
redlichen, eifrigen und ordentlichen D iener gebührt.

S c h l u s s f o r m e l  f ü r  a l l e  E i d e s l e i s t u n g e n :
„ W as mir jetzt vorgehalten worden und ich in Allem wohl und deutlich verstanden 

habe, dimselben soll und will ich in Allem getreu und fleissig nachkommen ”  
i;»So wahr mir Gott helfe!”
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Formularz N. I.

NapiCrwszej stroiiłćy:

258. Cesarski patent z dnia 10. Lipca 1850.

Wykaz stanu osobowego.

Imię

Miejsce i r o t  urodzenia 

Stan 

Stndya i dekreta uzdolnienia 

Znajomości języków

Na drugiej stronicy:

f

Dotychczasowa służba

1

Lat Miesięcy

- . r_ r,. , 

* 1

Na trzeciej stron icy: Itannb <«,$»

lJdzielenie urlopu Tygodni

Na czw artej stron icy

Różne zdarzenia.
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Formular Nr. IT.

Personal- Standesausweis

Auf der ersten Seite ;

Name

Geburtsort und Geburtsjahr 

Stand

Studien und Befahlgu.igs-Decretc

Spracnkenntr.ij.se

Auf aer zweiten Seite:

Bisherige Dienstleistung Janre Monate

\

-
s

Auf der dritten Seite:

Ertheilter Urlaub Wochen

i i

Sonstige Vorfälle

'

Auf der vierte:. Seite:

XCI. (Pom.) 359
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Formularz Nr. 111. Strunie»

Protokół podawczy c. k.
od

Liczba 
poda
nia i 
przy

dziele
nia

I M I Ę
i nazwisko strony i je j zastępcy 
albo wyrażenie władzy, ania i li
czby interesu, tejże przypisanie. 

Treść główna podania

Z a r z ą d z e n i e  
jakie przedsięwzięto w tym 

przedmiocie. Data jego.

Doręczenie Oznaczenie 
registratual- 
ne.albo wyra
żeni“ , iż ża

den akt w u 
rzedzie nie 

pozostał

Stro
nica

dzien
nika

poczty
pedaw-
czej-

Liczba 
arku

sza do
ręczeń

i

Dzień 
rzeczy
wiste
go do
ręcze

nia

-

i
i

i
i



Za
hl

 
de

r 
Ei

ng
ab

e 
un

d 
Zu

th
ei

hm
g
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Formular Nr. 111.

Einreichung8-M *r*otokotl der k. k.

vom

iW a m e
d .̂- Partei und ihre- Vertreters, 

oder Angabe der Behörde des Tages 
und der GeschäftsmM ihrer Zu
schrift. Hauptinhalt der Einyabe

w crfuguny,
welche darüber ge
troffen worden. Tag 

derselben

Miustenung

f o
s £
i£ s 
«

aOl
05

wo
CG ÄJ£<0NJ äs
09 HÖ

öSS
ÖN

£ Ol
j« Ł 
S'JV «oÄ S
Ol
£

Regulraturs- 
bezeichnnng 

oder 
Angabe, dasc 
kein Act int 

Amte zu.-ücK- 
jgeblieben

359 *
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Formnlarz Nr. IV.

Dziennik protokołu poJawczego.

Przesłano 
prokuratoro
wi rządowemu 
sędzi instrnk. 
lub do proto
kołu podawez.

Miesiąc, dzień i 
gjdziua ouda 

nia
Liczba bieżą

ca podania
Nazwisko

władzy łub strony
Trcsć główne 

- podania
Podpis urzą 
dniba odbie

rającego

V i 
I

Formularz Nr. V.

Repertoryura.

N a z w i s k o
strony i  przedmiot.

L i c z b a
należących do tego podań

Nazwa registratnalna.
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Formular Nr. IV .

Journal aes Einreichung8-Protokollen.

Monat, Tag 
und Stunde 

der
U eberreichung

Fortlaufende
Zahl
des

Stückes

N a m e
der

Behörde oder der Partei

Hauptinhalt
des

Stückes

Dem Staats- 
anwalte, Unter
suchungsrich

ter od. Einrei- 
chungs- Proto
kolle iibergeben

Fertigung
dts

übemehmen- 
■ den 

Beamten
I

-

■

-
.

1
i -

Formular Nr. V.

N a m e
der

Partei und Gegenstand

Z a h l
der

da*u gehörigen E rgäbet
Registraturs-Bezeichnung

i
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M i e s i ą c

Formular* \r. vi.

P a n ik  -

Data miesiąca

tygodnia

P i s m a ,  

które w oznaczonym terminie 

podane być mają

H z  i e ń 

upłynier.ia ter

minu

Referent

Pi jiek d. i 6. Rekurs kasacyjny w sprawie N. N.

Sobota d. 17. Wniosek względem zakomuni
kowania listy świadków
P« N. N.

20. Lipca

n

19. itipca

Subsl. prok. 
rząd.

I N. N.

Subst. prok. rzą.

N. N.
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L i p i e c

tnik

- }j }» l
1 'osiedleni a sadowe 

i szczególne 

.15 'biania urzędowe

Miejsce i godzina

i\azwisko 

urzędować ma- 

jąoeg©

1
Pi^edsiębiani. 

lub powod zaniechania

Obejrzenie naoczne
Maryahilf N. 35.

po południu 0  

gotiz. 3.

Subst. prob, 
rząd.

N. N.
Przedsięwzięto

N. N.

Egzamin rządowy Sąd krajowy 
wyzszy 

godz. 12. w połu
dnie

Subst. prok. 
rząd.

N. N.

Przy tem obecny
N. N.

Posiedzenie pełne Sąd krajowy 
godzina 9 ta rano

Prokurator rzą
dowy wyższy

Przy tem obecny
N. N.

!
i
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Monat
Formular Nr VI-

M e m c -

Monats- 
und 

W ochentag

Schriften, 
welche in bestimmter Fi ist %u 

überreichen sind

Tag
der ablaufenden 

Frist
Bearbeiter

Freitag den 16.

Samstag den 17.

Cassat Rec. in Sachen des N. N. 20. Juli

Antrag atij Mittheilung der 
Zeugenliste an N. N.

19. Juli

St. A. S.
N N.

n' '

3t. A. S.
N. N.
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Juli

1207

riale.

Gerichtssitzungen
und

besondere Amtstianamng sn
Ort und Stunde

N a m e  
desjenigen, der hierbei 

fungiren soll

V o r n a m e
odei

Grund des Unteroieibens

Augenschein Mariahilf A r. 35 
Nachmittag 3 Uhr

• St. A. S.
N. N.

Vorgenommen
N. N.

! «1

' 'S ' 1 '

Staatsprüfung 0. L. Gericht 
12 Uhr Mittag

. St .4. S.
N. N.

Dabei erschienen
-. N. N.

Plenarsitzung Landesgericht 
9 Uhr Früh

Ober-Staatsan- 
\ walt

Dabei erschienen
N. N.

XCI. (Poln.) 360
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Formularz Nr. VII.

Wykaz główiw

Liczba bieżą
ca i przydzie

lenie

Data przenie
sienia do re

jestru głó-

Liczba pro
tokołu poda- 

wczeg o

V a z  » ’ i  s k  o ,
wiek. stan, zatrudnienie (piofesya), miej
sce orodzeuia i zamieszkanie obwinionego

Zbrodnie, wykrocze
nia i przestępstwa

Formularz Nr, VIII.

Rejestr sądu

Liczba bieżą
ca i przydzie

lenia

Data przenie
sienia du re
jestru sądu 

przysięgłych

Liczba reje
stru główne

go

N a z w i s k o ,
wiek, stan, zatrudnienie 

(profesya), miejsce urodze
nia, zamieszkanie obwinio

nego

Zbrodnie, wykroczę« 
nia i przestępstwa

Data (dzień) 
wyroku ouse- 

łającego
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spraw karnych.

UZICi.
zaaresztowania

Położenie L
sp ra w y .

I  Clkwu łj

wyrom
a g

przysięgłych.

-  - D a t a . ------
(^Dzien) wyroku wydanego 
przez trybunał s^du przy

sięgłych i treść onegoż.

t'zyli
i przez kogo nastąpi
ło odwołanie lię  na 

drodze kasacyi

Ił z i e ń
i treść wyroku kasacyj

nego
li w a g i .

360 *
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Formular Nr. VII.

Hauph'eyisiev

Fortlaufende 
Zahl und 

Zutheilung

Tag der Ueb^r- 
tragung in das 
Haupt-Register

Zahl des Ein- 
reichungs- 
Protokolles

iv u m „ ,
Alter, Stand, Gewerbe, Geburts- und

Wohnort des Angeschuldigten 1

Vtrbl eciic~, 
Vergehen u. Veber- 

tretungen

-

Formular Nr. VIII.

Ä r7 i ic  u fs-

Fortlaufende 
Zahl und 

Zntheilung

Tag der Ue- 
bertragung in 
das Schwur

gerichts- 
Register

Zahl des , 
Uaupt-Regi- 

sters

JY U Hi C
Aller, Stund. Gewerbe, 
Geburts- und Wohnort 

des Angeschuldi jten

Verbrechen, 
Vergehen und 
Veberlretungen

l  ag des 
Verweisungs- 

Vrtheiles
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übe»1 Strafsachen,

T a g  
~ der 

Verhaftung

AAO h *1 « VT *

L a g e
der

Sache

Beschlüsse
oder

UrtheVe
Anmerkungen

Register,

T a g
deb von dem Si-hwiagerichts- 
hof e gefällten Urtheües. und 

Inhalt desselben ■ -

0  b 
{ und von tvem 

Cassation 
eingelegt worden

T a g
und lnhah aes Cas°aiions- 

urtheiles
Anmerkungen
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Formularz Nr. IX

Arkusz doręczenia

266. Cesarski patent z dnia 10. Lipca 1850.

JU.cztia

c. k.
od

Liczba piuto- 
kołu podaw- 

czego

Gatunek podania i 
liczba allegatów (załą

czników

Nazwisku otiunylub 
„ładzy, do której do

ręczyć należy

P o d p i s  tegu, któ
ry doręczyć ma 1

Dzień doręczenia, pod
pis odbierającego lub 
przyczyna, dla której 
nie nastąpiło doręcze

nie

Formularz Nr X

Dziennik -poczty-oddaw czej-

Liczba
bieżąca

aktu

Liczba
protokołu
podawcz.

Dzień od
dania

Władza lub strona 
do której pakiet adre

sowany

Wyrażenie ilości pieniędzy 
lub przedmiotów wartość 

majacych, do pisma r.ałączo- 
nych

Poświadczenie odbio 
ru w zakładzie poczto

wym



Formular Nr. IX.

2 66. Kaiserliches Patent vom 10. Juli 1850 1 4 1 0

Zahl
Mumellungsbogen

der k k. —
-  — “ für der

Zahl des 
Einreichungs-

Gattung des Stückes 
und

Käme de, Partei 
oder Behörde, an 
welche xugestellt-  

■weraen soll

Unterschrift desjeniy en, 
der die Zustellung vor

Tag der Zustellung, 
Untersehi ift des Em
pfängers od. Ursache,

Protokolles Zahl der Beilagen
\

genommen hat warum die Zustellung 
unterblieben

tm } «»7 s  vähl i ob

Formulare Nr. X .

S*ost-Aufgabe-Journal ■bo oä*iws«I2
des k. k.

La
uf

en
de

 
Za

hl
 

de
s 

St
üc

ke
s

Zahl des 
Einreichungs- 

Protokolles

l a g
der

Aufyabe

Behörde oder Partei, 
an die das Paeket gerich

tet ist

Angabe des Geldes 
oder der Werth
gegenstände , wo
mit das Schreiben 

beschwert ist.

Empfangsbestäti
gung der Post- 1 

Anstalt ,
i

| 1

■

1

1 ™



1211
Formularz Nr. XI.

Zanotowanie

266. Cesarski patent z dnia 10. Lipca 1850.

Formularz Nr. XII.

Zanotowanie
co do aktów z registratury c. k.

wyjętych.

Data wyjęcia
Nazwisko osoby lab władzy, która ; 

wyjęła akta

Liczba interesu lub 
dziatania urzędowe
go, dla którego wy

jęcie nastąpiło

Znak wyjętych aktów

-1
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F o rm u la r  N r . X i

V o r m e r k u n g

iiber dir zur Amtshandlung übergebenen oder übersendeten 'Austeilungsbogen.

-
Z a h l

~ des ... 
Bogens

Uettergeben oder übersendet und a u f welche 

Art
Tag der UJbergabe oder 

Uebersendung _

Formular Nr. XII.

Vormerkung

über die aus der jjtegistiwtnr der k. k-
erhobenen Acien.

T a g
der

Behebung

ZW a m  e
derjenigen Person oder Behörde, 

die die Acten behoben hat

Geschäftszahl oder 
Amtshandlung, zu 

welcher die 
Beliebmig geschah

J S e z e i c h n u n g
der

ausgehooenen Acten
i

XCI. (Poln.) 361



Zanotowanie 

zamówionych i wyjętych odpioow z c. k

1212 Cesarski patent z dnia 10. Lipca 1850

Formularz Nr. XIII.

Liczba 
bież^- 
ba za

mówień

Lata
zamó
wień.

Nazwisku struny 

zamawiaj acej
Nazwa namówionych 

  odpisów -  = 5

r | w-

>.
S.l

Poświadczenie 
odbioru 

przez stronę
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Formular Nr. X lll

über die bei dem k. k.

V o r m e r k u n g

bestellten und behobenen Abschriften.

rC! öle s

"r.
s P 
|.sq 
e 
»4

«5
v.
*e
04
£

N a m e
der

bestellenden Partei

Bezeichnung
der

bestellten Abschriften

S

SS
I | 4«  S .e

v 5 ^

*  *■ £ V £°4'0 »2 r8 0 3̂CN

Empfangsbestätigung 
der 

Partei

361*



T R E Ś Ć .

---------------------

ODDZIAŁ PIERW SZY. Organizacya prokuratoryi rządowe^, obsadzenie posad służbo
wych, I terunek i kari.ość (§ . 1 — 66)

R o z d z i a ł  p i e r w s z y .  Urgamzacya prokuratoryi rządowej w ogólności (S. 1 — 5). 
R o z d z i a ł  d r ug i .  O mianowaniu urzędników i sług przy prokuratoryi rządowej 

(§ . 6 — 33).
I. Kwalifikacya (§ U- -I3).

II. Obsadzanie posad (§. 14—a >■
III. Zaprzysiężenie (§. 31 — 32).
IV. Asygnowsnie płacy (§. 33).

R o z d z i a ł  t r z e c i .  O dozorowaniu i ki ?runku prokuratoryi rządowej (§ . 3 4 — 51).
I. Przepisy ogólne (§■ 34—30)

II. Wykaz stanu osobowego (37—39).
III. Udzielenie urlopu (§. 40— 43).
IV. Zastępstwo (§. 46—51).

R o z  d z i a ł  c z w a r t y .  O wykonywaniu władzy dyscyplinarnej (§ . 5 2 —66).
I. Kary purządkowe (§. 53—54).
II. Kary dyscyplinarne (§. 55—60j.

III. Tymczasowe odsuniecie od sprawowania służby (zawieszenie) (§. 6 !— 63),
IV. Mimowolne przeniesienie na stan spoczynku (§. 64—66)

ODDZIAŁ DRUGI Zaires działalności prokuratoryi rządowej (§. 6T— 83).
R o z d  z i a ł  p i ąt y .  O bezpośredniem współdziałaniu przy wykonywaniu v'ymiarze 

sprawiedliwości (v| 6 8 — 6 9).
I. W  sprawach cywilnych (§. 68).

II. W  sprawach karnych (§. 69).

R o z d z i a ł  s z ó s t y .  O wpływie prokuratoryi rządowej na administracyjny kierunek 
sprawiedliwości, na ulepszenie i należyte zastosowanie ustaw wr ogólności (§ . 70— 83). 

ODDZIAŁ TRZECI. O porządku w czynnościach prokuratoryi rządowej fi§ ,84— 162). 
R o z  d z i a ł  si ód m y. O prawach i obowiązkach, tudzież o w z a je m n y ch  stosunkach 

urzędników' i powołanych do służby przy prokuratoryi rządowej (§ . 84 — 97), 
R o z d z i a ł  ó s my  O wyłączeniu prokuratorów rządowych (§ . 98 — 10^). 
R o z d z i a ł  d z i e w i ą t y .  O załatwianiu spraw (§ . 107— 119).
R o z d z i a ł  d z i e s i ą t y .  O protokole podawczym i o .nnych księgach, przy proku

rator) i rządowej prowadzić się mających (§ . 120— 138).
R o z d z i a ł  j e d e n a s t y .  O wygotowaniu i doręczeniu podań zrezołwowranych 

(§ . 1 3 9 -  153). |
R o z d z i a ł  dwu n a s t y .  O zachowaniu aktów (§. 154— 162).

F o r m u l a r z  (Nr. I — XIII).
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i a  h  a i I.

td v s te v  A b s c h n i t t  Organisirung der StaatsanwaltschaftBesetzung der Dienstplätze. 
Leitung und DiscipUn ( § .  1 — 66) .

E r s t e s  H a u p t s t ü c k .  Von der Organisiru ig der Staatsanwaltschaft überhaupt 
<§■ 1 - 5 ) .

Z w e i t e s  H a u p l s * u c k  Von der Ernennung der Beamten und Diener der Staats
anwaltschaft (§• 0— 33) .

I. Erfordernisse (.f. (i— 13).
II. B esetzung der D ienst p latze (.)■. 1 4 — 3 0 ) .

III. Beeidigung ( 3 - 3 1 — 3 2 ) .
IV. Anweisung der Bezüge (,$■. 33).

D r i t t e s  Ha up t  s t üc k .  Von der Beaufsichtigung und Leitung der Staatsanwaltschaft 
( §  3 4 — 5 1 ).

I. Allgemeine Bestimmungen ($  3 4 —3 6 )
II. Perswnolsit%ndes-Ausweise 37—39).

III. Ertheihing des Urlaubes m ‘. 4 0 —45).
IV. Supplirungen (.it. 4 6 —51).

V i e r t e s  H a u p t s t ü c k .  Von der Ausübung der Disciplinargewalt ( §  52  — 66) .
I. O rdnungsstrafen ( ) ' .  5 3 — 5 4 ) .

II. Oiseiplhiarstrafen 5 5 —60).
III. %eitw&se Enthebung von den Dienst Verrichtungen (Suspension) (.f. 6 1 —63).
IV. Unfreiwillige Versetzung in den Ruhestand (.)'. 64 — 66) .

E W e i l e r  A b s c h n it t .  Wirkungskreis der Staatsanwaltschaft ( § .  6 7 — 83) .
F ü n f t e s  H  au p t s t  ück.  Von d"r unmittelbaren Mitwirkung bei der Aitsüoung der (Ir 

rechiigkeitspflege ( § .  6 8 —69) .
1. In bürgerlichen Rechtsangelegenheiten (.§■ 68/.

lt . In Strafsachen ()'■ 69).

S e c h s t e s  Haupt  s tück .  Von dem Einflüsse der Staatsanwaltschaft e f f  die administra
tive Leitung der Justin, auf die Verbesserung und richtige Anwendung der Gesetze 
überhaupt ( § . 7 0 —83  ).

i ß i - i t t a '  A b s c h n i t t .  Geschäftsordnung der Staatsanwaltschaft ( §  8 4 — 162 ) .
S i e b e n t e s  H a u p t  s tü c k . Von den Befugnissen und (Jbnegenheucn, dann ton dem 

gegenseitigen Verhältnisse derBeamtenund Diener der Staatsanwaltschaft ( § . 8 4 — 97) ,
A c h t e s  H a u p t s t ü c k .  Von der Ausschliessung der Staatsanwälte ( §  9 8 — 1 0 6 ).
N e u n t e s  H a u p t s t ü c l .  Von der Behandlung der Geschäfte ( § .  107  — 119 j .
Z e h n t e s  H a u p t  s t u c k .  Von dem Einrcichuiigsprotokolle und den anderen bei der 

Staatsanwaltschaft zu führenden Büchern ( § .  120  — 138) .
E i l f t e s  H a u p t s t ü c k  Von der Ausfertigung und Zustellung der Erledigungen 

( § .  1 3 9 - 1 5 3 ) .
Z w ö l f t e s  H a u p t s t ü c k .  Von der Aufbewahrung der A den (§■ 1 5 4 — 162) .
( Formularien Nr. 1— X  Ul) .

X'Cl. 851 a)
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